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FOREWORD 

There are several annotated editions of Hermann und 
Dorothea available for the American Student, and yet I 
am glad to add this new one to a most creditable list 
of predecessors. 

Its Vocabulary is designedly complete, that the book 
may be used by those who have not proceeded far with 
the study of the German classics. For like reason the 
Notes are intended to explain passages and construc- 
tions familiär to those who have dealt for some time 
with the syntactical difficulties of more advanced Ger- 
man prose and poetry. The Eepetitional Exercises 
(Fragen) based upon the text will be found helpful, if 
they are used as suggested below (page vii). They will 
certainly afford the teacher opportunity to give his class 
some much-needed drill in the ready use of the idiom 
which it is attempting to master, and will assist the 
Student in appreciating the beauty and structure of the 
text as nothing eise could. No bibliography has been 
attempted, other than to mention a f ew readily accessible 
books, for long lists of titles in an edition of this nature 
have ever seemed to me absurd. 

The Introduction .1 owe largely to Victor Hehn's 
charming study Über Goethes Hermann und Dorothea 
(2d edition, Stuttgart 1898). It seems scarcely necessary 
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for an editor to write anew on a subject whioh Las been 
so exhaustively treated by a master band. Tbere may 
be two minds about such extensive borrowing from 
another's treatment; bat secure from the carping of 
the Chance critic — and all criticism is casual — I 
rejoice to have given the Student what was essential of 
the best extant analysis of the poem. Some help too 
I have derived from E. M. Meyer's Ooethe and from 
J. G. Eobertson's Ä History of German Literature (Kew 
York 1902). The illustrations especially made for this 
edition by Mr. Sears Gallagher from the Kaulbach and 
Von Eamberg Originals can scarcely fall to add to the 
charm of the story. 

I am indebted of course to the editions of Hart, 
Hewett, Thomas, Palmer, and Hatfield ; particularly to 
the last-named for the condition of the text, which 
differs from that of his edition only in minor matters of 
orthography and punctuation. The form of a word as 
represented in Duden's Orthographisches Wörterbuch 
(7th edition) was considered final, and as to punctu- 
ation each editor will have his pedantic preference in 
any moot case. 

My thanks are due Dr. H. K. Becker of the Univer- 
sity of Chicago for much help, particularly in the matter 
of the Exercises, also Mr. A. C. von No^ and Dr. Max 
Batt for assistance in reading the proofs. Mr. Byington 
of the Athenaeum Press has contributed many a valuable 
Suggestion and given loyal aid in correcting several 
errors which had escaped my notice. 



TO THE TEACHER 

In the Fragen which preoede the Notes an attempt 
has been made to set up a series of exercises^ of a most 
helpful kind, which will permit of conversation and 
composition in the class-room. But they should be 
tiQzX^^ flexibly and with good judgment. Some of them 
are very easy, that the Student may be encouraged to 
persevere in his attempt to overcome a natural awk- 
wardness in the constructing of simple German sen- 
tences. Some of them are very difficult for the ordinary 
learner, and can not possibly be used except as the basis 
of careful study in expression whether oral or written. 
There are perhaps too few of one kind and too many of 
another, but an active teaeher can follow the suggestions 
contained in any one division of the questions and meet 
the exigences of his particular task by adding others of 
his own making. And many may be cheerfully omitted, 
likewise^ as unfitted for the individual need which con- 
fronts him. 

Except by some inadvertence every word in the exer- 
cises.will be found in the Vocabulary. It is therefore 
possible for the Student to construct an answer to any 
Frage, if he is but willing to devote sufficient pains to 
the attempt. Wherever a question is blind or not 
readily understood — and there must be such in any 

vü 
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list — it is better to leave it at once than to dwell upon 
it despondently. If it be desired, for lack of time or 
other reason, to omit the questions entirely^ there is no 
härm in their presence in the book. Nothing has been 
added to the cost of the volume, and but little to its 
bulk, on their account. But I shall be slow to think 
that it is not of much value to an edition to have 
within its Covers exercises in the spoken and written 
language, founded directly upon the text; since a con- 
stant complaint to-day is that there is much teaching of 
the foreign idiom with but little tangible result so far as 
practicality is concerned. And in this case practicality 
and ideal meet, for every added Grerman word which the 
Student has at his command draws him just so much 
nearer an understanding of, and interest in, German life 
as it is depicted in history and literature ; as it is lived 
in the present. 

Chicago, July 10, 1904. 
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INTRODUCTION 



THE POET AND THE POEM 

Goethe wrote Hermann und Dorothea in the füll matu- 
rity of his creative artistic power. A new springtide 
had come into his life with his friendship for Schiller 
(1794) and a renewed impulse to produetivity had been 
given him. For some years Goethe had been much mis- 
nnderstood by his people — withdrawn from active par- 
tieipation in the events of the world about him, he had 
worked undisturbedly at his art, or, at utter variance 
with his discredited environment, he had maintained 
a grievous silence; at this time he was in closer com- 
munion with the spirits of antiquity than with those of 
his own day. 

In earlier years he had given direction to the " storm 
and stress'' movement by his Götz von Berlichingen 
(1773) and his Werther (1774). Freedom of action, the 
untrammeled development of the individual, the sub- 
jeetive worship of one's inner seif; these had been the 
rallying-cry of the literary revolution which derived its 
name from Klinger's stirring drama Sturm und Drang 
(1775). But in the period which foUowed Goethe's 
return from the Italian journey a change had come in 
the heart of the poet which even his most intimate 
friends could not fathom. In Iphigenie auf Tauris 
(1787) and Tasso (1789) the watchword had become 
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strictness of form, self-discipline, the subduing of the 
emotional side of life to the reason and the will. In 
the first epoch Rousseau the prophet of sentimentalism 
had been the honored leader, in the latter time Voltaire 
who preached the gospel of reason. In former days 
national art, national materials, and national life had 
been the subjects of praise and effort ; in the days that 
foUowed, the classic repose of the Greeks seemed to 
Groethe the model to be striven for, and their figures 
which he saw in spirit spoke to him. 

Then came the awakening. The loneliness of the 
years when he had walked alone, troubied at the discord 
between unmated art and life, passed from him; and 
mental companionship with Schiller became necessary to 
him. Youth returns, albeit with a tempered enthusiasm, 
and desire for new work possesses him. The gathered 
snows of Goethe's discontent are melted in the fire of the 
younger poet's nature. But whereas in the earlier years 
of immediate feeling everything had come to Goethe's 
Vision in dramatic form, now that the impulse to artis- 
tic creation is again strong upon him the narrative mold 
appeals to him more strongly. 

The first three books of Wilhelm Meisters Lehrjahre, 
revived after years of waiting, reach Schiller late in 
1794 ; but the transition from dramatic to epic cast may 
be most clearly seen in the Unterhaltungen deutscher 
Ausgewanderten, which appeared in the same year, and 
which may be fittingly termed an epic drama. There 
follow the Episteln in hexameters, the Elegien, and the 
Epigramme; the translation Lebensbeschreibung Benve- 
nuto Cellinis evidences his newly awakened pleasure in 
narrative prose. But dosest of all the new writings in 
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form and spirit to Hermann und Dorothea is the idyl 
Alexis und Dora (1796). Although the scene of it is 
laid in Italy and was suggested undoubtedly by GroetÜe's 
second departure for Venice, the atmosphere of his 
newly won domestic happiness is instinct within it, as 
within the elegy announcing the epic with which we are 
to deal. And the poet writes to his Swiss friend Meyer 
that it was this very idyl which led him to the related 
field of epic utterance and to the subject of Hermann 
und Dorothea, 

In the years when vexation with the narrowness of 
his Grerman surroundings had almost totally estranged 
him from poetry, Goethe had written verses which in 
content and form approached the antique. This, then, 
is not the new achievement in Hermann und Dorothea, 
But that he returned in it to the depiction of German 
customs and Grerman contemporary lif e, this is the tri- 
nmph of the " new springtide." And how fully was this 
justified in the result ! With the exception of Werther 
none of Groethe's writings was received by his people 
with so spontaneous a delight. Favsty now the most 
populär of all the poet's works, won its recognition 
gradually and did not come to füll dominion iintil 
it appeared in its later form during the sway of the 
Romantic School (1808). But this epic was so Ger- 
man in its material, made so direct an appeal to the 
human heart, and yet possessed at the same time so 
delicate and perfect an artistic form, that it gained uni- 
versal admiration. Schiller declared the poem to be the 
pinnacle of modern art, Wilhelm von Humboldt made 
it the basis for his study of the general principles of 
öBsthetics, and August Wilhelm Schlegel pronounced 
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it a book füll of the golden teachings of wisdom and 
yirtue. Latter-day critics have been impelled to a like 
praise. 

CLASSIFICATION OF THE POEM 

An idyl (literally " a little picture ") is a poem descrip- 
tive of the scenes of pastoral or rural life, apart from 
the pressure and Conventions of the great world, like 
the idyls of Theocritus, Goldsmith's Deserted Village, or 
Burns's Cottar's Saturday Night. It is easy to recognize 
the elements in Hermann und Dorothea which answer to 
this definition : the Isolation of the landscape, the nar- 
rowness of the existence depicted, the naiVet^ of custom 
and ideal which obtain, the bucolic surroundings^ the 
nearness of iinpretending nature and its share in the 
life of the actors of the poem, the bareness of a plot 
which focuses the interest upon the thoughts and deeds 
of unspoiled men and women. 

And yet the poem is an epic, or, as Jean Paul expressed 
it, an epic idyl. For in the purely human existence of 
a small German town Goethe endeavored to reflect as 
in a mirror the larger movements and changes of the 
world-theater. The exiles who enter the poem at the 
very beginning are idyllic figures in that they and their 
guiding Patriarch bespeak the primitive conditions of 
nomadic life, and still they are symbolic of the seething 
of the World without. At intervals throughout the action 
we see as through rifts in a covered sky the upheaval 
and passion of national life ; and the close of the poem, 
with its touching picture of simple love and betrothal, 
yet points a warning finger, in the story of Dorothea's 
first lover as well as in Hermann's closing enthusiastic 
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words, to the swaxming danger-olouds on the outer hori- 
zon. Freed f rom its dross in an epic crucible the nature 
of characters and scene in this Grerman village is typical 
of national ideals. The quiet lif e described in the poem 
is idyllic, but the outlook, the larger cast of the unob- 
truding but constantly feit background, the serenity of 
experience embodied in the reflections of the poet, the 
great world imaged in the microcosm of its part — all 
these work together to make the epic element predom- 
inant. The title bütgetlid^ed @pod which is of ten given the 
poem is misleading in so far as it accentuates the purely 
bourgeois effect of the whole. Better is it to say with 
Grervinus, the penetrating literary historian: "(Joethe 
was led to compose an idyl, but when he had finished, 
the idyl had grown to be an epic." 



SOURCES OF THE POEM 
I. HOMER 

When Goethe wrote Hermann und Dorothsa he had 
Homer ever before his eyes as model, and this by his 
own confession. He was moreover in his whole tem- 
perament an epic poet. His life unfolded like a great 
epic poem; for the current of it never seemed to stag- 
nate or eddy confusedly for a moment, however much 
hostile influences from without might impede it, but 
like a broad and placid stream it swept surely by the 
foot of every threatening cliff. He was ever fortunate 
in the perfect accord of his inner life with nature, and 
so, in an age which made its appeal to the cold and dry 
light of intellect, he remained always young. "I feel 
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clearly," he writes to Schiller, "that the simple attempt 
to compose a real tragedy would undo me completely." 
But in the epic world, inviolate from the suffering of 
individual freedom, he found the peace which pure and 
simple. beauty ofEers. The longer he lived, the farther 
did Goethe withdraw from Shakespeare, the more closely 
was he drawn to Homer; in Sicily he meditated long 
over the plan of a drama, Nausikaa, which was to deal 
with the Odyssey ; in later days he began a heroic poem, 
the Achilleis — in both of them he was minded to rival 
Homer. The epic partly precedes tragedy, that is, it 
exists before the breast of the individual has been de- 
structively troubled; and it lies partly on the heights 
above tragedy, where, after the overcoming of the tor- 
ments and contradictions of the world, conscious recon- 
ciliation and happiness have again entered. Goethe was 
a dweller in the region of real humanity which has 
weathered the storm. 

The epic poet — Goethe as well as Homer — is like 
the plastic artist. Each passing moment under descrip- 
tion is caught and presented concretely to the eye, so 
that its whole content remains with us. This explains 
the tendency of the epic poet to dwell upon episodes. 
In the drama the anxious anticipation as to the outcome 
permits of no hesitation ; stroke on stroke it pursues its 
goal. But Herder is right in characterizing the epic 
as monotonous. For it excludes all dramatic hurry and 
pressure, all lyric emotion and unrest; it is impartial. 
Its depiction of events carries neither praise nor blame 
with it, the only demand is that each moment satisfy 
itself . Whole books of the Iliad are but episodes, as the 
fifth, which deals with the bravery and deeds of Diomedes j 



INTRODUCTION xvii 

and in these books countless smaller digressions come 
to be small epics in themselves, have their own life 
and are connected loosely with the current of the main 
action. Over all rules epic calm — the livelier interest 
of lyric and drama is replaced by physical concreteness, 
by plasticity, by clarity of light, and by the unbroken, 
tangible outline which charms the perceptive sense. 

In matter and form then^ as well as in spirit, Hermann 
und Dorothea breathes the same atmosphere as Homer. 
In both of them national life has been presented to us 
in the limits of a Single deed or Situation ; in both the 
characters are the incarnation of the typical national 
spirit. Both are clearly objective, giving poetic form 
to reality instead of seeking to make real things of the 
imagination. Both are discursive, but never fail to lend 
individual worth and beauty to the digression ; equable, 
calm. And yet, close as is the relationship between 
Goethe's poem and Homer, it can not be said that the 
imitation of the modern poet was a slavish one. Per- 
meated, rather, by Homer's way of viewing and feeling 
things, he created on modern ground and with modern 
means a poem which makes quite the same cheerful, 
humane, softly-stirring Impression. 

Still, Goethe has now and again adopted formulsB from 
antiquity, which he uses with a sort of unruffled superi- 
ority, even at times with a scarcely perceptible touch of 
irony. Two passages remind us of Vergil and Cicero : the 
words of the venerable magistrate quieting the threaten- 
ing and struggling mob by his mere appearance remind 
closely of the lines in the -^Eneid beginning Äc veluti 
magna inpopulo; the same person's reflection comparing 
carelessness in choosing men with the care exercised 
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in trading cattle and sheep seems taken bodily from 
Cicero's sentence in his essay on Friendship, beginning 
Sed Bospe querebaiur, quod omnihus in rebus homines 
diligentiores essent. But it is in his Homeric lan- 
guage that Groethe evidences again and again his model. 
Instances of this are Goethe's apostrophe to the mnses^ 
and the repeating of a whole passage word for word, as 
in the description of Dorothea's costume. The detailed 
Statement of the hamessing of the horses, the direct 
address of the poet to the character in the poem, the 
attaching of an adjective to a Substantive to be its con- 
stant companion irrespective of the individual context 
— these are Homeric usages. In Dorothea's leave-taking 
from her friends two lines (vii. 190, 198) remind closely 
of a recurrent Homeric verse. And other formulse are 
mit flicgcnbcn aSotten, mit gepgcltcn SaSottcn, ba befahl t^m 
fein ®ctft, uttb fü^c« Scrlangen ergriff fic, benn ^wiefpalt 
mar mir im ^crjcn, bcr manbcmbc 3Rann, ein Äncd^t bcÄ 
mo^Ibcgütcrtctt 3Rannt^, bcr SRidjitcr von biefen flüd^tcnbcn 
SRännem, — the last three examples of the frequent 
Greek paraphrase with " man," — the constant employ- 
ment of the formulse of affirmation fürmal^r and ma^rlidji^ 
the dative as complement of the verb fein : bcm ift lein 
§cr8 im eisernen Sufcn, bcm ift fein ©inn in bcm Raupte, 
mir ift im ticfften ^erjen befd^loficn, märe mir je^t nur (Selb 
in bcr Jafd^c, unb cS ift mir genug bat^on im Äaften. 

Many more Homericisms might, it is true, be brought 
f orward, but it is not always easy to determine the bound- 
ary where these borrowings begin and where the native 
German method of expression ceases, for the foreign 
coloring often hovers like an almost invisible breath 
over the national speech. 
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n. VOSS'S LUISE 



The word of A. W. Schlegel is true : " Posterity will 
always remember Luise because she presented Dorothea 
for baptism." Published in 1783, revised as a complete 
whole in 1795, the Luise of Johann Heinrich Voss, a 
North German poet, is in many ways a poem closely 
related to Hermann und Dorothea, It transported the 
idyllic character of the Vicar of Wakefield to Germany 
in the guise of the Pastor of Grünau, and was of much 
historic importance in that it created of the serene 
rural environment of provincial Germany the background 
for idyllic poetry. Goethe acknowledges that he was 
largely influenced by it in the manner of his writing. 
In a letter to Schiller of February 28th, 1798, he says : 
" I still remember right well the pure enthusiasm with 
which I received the Pastor of Grünau, when he first 
made his appearance in the Merkur. How often I read 
him aloud, so that I still know a large part of the poem 
by heart ; and this was very helpf ul to me, for my pleas- 
ure became productive and enticed me to this sort of 
poetry, which gave birth to Hermann, and who knows 
what may still come of it ? " Again, in his elegy (printed 
below) he writes : 

Uns begleite beä 2)ici^terä ®eift, ber feine Suifc 
3flafdJ bem roürbigen grcunb, unä au entaücfcn, oerbanb. 

Schiller himself said of Luise : " This idyl, although 
not free from sentimental effects, belongs quite to the 
naive genre, and copes successfully with the best Greek 
modeis because of its individual truth and its Sterling 
character. It can not be compared with any modern 



XX INTRODUCTION 

poem of its class, but only with the Greek modeis, with 
which it shares the rare advantage of affording us a 
pure, definite, and ever equal pleasure." Just what we 
have discovered in Hermann und Dorothea Schiller finds 
in Luise: the antique spirit, simplicity of conception 
and depiction. 

The Luise is an idyl and describes domestic, narrow 
conditions ; simple, morally pure, genial persons. The 
habits of a country parson's establishment in Korth Ger- 
many are offered us with all detail and circumstance. 
Luise, the daughter, is married to the candidate Wal- 
ther and goes to Seidorf as the wif e of the future Pastor 
of Grünau. The venerable parson, the busy mother and 
housewife, the provincial neighborhood, Hans the ser- 
vant, Susanne the maid, compose an unassuming coun- 
try circle whose doings touch us by their many traits of 
real humanity. Thus far the poem contains the same 
basic note as Hermann und Dorothea, like which it is 
couched in hexameters. The latter is, however, not only 
an idyl but an epic as well. It is connected by a thou- 
sand threads with all the outer world of which it is a 
piece ; every Single emotion empties out into the current 
of great, objective, world-moving forces, while in Luise 
the glance remains fixed upon the petty family happen- 
ings of the small parsonage. In Hermann und Dorothea 
the ideal figures are universal types of human existence, 
their life sums the wide issues which confront society ; in 
Voss's Diiise a genre-painter copies caref uUy and exactly 
the smallest particulars of reality. Eating and drink- 
ing, the meal from its first to its last dish, clothes, the 
dressing-gown, the long pipe, the entire furnishings of 
the house, each adjustment of daily life, are presented in 
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detailed description ; but the picture will not awaken to 
life^ it remains dead. Goethe's characters are types 
and individuals at the same time ; Voss's people are 
creatures of thought and reflection. A certain mechan- 
ical manner pervades the whole ; fineness of technique 
is lacking as in all of Yoss's poems. The imitations 
of Homer and the ancients are nowhere so grace- 
fully interwoven into the fabric as in Groethe; they 
remain more or less foreign pieces to jut forth from 
the ordinary utterance, and do not merge into the stream 
of it. 

And yet such harsh judgment as the above is possible 
only when the comparative poetic worth of Luise and 
Hermann und Dorothea is being contrasted. Regarded 
as a separate Performance it contains much beauty. 
Voss painted many sides of the North German life and 
surroundings successf uUy — and that he did not exhaust 
the depth and extent of the German people, that the 
sweep of his patriotism was too narrow and weak, can 
scarce be counted as a fault against him. The great 
cultural value of the Luise will remain : that it brought 
Goethe to perform a like task with it. As Herder aided 
Goethe in his lyrics to turn from artificial trifling to 
pure and simple reality, so Voss served the master's 
need in leading him from closer copying of antique 
sources to the beauty of every-day life about. This 
is Luise's legacy to Dorothea; the other oft-cited one 
of phrases, epithets, and figurative descriptions must 
count as chaff beside it. A close comparison of the 
two poems from the formal side will only tend to make 
clear the beggarly nature of Luises influence in this 
regard. 
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in. KLOPSTOCK»S MESSIAS 



If Voss's poem suffers from lack of ideality, Klop- 
stock's epic is wanting in exactly the opposite regard. 
Art can ill spare concreteness, and Klopstock has set 
in action mere religious abstractions, quite without the 
charm of living presence, of warm pulsating lif e. In bis 
eighteen thousand Hexameters there is no shading and 
individualizing of characters as in Groethe's poems — 
the actors seem but disguised abstractions of good and 
bad, of omnipotence and impotence. There is in Hermann 
und Dorothea no trace of motive or purpose ; Klopstock, 
on the other hand, is an orthodox theologian with dog- 
matic intentions. Why, then, should the Messia^, which 
has long remained unread, be called in question when 
the sources of Goethe's epic are mentioned? In 1748, 
the year before that of Goethe's birth, the first three 
cantos of the Messias in hexameters were published. 
They were for their time the first Grerman epic, for at 
that hour Germany knew nothing of her older epic lit- 
erature, the Nibelungenlied, Parzival, and Tristan und 
Isolde; more than this, they were the first actual creation 
in modern German literature. The Messias was music, 
pervaded by a rieh sentimentality long unknown to 
German expression, native and national. It swept on 
wings of enthusiasm to greet all that was Germänic. 
Vague, sentimental, and elegiac it may be, instead of 
concrete, real, and containedly cheerful; but although 
long before it was concluded (1773) a new genera- 
tion had arisen which demanded the fierce action and 
plastic figures of the theater instead of the passivity 
of Klopstock, yet in its warmth and frank emotional 
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surrender the Messias was the beginning of the road 
which ended in the true Grerman soll of Hermann und 
Dorothea, 

IV. THE SALZBURG ANECDOTE 

Some sixty-five years before Goethe undertook the 
writing of his epic, many thousand Protestants had been 
expelled from the borders of the Archbishopric of Salz- 
burg as the result of a bitter religious controversy. In 
the winter of the year 1731 they were driven with every 
cruelty from their homes, and wandered to the neigh- 
boring provinces of Germany, many of them finding 
ultimate refuge in Prussia. It was but natural that 
much should be written about this event which stirred 
all heartS; and one contemporary pamphlet which con- 
tained stories of the wanderings of the exiles came to 
the notice of Goethe. It was entitled Kindly Gera to 
the Salzburg Emigrants (1732); and among other tales 
relating to the part played by Gera, a city some thirty 
miles from Weimar, in providing for the unfortunates, 
the book contained the foUowing story of the " wonder- 
ful marriage," which was the undoubted source of the 
theme of Goethe's poem : 

" In Alt-Mühl, a town situated in the Öttingen region, 
a very excellent and well-to-do Citizen had a son whom 
he had often admonished to marry, although he had 
never been able to bring him to do so. But now when 
the Salzburg emigrants took their way through this 
town there was in their midst a person who so pleased 
this man that he resolved in his heart to marry her, if 
he could accomplish it, Whereupon he inquired of 
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the other Salzburgers regarding the girPs character and 
family and learned that she came of good, honest people 
and had ever eonducted herseif well, but bad separated 
from her parents for religion's sake and had left them 
bebind her. 

^< Hereupon this man goes to bis fatber and announces 
that whereas he bas often been urged to marry, he bas 
now chosen for himself a wife, if bis fatber will permit 
bim to take her. Now when the fatber seeks to know 
wbo sbe may be, the son teils bim that it is a Salzburg 
girl wbo bas captured bis fancy, and that if sbe be not 
allowed bim be will never wed. The fatber is fright- 
ened at this Statement and seeks to talk bim out of bis 
bumor, and to this end be summons some of his friends 
and a pastor, that by their good offices they may change 
the current of bis thougbt; but all in vain. When 
therefore the pastor finally surmises that God may be 
working mysteriously in this matter, so that it may 
work for the best of both the son and the wandering 
girl, they at last give their consent and yield to the 
son's fancy. 

" The latter goes at once to the Salzburg maiden and 
asks her bow she likes it here in this country. And 
sbe answers, Very much, sir. He furtber questions if 
she would care to work for bis fatber. To which sbe 
replies, Yes indeed; if he will but accept her Service, 
sbe will wait upon bim faitbfully and well. And sbe 
proceeds to enumerate all her accomplisbments, bow sbe 
can feed the cattle, milk the cow, tili the field, make 
hay, and much more of the same sort. Then does the 
son take her away with bim and present her to bis 
fatber. 
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" Now the f atlier asks the girl if liis son pleases her, 
and if she will marry him. But she, Ignorant of this 
matter, believes tliat an attempt is being made to tor- 
ment her, and returns, Ah, but it is not fair to jest with 
her ! The son has chosen her as a maid-servant for the 
father, and if he will have her she will serve him faith- 
fully and earn her daily bread. Yet, when the father 
repeats the question and the son gives evidence of his 
earnest desire for her, she declares, If it is meant in 
earnest she. will be well content, and she will care for 
the son as for the apple of her eye. Then when the 
young man offers her a marriage token she thrusts her 
band in her bosom, saying, She must also give a wed- 
ding portion; whereupon she hands him a purse in 
which there are two hundred ducats." 

If we compare this narrative with Goethe's poem 
based upon it, the whole difference between the bare 
incident and the ideal occurrence born of the Imagina- 
tion will be made manifest. The poet adopted a double 
method of procedure with the raw material after he had 
divested it of all casualty. First he invested it with a 
soul, with a living idea, and then he created a form for 
it and worked it out into circumstantial individuality. 
What the anecdote contained was a domestic happening, 
a marriage brought about in a little town ; family, de- 
scription of the spirit of morality ruling in the family 
and in the burgher class, the contrasting of this spirit 
with the discord of historical strif e — this became con- 
sequently the idea of the poem. 

To complete the family the mother was necessary; 
the number of f riends which the anecdote mentioned was 
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reduced to two f or the sake of graphicality ; with father, 
mother^ son, two intimate f riends^ and the daughter to 
join them later, the family circle was complete. The 
landlord, the pastor, and the apothecary represent the 
three chief figures of the town. That the girl offers 
the youth a wedding portion of two hundred ducats 
was omitted as an impure addition and therefore unreal. 
The material thus roughly molded must be motivated on 
every hand, brought closer to the auditor by individual 
enlivening, presented to the imagination as concrete in 
time, locality, and circumstance. 

With the firm hand of the sculptor the poet has 
sketched out his plan logically, carried it surely through, 
defined the locality so closely that a Grerman may recog- 
nize in it his own paternal dwelling, chosen the time so 
happily that family and Citizens seem at just this 
moment . to be pervaded by the truest touch of the 
warmth of life. The religious strife of the Salzburgers 
was a forgotten, comparatively petty happening; the 
poet cast it aside and replaced it by the French Revolu- 
tion which shook to its foundations the quiet existence 
of the private Citizen. And Alt-Mühl the Thuringian 
town became accordingly a town on the Rhine. 

V. THE CAMPAIGN IN FRANCE. 

Goethe followed the invitation of his sovereign, Duke 
Karl August of Weimar, to join the campaign of 1792 
which Austria and Prussia undertook against the French 
revolutionary government in favor of monarchy. At first 
it looked as though a successful termination of the cam- 
paign would place Paris in the hands of the allies^ and 
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the French were ready to abandon their capital for a 
point further south the moment that the eneiny ap- 
peared; but the allies were overcome before they were. 
well in French territory, and the six weeks' invasion 
Game to a sudden end with the defeat sufEered at the 
hands of the republican general, Dumouriez. Thus 
Goethe participated in the terrors and sad experiences 
of the retreat from Valmy, and here it was that he 
became acquainted with many a stirring scene which 
he afterwards introduced into his story. Goethe pub- 
lished his experiences during this campaign and that 
of the next year, which terminated in the siege of 
Mainz, in his Campagne in Frankreich and Belagerung 
von Mainz, and in tliese books we may find the source 
of more than one happening in the poem. As has been 
elsewhere stated, the original of the SBöd^nctin, of the 
polite French children, of Dorothea's first betrothed, of 
the misery and confusion attendant upon the flight of 
the exiles before the enemy, of the danger from the 
lawlessness and lust of the fugitive soldiers, can be 
f onnd vivid and rough in the narrative of Goethe^s war 
experience. 

More important, however, than these detail happen- 
ings, is the undoubted fact that Goethe changed the 
background of his story from that of the Salzburg anec- 
dote to that of the near revolution because of the strong 
impression which the campaigns made upon him. It 
was then not the French Revolution viewed at a dis- 
tance and considered in the quietude of home that he 
thought of — it was the time of stress which he had 
himself known which added such color to his writings. 
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TIME AND PLACE 

The poet places us in a town on the £>hine at the time 
of the French Revolution. It lies aside from the great 
highway of travel, in a happy isolation, f or in such quiet 
solitude could the distinctly domestic trend of life be 
best developed and preserved. Our town is in the cen- 
tral part of the Rhine region, in the wine-bearing, f ruit- 
ful, populous district where the customs of the people 
are more natural, where the blood flows more lightly and 
merrily. Here was the home of Goethe, here he had 
passed the years of his youth: born in Frankfurt, he 
had spent in Strassburg those two years which had come 
to be among the most important of his life by reason 
of his love-affair with Friederike in Sesenheim and the 
literary revolution which he had undergone. There lie 
the roots of his poetry. 

He who comes from North Germany and crosses the 
Main river feels at once the füll life and the simple 
happiness which breathes from the home-surroundings 
and youth of Goethe. Here the poet 's lyrics were con- 
ceived and born; here he imbibed from earliest youth 
the concrete and gracef ul vernacular of that old-German 
manner which seems so native, which stirs inevitably to 
a tender smile. Here he found in the ready sympathy 
with life, in the fullness of vision which it carried with 
it, a preservative against the dull and tenacious ped- 
antry of school ; here, finally, in the atmosphere of f reer 
morals on the boundary of bright and sunny France, were 
woven and unraveled again and again the bonds of love 
in a way unintelligible to the dwellers in another clime. 
All the poetry of Goethe is the later-budding of his Main 
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and £>hine sojourn, and it may be asserted that Hermann 
und Dorothea is not only enacted in this environment, 
but is Sprung from its very essence. The emotions 
remembered from Goethe's childhood, and old impres- 
sions of bis, enliven the narrative of these characters 
and scenes. Tbe poet was born of the Citizen class there 
and remained ever in close touch with it, despite all the 
aristocratic coldness which he later acquired. 

We are to imagine a town in one of the side Valleys 
of the Rhine ; built of f rame-work, with an outer wall 
and a dry moat about it. It contains an industrious 
population füll of mirth, curiosity, and activity; in 
addition to the business of the town, grape-culture and 
farming are carried on. In the market-place Stands the 
new, green-painted house of the rieh merchant with its 
large window-panes and its white stucco-work on the 
green panels. And from this we learn by implication 
that the other houses have Windows with little panes, 
hexagonal in shape and set in lead. On the public Square 
too stand the Angel Pharmacy and the Inn of the Golden 
Lion, whose landlord is Hermann's father. In the years 
following the great fire which visited the town these 
were the finest houses of all, but they are now outshone 
by the dwelling of the merchant. And we learn that the 
gilt image of the archangel Michael is quite brown from 
the stress of wind and weather. 

With the inn are connected the great yards, garners, 
and Stahles; the ample garden adjoins them with its 
orchard and its cabbage-rows which reach to the city wall 
and end in an arbor of honeysuckle. Here an ancestor 
of the landlord, a worthy mayor of the town, had been 
permitted as an especial favor to break a postern-gate 
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in the wall, in order to avoid the long detour to the city 
gate. Outside of this postern and across the moat rises 
the vineyard, to whieh a covered trellis leads by a fiight 
of rough stone steps ; on either side of this there grow 
great white and purpling grapes not for the press but 
for the table, and the rest of the hill is covered by 
smaller grapes which are made into sweet wine. A door 
leads from the vineyard to the broad rear of the hill, to 
the golden field of grain, and to the pear-tree which 
marks the limit of the fields that belong to the landlord. 
It can be seen far and wide, its fruit is celebrated; in its 
shadows the reapers partake of the noonday meal and the 
shepherds rest with their flocks. Its trunk is surrounded 
with high banks of sod and stone. Two of the most touch- 
ing and lovely scenes of the poem take place beneath it. 

From the path which leads beyond the tree one can see 
the tower of a village with the houses and surrounding 
gardens in the near distance. There lies a broad, grassy 
village green, shaded by ancient lindens, the amusement- 
place of the peasants and townspeople of the vicinity. 
Under the trees a well is hollowed out, with steps lead- 
ing down to it; a wall encloses the eternal spring of 
water, and stone resting-benches adjoin it. A splendid 
scene, the meeting of the two lovers, their talk as they 
draw from the well together, finds here an adequate set- 
ting. The linden on the village green was ever a national 
place of rustic gathering and amusement — its praises 
sound in German poetry as do those of the plane-tree in 
ancient poetry. Parzival and Tristan und Isolde teil of 
its charms. 

The whole landscape of Hermann und Dorothea is 
not described as a thing apart, not as a bit of opening 
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description here and there that is presented to us ab- 
stractlj, quite without the realm of human activity and 
sympathy. All the traits of nature are simply woven 
into the thread of the narrative, enter the unf olding of 
the plot naturally, carry the theme of it, and breathe the 
same living cheerful atmosphere of tangibility. 

The season of the year, with its attendant weather 
and sky, joins closely with the landscape. Half a day 
suffices for the action ; begun at noon, it is finished by 
evening. It is late sammer, the sun bums hotly, not a 
cloud is to be seen in the sky. In the entry of the inn 
there is cool shade to be sure, but the flies hover above 
the glasses, and if one would drink and rest quite at his 
ease one must withdraw to the inner rooms where the 
thick walls shut out the heat. Hermann, who has made 
a trip to the neighboring village, rests his horses in the 
shade of the trees, and as they hasten homewards the 
dust rises in clouds beneath their hoofs. The heavy 
golden grain waves lazily in the breeze, the harvest 
impends. After the heat of the day the füll moon rises, 
and with it comes a storm. When the sun set it had 
striven with masses of towering clouds, shining through 
a rift here and there, casting a short and glowing Illumi- 
nation over the region; later, when darkness has settled 
down upon the earth, the moon looks through the foliage 
fitfully, tili it is at last quite enveloped in black thunder- 
clouds. Night draws closer to it the sinking clouds, 
the tempest roars, the thunder roUs, great gusts of rain 
sweep down. 

And this simple course of weather is indissolubly 
interwoven with the actions and emotions of the char- 
acters; sketched in at the right moment with quick 
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strokes, it illumines graphically and impressively the 
moments of human action. How splendidly do the 
moonlit night and the storm accompany the home- 
Coming of Hermann and Dorothea through the field of 
grain and over the vineyard ; suit their resting under the 
pear-tree, their shy but intimate conversation, their 
embrace upon the steps ! And the last scene in the inn, 
where we witness the completion of the happiness of love 
and family, how it is accentuated by the storm raging 
without and the rain which pours ceaselessly down 
through the dark night. And the season is late summer^ 
when for a few short weeks northern life is beneath the 
sky of Greece, when men dwell out of doors in the open. 

THE CHARACTERS 

There is no modern poem whose figures could be 
more easily changed to marble, whose whole art is so 
closely related to the clear and still life of sculpture. 
Ideal and yet concrete in outline — typical and yet lack- 
ing but the breath of life to identify them one and all 
with the beings of our every-day experience. 

Despite all his eccentricities the landlord is a robust 
and good-humored man. Frone to take his ease and 
portly, as an innkeeper should be ; masterf ul and a bit 
of a grumbler, as the father of a house so often is. 
Overheated by a glass too much after dinner he is fault- 
finding and hard to please, but in the repentance that is 
sure to foUow he is as wax in the hands of the wife who 
knows his moods ; he yields quiekly to his son's, mar- 
riage, to avoid tears and long persuasions. With a real 
love for externals and the manners of the fine world, 
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but with quick pity f or suffering and a hearty embrace 
for the new daughter-in-law, however much she has run 
athwart bis wisbes. A town councilor wbo quarreis 
barsbly witb bis colleagues, wbo lets bis ill-humor play 
about bim ambiently upon tbe innocent inmates of bis 
bome, and yet one wbo bas striven ever for tbe common 
good; wbo bas done mucb for tbe town's weal. 

Tbe motber is a real woman and bousewife. Her 
realm is tbe bouse witb its cellar and garden, and bere 
sbe reigns undisputedly. On ber way tbrougb tbe gar- 
den to seek ber son sbe removes unconsciously several 
caterpillars from tbe cabbage, sbe sets arigbt tbe Sup- 
ports of tbe fruit-trees. In accord witb ber busband, 
sbe still bas to soften tbe quick words and tbe violent 
utterance to wbicb bis basty temper leads bim. But 
sbe is close in beart to tbe son — inclines to bim wben 
be suffers, weeps witb bim, reads bis tbougbts, receives 
bis confessions, and scolds tbe fatber wbo is impatient 
witb bim. Tbe son never leaves tbe bouse witbout 
telling bis motber wbitber be is bound. Tbe parents 
remind instinctively of tbe fatber and motber of Goetbe, 
for in tbe poet's bouse tbe clever, prudent motber was 
often tbe secret confederate of tbe gifted son, wben bis 
poet's temperament came in conflict witb tbe pedantic 
gravity of tbe. fatber. In Wilhelm Meister too tbe son, 
witb bis passion for tbe tbeater and bis artistic leanings, 
stood witb bis new-born love as remote from the fatber 
as Hermann did — but as close to tbe motber in trust 
and understanding. 

Hermann is tbe embodiment of tbe German temper- 
ament, of tbe national peculiarities. Faitbful and dili- 
gent, genuine and stancb. It is not given bim to grasp 



xxxiv INTRODUCTION 

realities with quick glance ; his perception is slow, but, 
once attained, it never falls to be adequate to the truth 
of a pure and ardent spirit. He thinks more than he 
speaks, but is to be depended upon in feeling, in word, 
in the work which is intrusted to him. In intercourse 
with his fellows he is awkward ; his whole demeanor, 
his clothes, are rustic in appearance ; to people of the 
great world he seems ridiculous, and he is without 
weapons of defense before their cleverness. But with 
all the limitation of horizon and experience Hermann is 
pure of heart, upright and tender with his parents. 
Healthy, of large stature, with strong nerves, he is an 
untainted produet of nature, and a sure instinct leads 
him to know what is fitting ; when he has once discov- 
ered this he holds it fast before the whole world. And 
so he finds Dorothea, and his love för her is consonant 
with his character. It is not the imaginative over- 
stimulation of a poetie youthful passion, but the realiza- 
tion of the domestic impulse towards marriage — of the 
sincere affection which is sure promise of enduring, if 
prosaic, happiness. 

Of the two friends of the family group, the pastor is 
the intellectual superior in the ideal world, as the 
apothecary is in that of real experience. The former 
is no narrow and circumscribed village minister. In 
the small-town life about him he represents the deeper 
Penetration, the wider view. He knows his holy writ, 
but he is equally well versed in profane history and 
writing. His views are tolerant and colored by a mild 
cheerfulness, for in all that he says there is a recogni- 
tion of the reason and order which lies at the bottom of 
the seeming conf usion of the world. Perhaps as a result 



INTRODUCTION xxxv 

of bis earlier lif e in Strassburg, where he has been tutor 
to a young nobleman and has come to know the greater 
World, there is no religious f anaticism, no mock pedantry 
about him. Generous to a fault, he gives away bis little 
all to the exiles. Goethe describes him as a young man 
Hearing bis prime. 

The character of the apothecary is so delicately drawn 
that it is difficult to grasp this light and yet consistent 
figure. Restless and nervous, he Interrupts the speech 
of all ; so alert and quiek is he that he often misses 
bis goal entirely. He is füll of worldly wisdom and 
prides himself not a little upon bis slyness and clever- 
ness, although this comes to light now and then in the 
shape of a vulgär cunning which is far removed from 
the deeper patience and reasonableness of the pastor. 
Nowbere is this clearer than in the moment where he 
advises to test the girl with whom Hermann has fallen 
in love. The pastor, moved by the beauty of Dorothea, 
feels sure of the loveliness of her soul, but the apothe- 
cary wams against putting trust in outward appearance 
and reminds him that one must not judge before eating 
a bushel of salt. From this episode we may read the 
reason why the apothecary has remained a bachelor, 
although bis restlessness and selfishness may have also 
contributed to keep him unmarried. Tn these dangerous 
times, he says, that one alone is happy who has no wife 
and child to care for ; but how willing he is to add an 
unasked blessing when the lovers are betrothed at the 
end of the story ! Comical is bis appearance when he is 
forced to relinquish the reins to the pastor on the home- 
ward journey; no less amusing is bis charity when, 
innocent of money, he presents the magistrate with a 
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few pipefuls of tobacco which he does not hesitate to 
praise. The whole character is delineated with a light, 
graceful irony which is nowhere overdone, but which is 
noticeable^ as it were, only in the slight smile that 
appears now and then on the poet's face. 

If we mention the magistrate who directs the emi- 
grants with wisdom and dignified earnestness, as a 
father does his children, or as an old oriental piatriarch 
his wandering people, there is left but one of the chief 
actors, Dorothea. 

A buxoin village lass, clothed in blue plaited dress, 
red stomacher, black bodice, and ruff. A girl who 
washes and carries, drives the oxen of the cart, fetches 
water, and hires out as maid-servant. But she is not. 
lacking in tenderness. She aids the weak mother, chains 
the children to her with love, nurses an old relative with 
self-sacrificing affection until his death. Her eyes may 
shine with intelligence rather than with love, but in 
the closing scene there is revealed to us, underneath the 
exterior of robust maidenhobd, a delicate nobility of soul 
and a real virginal refinement. Dorothea is a maiden 
from the west border of Germany, presumably from the 
electorate of Trier or Mainz — in her the German spirit 
mingles with the fine tact and judgment of the French 
neighbors. She will be, it is easy to see, the favorite 
of the new-found father. 

The figure of Hermann retires somewhat behind that 
of Dorothea : he is the yielding, ardent, deeply moved 
temperament, she is the prudent, positive nature, whose 
emotion finds immediate utterance in action ; with her, 
sympathy breeds immediate desire to help. Thus in this 
couple do we find again the characteristic relationship 
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which is true of the lovers in all of Groethe's writ- 
ings. A certain softness is in the men, who are one 
and all passive and captive before feminine perfection ; 
witness Weisslingen, Weither, Clavigo, Egmont, Tasso, 
Wilhelm Meister, Eduard. The woraanly ideal was pic- 
tured by Goethe incomparably ; but there was in his 
nature too mueh inherent tenderness to permit of suc- 
cess in the portrayal of heroic manliness. There are 
those who revolt at the picture of Dorothea's defense 
from the vagabond soldiery, at the theme of her earlier 
betrothal, at her detailed care of the naked new-born 
child. But it was not Goethe's desire to present to us 
the picture of a fresh and ingenuous maiden overcome 
by a romantic and subjective love. Hermann and 
Dorothea do not confront each other as Romeo and 
Juliet. The muse of the poem is she who favors sin- 
cere love, who helps to eomplete the union of a winning 
couple ; the theme of the whole is the natural trend 
towards that Institute of marriage which is based upon 
Tinconscious law, which renews itself with sure insistence 
from generation to generation. 

GENESIS OF THE POEM 

Goethe carried the theme of Hermann und Dorothea 
about with him for several years. It is the same story 
with much of the poet's writing ; he broods long over 
a subject, it ripens slowly, a certain hesitation restrains 
him from undertaking the labor and the pains of Solu- 
tion, and the secret treasure is too dear to be willingly 
shared with the world without. Thus many a concept 
of Goethe's was lost because its hour of utterance never 
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came ; others remained f ragments, Sketches merely ; for 
others still the time of precipitation was past, because 
he had grown too old. And much Goethe gave to 
Schiller. But the moment of completion of Hermann 
und Dorothea was a rarely happy one. He had not 
discussed the plan with any one, as was the case with 
Wilhelm Meister, so there was no inward doubting, no 
disturbing reflection ; the rapidity of composition which 
Goethe had possessed in his early years had returned. 
The writing down of the poem, according to Schiller, 
progressed with such inconceivable ease and quickness 
that for nine days in succession Goethe wrote over 
one hundred and fifty hexameters a day. The com- 
position took place in the autumn of 1796 partly in 
Weimar and Jena, partly in the lovely mountain town 
of Ilmenau. 

Goethe prefaced "his epic with a small elegiac poem 
entitled Hermann und Dorothea, which is to be found 
among his lyric poems, and in which he speaks of him- 
seif, his public, and his work. A breath of naive sim- 
plicity, a spirit of intimate confession, pervade these 
words. They should be read after the epic, if one 
would come closer to the amiable poet himself, to his 
house and his person. Interesting are the literary allu- 
sions in the poem and the way in which the poet under- 
stood how to disarm unfriendly criticism by the grace 
of his elegiac verses. He rejoices (line 27) that F. A. 
Wolf has attributed the epics of Homer not to a Single 
poet but to several rhapsodists, for the one poet was 
so great that he discouraged imitation. Voss receives 
overpraise for his Luise — vexatious as it is to hear the 
work of the clumsy fingers of the Eutin schoolmaster 
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mentioned in such close connection with Homer. The 
whole poem which foUows is warm, personal in tone, a 
charming confession : 

SIegie 

a[Ifo baS toärc Scrbrcd^cn, ba^ cinft ^ropcra »«id^ bcgciftcrt ? 

a)a^ SRartial fidj ju mir au^, ber »errocgnc, gefeilt ? 
^a^ id^ bie ^(ten nid^t ^intet mir lieg; bie @d^ule ju Ritten, 

iag fic nadj Satium gern mir in baS Scbcn gefolgt ? 
^ag id^ 92atur unb 5lunft ju fd^aun mid^ treulid^ beftrebe ? 

^ag fein 92ame mid^ täufd^t, bag mid^ !ein ^ogma befd^rönlt ? 
^ag nidjt bcg Sebcnä bcbingenbel: 2)rang mid^, ben SKcnfd^en, 
»eränbert ? 

^ag id^ ber geud^elei bürftige Tla^U oerfd^mö^t? 
©old^er e^c^ler/ bie bu, o 3J2ufe; fo emfig gepfleget, 

3ei^et ber $ö5el mid^ ; ^öbel nur fie^t er in mir. 
3a, fogar ber SBcffcrc felbft, gutmütig unb bieber, 

SBiH mid^ anberö ; bodj bu, 3Rufe, befie^lft mir aHcin ; 
2)enn bu bift eS allein, bie nod^ mir bie innere S^Ö^"^ 

grifdj crncueft unb fic mir biä gu ®nbe ©erfpridjft. 
9lber oerbopple nunmehr, o ©öttin, bie ^eilige Sorgfalt I 

9ld^ I bie ©d^eitel ummaUt reid^lid^ bie £ode nid^t me^r. 
2)a bebarf man ber Äränje, fidj felbft unb anbre ju täufd^en ; 

Granate bod^ ßäfar felbft nur auä SBebürfnig baö ^aupt» 
^aft bu ein Sorbeerreiä mir beftimmt, fo laft eg am Steige 

SBeiter grünen, unb gib einft eä bem aOBürbigem ^in ; 
aibcr Kofen roinbe genug jum ^äuälid^en orange ; 

Salb ald Silie fd^lingt filbeme £ode fid^ burd^. 
©djüre bie ©attin baä geuer, auf reinlidjem ^erbe gu lodjen I 

SBerfe ber Änabe baS 3leiS, fpiclenb, gefd^äftig baju 1 
Sag im Sedier nid^t fehlen ben ^ein I ©efpröd^ige ^eunbe, 

©leid^gefinnte, herein 1 ^rönje, fie märten auf eud^. 
@rft bie ©efunb^eit beä 3Ranne§, ber enblid^ com 9iamen 
©omeroS* 

^ü^n und befreienb, und aud^ ruft in bie vollere 8a^n. 
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^Denn loet wagte mit ©Ottern bett ^ampf ? unb toet mit bem ©inen ? 

^od^ gomeribe au fein, aud^ nur a(d letter, ift fd^ön. 
3)arum ^ört baä ncuftc ©cbid^t I nod^ einmal gctrunfcn I 

@ud^ befted^e ber äßein, ^reunbfd^aft unb Siebe ba§ O^r. 
^eutfd^en felber fül^r' id^ eud^ ju, in bie ftiUere Sßol^nung, 

^0 fid^, na^ ber 92atur, menfd^Iid^ ber äRenfd^ nod^ ersieht. 
Unä begleite bcä 2)id^terä ®cift, ber feine Suife 

dia^^ bem mürbigen ^eunb, un3 su entjüden, oerbanb. 
9lud^ bie traurigen Silber ber 3«^*/ fic fül&r' idj »orüber ; 

^ber eg fiege ber Mut in bem gefunben @efc^ted^t. 
^ab' id^ eud^ krönen ind ^uge gelodt, unb fiuft in bie @ee(e 

©ingenb geflößt, fo fommt, brüdfet midj ^crjlid^ anS ©erj I 
äßeife benn fei baS @efpräd^ I Und teeret äBeiSl^eit am @nbe 

^a3 Sal^r^unbert ; men l^at ba§ @efd^idt nid^t geprüft ? 
Slidfet Weiterer nun auf jene ©d^merjen jurüde, 

äßenn eud^ ein frö^Iid^er @inn mand^eg entbel^rlid^ erüört. 
3Renfd^cn lernten mir fennen unb Stationen ; fo la^t unä, 

Unfer eigenes §erj fennenb, unä beffen erfreun. 

So you would deem it a crime, that Propertius once inspired me ? 
That Martial, the presumptuous one, associated with me too ? That 
I was not content to leave the ancients behind me as mere ohjecU 
of school study, but that they foUowed me to Italy and were cher- 
ished in my life ? That I strive to see nature and art as they are ? 
That no empty name deceives me, that no dogma limits me ? That 
the constraining pressure of life does not change me who am a man ? 
That I disdained the sorry mask of hypocrisy ? Of such errors as 
these, which thou, O Muse, hast actively fostered, the rabble accuses 
nie, f or it sees but the vulgär in me. Nay, even the better ones, good- 
humored and upright though they may be, will have me changed ; 
but thou, Muse, alone heldest sway over me. For it is poetry 
alone which ever renews my inner youth and promises to do so 
unto the end. But redouble now, goddess, thy divine care. Alas, 
the hair no longer curls about the crown of my head, and one needs 
the laurel-wreath to deceive one's seif and others! Was it not 
from sheer need that even Caesar crowned himself ? If thou hast 
appointed me a laurel-twig, let it continue to grow green upon its 
brauch and give it sometime to a more worthy one. But wind me 
roses enough to suit a homely wreath ; soon the silvery lock will 
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wind its way throogh it as a Uly. May the wife stir the fire to 
Cook at the cleanly hearth ! May the boy in play busily add the 
twigs to it I Let there be no lack of wine in the cup I In to me, 
talkative friends, who are of like mind with me I Wreaths await 
you. First a health to the man who at lajst dared free us from the 
name of Homer to call us likewise to the fuller lists. For who 
would dare a contest with the gods, and who with the One ? But 
to be one of the Homers, even the least, is beautiful. Listen then 
to the newest poem ; bat first another cup I May the wine, f riend- 
ship, and love, bribe you to a favorable hearing. I introduce you 
to Germans, to a humbler scene, where close to nature's heart 
man still grows to manhood humanly. May the spirit of the poet 
accompany us who, for our delight, quickly united his Luise to the 
worthy friend. And the sad pictures of the times will I present to 
you; but courage shall conquer in the healthy race. If I have 
enticed the tear to your eye and infused happiness in your soul 
with my song, then come, press me close to your heart! Wise 
then be the converse I The Century at its close teaches us wisdom, 
for whom has fate not put to the test ? Becall with more cheerful 
spirit those past pains, for a cheerful mind has taught you that 
much is dispensable. We learned to know men and nations ; let 
US then, with deeper knowledge of our own heart, find satisfaction 
in it. 

DICTION 

Even as the bulk of the poem is not great, when one 
considers the richness of experience which it contains, 
so in the diction of Hermann und Dorothea simplicity 
and unpretending modesty are the characteristics first 
to meet the eye. From the rieh treasure-house of words 
and figures which his language contained Goethe chose 
the most inconspieuous and common. He is in fact 
so sparing of verbal adornment that the unversed are 
apt to declare his moderation to be coldness, his thrift 
poverty. 
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The exttemest lack of pretension is evidenced in the 
epithets with which the poet characterizes his persona, 
and everywhere in the adjective usage with which he de- 
nominates no matter what degree of emotion or thought. 
This simplicity, however, betokens bo lack of power to 
meet the Situation. On the contrary, it is by the smallest 
means that the poet attains the deepest Impression. It 
is the very truth of these by which, as by magic, he 
awakens the imagination and stirs the spirit. No false 
Word thrusts itself between the object and the visualiza- 
tion of it, no unsuited flaw troubles the translucent 
clarity which permits us to look into the innermost 
heart of the poem. Everything merely rhetorical, all 
arraying of artificial tropes and metaphors, is excluded. 
Thus in the depiction of Hermann's love there is no 
great parade of words, and yet there are passages 
devoted to it which fairly glow with subtle warmth. 
Again, a smaller poet than Goethe would scarce have 
given over his opportunity of depicting with pomp and 
circumstance the storm which overtook the two lovers. 
But the whole is so sketched in with quiet force that 
the reader unconsciously completes the picture for 
himself. 

A further quality of the diction is a certain epic dif- 
fuseness, a comfortable verbosity. The speech flows 
everywhere like a slow broad-surfaced current from one 
thought to another. And the cast of the sentences and 
periods which prevail in the poem is governed by the 
spirit of such prolixity. Ever clear and natural, the 
form maintains the golden mean between a confused 
heaping up of independent clauses and the rhetorical, 
intricate method of sentence-structure. A recurrent 
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uniting of sentences is that with bctttt, unb fo, fo aud^, 
even when what foUows is by no means closely related 
with what precedes. And just in this matter of sen- 
tence-structure Hermann und Dorothea might be used as 
a rieh source of Instruction. The speech flows so dis- 
connectedly and yet in so unbroken a cohesion; the 
members which relate to one another are often so far 
apart without ever sacrificing the füll clarity of their 
relationship ; the epic principle of episode permeates so 
completely each individual Situation, that one is con- 
stantly reminded of that unity of art with simplicity 
which is found preöminently in Homer. 

But, with all the reality and naturalness of diction in 
the poem, its poetic language is still different from that 
of common life. The poet attains this ideality by seem- 
ing not to leave the firm ground of every-day utterance, 
nay, by appearing to settle comfortably down upon it. 
Carelessness of oraJ speech is elevated to poetic license, 
as the Order of words shows. This is always the natural 
Order of daily conversation, and is never done violence 
to, shifted about, and forced, as so often in Voss and 
Klopstock. In apeaking we permit a word that has 
just occurred to us in the course of utterance to follow, 
whereas it should have preceded ; and this phenomenon 
Goethe turns to frequent account. Thus the modifying 
genitive is separated from its Substantive in countless 
places in the poem. Here too may be classified the 
postponing of the adjective with the article, which like- 
wise belongs to the speech of common life, where, just 
as in poetic diction, we add afterwards the forgotten 
attribute. 
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METER 

In the seventeenth Century Opitz formulated modern 
German prosody, without which German Hexameters 
would have been impossible. The nile as stated by 
him was that not the external quantity of a syllable, 
measured by length or shortness of vowel or by colli- 
sion of consonants, determined the nature of it, as it 
did in Greek verse; but what made a syllable long in 
German was its weight; and length and accent were 
identical. 

The name hexameter is given by preference to the 
dactylic hexameter, also called the heröic or epic v^erse 
because of its large use in Greek and Roman epic poetry. 
It is a Compound verse, consisting of two members sep- 
arated by a caesura or pause which makes two divisions 
of three feet each, or one of two and one of four feet. 
The heroic hexameter never consists of six dactyls 

(_ w w), the last foot being always a spondee ( ) or, 

as the last syllable of a line is either long or short, a 
trochee (— ^) may be substituted for a spondee. The 
fifth foot is rarely a spondee, but the latter may always 
be used for a dactyl in any of the first four places. 
A verse with a spondee as fifth foot is said to be 
spondaic. 

Klopstock was the first to break with the tradition 
of quantitative Latin meters and to form hexameters 
after the modern law of an accentuating rhythm. His 
rather faulty verses were further perfected by Voss. 
This poet sought to bring the German hexameter 
close to the technical strictness of the old modeis; he 
took much pains with his spondees, avoided as far as 
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possible the trochee, created artificial dactyls, deternlined 
what syllables must be long, what ones short, and whicli 
might be termed doubtful and used in either capacity. 
But, since the spirit of the German language struggied 
against such perfect hexameters, cunning and violent 
means had often to be employed to conquer it. This 
difficulty in scansion thus brought about a manner of ex- 
pression which was entirely un-German, which mocked at 
natural feeling and created Latin-Greek turns of speech 
and word-order. The tictory which the accentuating 
rhythm had won over Latin prosody was again destroyed 
by scholastic meters; the hexameter in this hard and 
stiff form was a foreign, intrusive verse, without breath 
of life. 

Goethe and Schiller were the first to make this arti- 
fice of the school the property of their nation and to 
show themselves greater masters of the metrics of verse 
than Voss ever was. Goethe gave up in his hexameters, 
first of all, that verse-depiction which intentionally re- 
produces every sort of object by the tread of the verse. 
There was a time in German literature when those lihes 
of Vergil and Ovid were imitated, in which the gallop- 
ing of horses was represented exclusively by dactyls, 
the strokes of the hammer by spondees, etc. ; Voss 
copied such faithfully. Further, Goethe employed the 
trochee where the older poets had used the spondee, for 
real spondees are seldom possible in German. The 
reason for this difficulty in the forming of pure spondees 
is not far to seek. With the ancients, where the length 
of a syllable was something inherent in itself and quite 
separate from metrical stress, a syllable in a spondee 
might be long even if it did not receive this added 
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accent ; but in G^rman, where length consists simply in 
the raising of the voice, it is impossible to unite two 
syllables into a spondee when only one has the accent. 
Apparent spondees such as SBeinberg, ©c^aufpiel, fall 
easily enough into trochaic rhythm, and Goethe intro- 
duced similar words unceremoniously to complete dac- 
tyls, since as a matter of fact speech passes lightly over 
the second syllable. 

The verse thus adapted to homely conditions is treated 
with the most easy grace. Nowhere does the verse force 
itself to the fore. With the vague and happy feeling 
of being borne surely and easily along by the rhythmic 
Clement, we may give ourselves up to the untroubied 
enjoyment of the material spread before us. Goethe 
owed the beauty of his hexameter simply to his rhyth- 
mical sense and to the rightness of his feeling, for the 
theory of it was stränge to him. As he had once gone 
to Moritz about his iambus, so he now learns of Voss, 
and with a less happy instinct he would have copied 
many a bad habit from this poet. As it is, Vossian 
artifices appear now and then in Hermann und Dorothea^ 
but they must be classed with the metrical errors of the 
poem; 

The verses should be read aloud in order to grasp the 
grace and lightness of the meter. To one who remem- 
bers Longfellow^s Evangeline, which is written in the 
same measure, there will be slight difficulty in proper 
scansion, especially if the voice be made more orotund 
than is customary with English reading. As has been 
well suggested, additional weight must often be added 
to a first syllable if it is light, and all difficulty 
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is past. Platen, the particiliar, wrote of Hermann und 
Dorothea 

^olprid^t ift ber ^esameter ixowc, bod^ loirb baS ©ebid^t ftetS 
bleiben ber @tol3 ^eutfd^Ianbd, bleiben bie $erle ber ^nft. 

And yet I doubt if the student will agree with the first 
phrase of this poet too steeped in classical forms to 
enjoy Innovation, if he but accustom himself to the 
simple directness and graceful swing of Goethe's 
meter. 



^enttann mxh ^ototiita 




Bäfxä^al unb Stnteil 

„^aV iä) ben SRarft unb bie ©trafen bod^ nie fo einfam 
gefeljen ! 
Sft bod^ bie ©labt trie gefe^rt ! tr)ie au^geftorben ! 9?icl^t 

MäiSr 
3)eucl^t mir, blieben jurüd t)on allen unfern 85etüol)nern. 
933aö bie SReugier nid^t tut ! @o rennt unb läuft nun ein 

jeber, 
Um ben traurigen Qn^ ber armen SSertriebnen ju fet)en. 
S3i^ jum ©ammtpeg, tpeld^en fie jietin, ift'ö immer ein 

©tünbd^en, 
Unb ba läuft man ^inab im ^eifeen ©taube be^ SKittag^. 
Tlbä)f iä) mxä) hoä) mä)t räl)ren t)om 5ßla^, um ju fe^en 

ba^ @Ienb 
©uter fliet)enber SKenfdfien, bie nun mit geretteter §abe, 
ßeiber baö überrl)einifdf)e Sanb, ba§ fd^öne, t)erlaffenb, 
3u un^ t)erüberfommen unb burd^ ben glüdflid^en 3BinfeI 
2)iefe^ frud^tbaren %aU unb feiner Slrümmungen tranbem. 

3 
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Xrcffltd^ f)a\t bu gc^anbelt, o grau, ba§ bu mtlbe bcn 

@oI)n fort 
©d^idEteft, mit altem Sinnen unb etttjo^ ©ffen unb Sprinten, 
16 Um e^ ben 2trmen ju f|)enben ; benn ®e6en ift ©ad^e be^ 

9?eid^en. 
3Ba^ ber Sunge bod^ fätirt unb n^ie er bänbigt bie ^engftc! 
@el)r gut nimmt baö Äütfd^d^en fid^ aug, ba^ neue ; be- 

quemlid^ 
©ä^en öiere barin unb auf bem 85odEe ber ^tfd^er. 
S)ie^mal fuljr er allein ; n^ie roKt' eö leidet um bie @dEe !" 
20 @o ft^rad^, unter bem ^ore be^ §aufe^ fi^enb am SRarfte, 
3Bo^lbeI)aglid^, jur ^rau ber 3Birt jum golbenen ßön^en. 

Unb e^ t)erfe^te barauf bie finge, t)erftänbige §aui§frau : 
„9Sater, nid^t gerne t)erfd^enF id^ bie abgetragene ßeintüanb; 
S)enn fie ift ju mand^em ®ebraud^ unb für ®elb nid^t ju 
Ijaben, 
25 3Benn man i^rer bebarf. S)od^ ^eute gab id^ fo gerne 
SJiand^e^ beffere ©tüdE an Überjügen unb ^emben ; 
S)enn id^ l)örte öon Zubern unb Sllten, bie nadEenb bal^ergel^n. 
SBirft bu mir aber öerjeilin ? benn aud^ bein ©darauf ift 

ge^^lünbert 
Unb befonber^ ben ©d^lafrodf mit inbianifd^en SSlumen, 
30 aSon bem feinften Kattun, mit feinem gianelle gefüttert, 
®ab id^ l^in ; er ift bünn unb alt unb ganj au^ ber SRobe." 

9lber e§ lödfielte brauf ber trefflid^e ^au^tüirt, unb fagte : 
„Ungern t)ermiff id^ iiju bod), ben alten fattunenen ©d^lafrodE 
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@d^t ofttubifd^en ©toffö ; fo etocug feiegt man nvä)t toieber. 
aSo^I ! id^ trug tl)n ntd^t me^r. 3Kan toiH je^t freiließ, ss 

ber SJiann foQ 
Sntmer gclin im ©urtout unb in ber 5ße!efd^c fid^ jeigen, 
Sntmer geftiefelt fein; Verbannt ift 5ßantoffeI unb äRii^e." 

„©iel^e !" öerfe^te bie grau, ,,bort !ommen fd^on einige 

tüieber, 
S)ie ben Quq mit gefelju ; er mu§ bod^ tool^I fd^on öorbei fein. 
(St% n)ie aßen bie ©d^ul^e fo ftaubig finb ! toie bie ®efid^ter 40 
®Iüt)en ! unb jegüd^er f ül)rt bo^ ©d^nupftud^ unb toifd^t fid^ 

ben @d^n)ei§ ob. 
SRöc^t' id^ bod^ aud^ in ber ^i^e nad^ fold^em ©d^auf^^iel 

fo tüeit nid^t 
Saufen unb leiben ! gürrtjal^r, id^ Iiabe genug am ©rjal^Iten.'' 

Unb e^ fagte barauf ber gute SSater mit 9?ad^brudE : ^ 

„©old^ ein SBetter ift feiten ju fold^er @rnte gefommen, 4$ 
Unb n)ir bringen bie grud^t l^erein, n)ie ba^ §eu fd^on l^er^ 

ein ift, 
3;rodfen ; ber ^immel ift I)eII, eö ift fein 3Böf !d^en ju fe^en, 
Unb t)on SRorgen tretet ber 9Binb mit lieblid^er SÄl^Iung. 
S)aiS ift beftänbigeö SßJetter ! unb überreif ift ba^ ^orn fd^on; 
SRorgen fangen toiv an, ju fd^neiben bie reid^Iid^e Qxntt." so 

Site er fo ft^rad^, t)ermet)rten fid^ immer bie ©d^aren ber 
9Känner 
Unb ber 3®eiber, bie über ben SKarft fid^ nad^ §ctufe begaben; 
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Unb fo tarn aud^ iurüd mit feinen ^öd^tern gefal^ren 
SRafd^ an bie anbere ©eite be^ SKarttö ber begüterte 9?ad)6ar 
66 Sin fein erneuertet §auig, ber erfte S!aufmann beö Drteö, 
3m geöffneten 3Bagen (er toat in Sanbau Verfertigt), 
ßeb^aft tourben bie ®affen; benn tool^I toax beöößert bog 

©täbtd^en, 
äWand^er gabrifen befliß man fid^ ba unb mand^e^ ®eh)erbei§. 

Unb fo fa§ ba^ traulid^e 5ßaar, ftd^ unter bem 2;ortoeg 
flo Über baö toanbembe 9SoIf mit mand^er Semerfung ergö|enb. 
©nblid^ aber begann bie toürbige ^auöfrau unb fagte : 
„@el)t ! bort fommt ber 5ßrebiger I|er ; eö !ommt aud^ ber 

SRad^bar 
9l^30tl^eler mit il)m ; bie foHen unö aUeö erjäl^Ien, 
SBaö fie brausen gefetin unb toa^ ju fd^auen nid^t frol^ 
mac^t" 

66 ^eunbüdE) famen Iieran bie beiben unb grüßten ba^ 
(Sf)'paaXf 
©e^ten fid^ auf bie 85änf e, bie t)öläemen, unter bem Sortoeg, 
©taub öon ben t^ü^m fd^üttefnb, unb Suft mit bem 3;ud^e 

fid^ fäd^elnb. 
5)a begann benn juerft nad^ tüed^felfeitigen ®rüfeen 
S)er Stpotl^efer ju fpred^en unb fagte beinat)e toerbriefeüdE) : 
70 „©0 finb bie SRenfd^en fürnjalir ! unb einer ift bod^ tote 
ber anbre, 
S)a§ er ju gaffen fid^ freut, toenn ben SRäd^ften ein Unglüd 
beföüet! 
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ßäuft bod^ jeber, bie glammc ju fcl^n, bte öerberbüd^ empor^ 

fc^Iägt, 
Sebcr ben armen SSerbrcd^cr, ber |)etttltd) junt ^obe gefül^rt 

totrb. 
3eber frajicrt nun t)tnauö, ju fd^aucn ber guten SScrtricbnen 
@Ienb, unb ntemanb bebcnft, ba§ tt)n bo^ ätjnltd^e ©d^idfal 75 
%nä)f öiclleid^t junäd^ft, betreffen fann, ober b'od^ fünfttg. 
llnt)eräeil)lid^ finb' id^ ben Seid^tfinn; bod^ liegt er im 

9Kenfdien." 

Unb e^ fagte barauf ber eble, öerftänbige $ßfarrt)err, 
@r, bie 3icrbe ber ©tabt, ein Süngling näl)er bem SRanne. 
SDiefer !annte ba^ Seben unb !annte ber §örer S5ebürfniö, so 
SBar t)om f|oI)en 3Berte ber I)eiligen ©d^riften burd^brungen, 
SDie un^ ber SRenf d^en ©efd^idE enttjüUen, unb il)re ®efinnung ; 
Unb fo fannf er aud^ tüol^I bie beften toeltlid^en ©d^riften. 
SDiefer f|)rad^: „Sd^ table nid^t gerne, toa^ immer bem 

SJienfd^en 
gür unfd^äblid^e Jiriebe bie gute SRutter 9?atur gab ; ss 

SDenn toaä 3?erftanb unb SSernunft nid^t immer t)ermögen, 

öermag oft 
©old^ ein glüdHid^er §ang, ber untoiberfte^Iid^ un^ leitet. 
Sodte bie SReugier nid^t ben SRenfdfien mit l^eftigen 9?eiäen, 
©ogt, erfuhr' er n)ol)I je, trie fd^ön fid^ bie treltlid^en ©inge 
Oegeneinanber t)erl)alten ? S)enn erft Verlangt er ba§ SReue, 90 
(Bnä)tt ba^ 9?ü|Iid^e bann mit unermübetem gleite ; 
©nblid^ begetirt er baö ®ute, ba^ i^n ergebet unb toert mad^t. 
3n ber Sugenb ift it)m ein frol^er ®efäl)rte ber Seid^tfinn, 
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S)er bie ®efal)r il)in verbirgt, unb l^eilfam gefd^iüinbe bie 

©puren 
96 Xilget be^ fd^merälid^cn Übete, fobalb e^ nur irgenb öor* 

beijog. 
greilid^ ift er ju fjrdfen, ber äWaun, bem in reiferen Satiren 
®iä) ber gefegte 3?erftanb au^ fold^em gro^finn entoidelt, 
©er im &lüä tt)ie im Ungludf \iä) eifrig unb tätig beftrebet; 
S)enn ba^ &\ite bringt er l^erüor unb erfe^et ben ©droben." 

100 greunblid^ begann fogleid^ bie ungebulbige ^au^frau : 
„©aget un^, toa^ if)x gef el)n ; benn ba^ begel^rt' id^ ju toiff en. " 

„©d^toerlid^," öerfe^te barauf ber Wj)oti)dtx mit SRad^brud, 
„SBerb' id^ fobalb mid^ freun nad^ bem, toa^ id^ aUe^ erfal):^ 

ren. 
Ünb toer erjätilet eö tt)o\)l, ba^ mannigfaltigfte Slenb ! 
105 ©d^on t)on ferne faljn n)ir ben ©taub, nod^ el)' toir bie . 

aSiefen 
Slbtoärtö famen ; ber 3^9 ^^t: fd^on t)on ^üget ju §ügel 
Unabfeljlid^ ba!^in, man fonnte trentg erfennen. 
Site toir nun aber ben 3Beg, ber quer burd^^ Xal ge^t, 

erreid^ten, 
3Bar ©ebräng' unb ®etümmel nod^ grofe ber 9Sanbrer unb 

SBagen. 
110 Seiber fa^en n)ir nodf) genug ber S(rmen öorbeigiel^n, 
Sonnten einjeln erfat)ren, tou bitter bie fd^merglid^e glud^t 

fei, 
Unb n)ie frol) ba^ ®efül^I be^ eilig geretteten ßeben^. 
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Xraurtg toat ei§ ju fel)n, bic mannigfolttgc $ab€, 
S)ic cin^au^ nur öerbtrgt, ba^ toofitoerfel^ne, unb bic ein 
©utcr SBtrt umlier an bie redeten ©tcHen gefegt t|ot, m 

Sntmcr bereit jum ©ebraud^e, benn aUeg tft nötig unb 

nü^Iid^ ; 
SRun JU fet)en ba^ alle^, ouf mand^erlei SBagen unb Äorren 
©urc^einanber geloben, mit Übereilung gefüid^tet. 
Über beut ©diranfe lieget baö @ieb unb bie tpoüene S)edEe ; 
3n bem SSodEtrog i>a§ ^ttt, unb bo^ Seintud^ über bem 120 

©))iegeL 
^ä) ! unb e§ nimmt bie @efal)r, toic toir beim SSranbe öor 

atoaujig 
Satiren aud^ tpoI)I gefetin, bem SRenfc^en alle SSefinnung, 
3)a§ er bo^ Unbebeutenbe faßt unb bo^ Seure jurüdEIäfet. 
Sllfo fülirten aud^ l^ier mit unbefonnener Sorgfalt 
©d^Iec^te J)inge fie fort, bie Dd^fen unb $ßferbe befdE)h)erenb, 125 
^ik 83retter unb gäffer, ben ©änfeftaQ unb ben Ääfig. 
Stud^ fo feuchten bie SBeiber unb Sinber, mit Sünbeln fid^ 

Unter ßörben unb SSutten öoQ ©ad^en feineö ®ebraud^e^ ; 
35enn eg öerlä^t ber SRenfd^ fo ungern ba§ fiepte ber |)abe. 
Unb fo jog auf bem ftaubigen SBeg ber brängenbe Svlq m 

fort, 
Drbnung^Ioig unb öermirrt. 3Kit fd^toäd^eren Sieren ber 

eine 
SBünfd^te tangfam ju faliren, ein anberer emftg ju eilen. 
2)a entftanb ein ©efd^rei ber gequetfd^ten SBeiber unb Sin^ 

ber, 
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Unb ein Slöfen beö ^xtf)c^, bajtoifd^en ber ^unbe ®cbelfer, 
136 Unb ein SBel^Iaut ber Sitten unb Äran!en, bie l^oci^ auf bem 

fd^meren 
Überge^jacften SBagen auf SBetten fafeen unb fditoanlten. 
Slber, au^ bem ©Icife gebrängt, nad^ bem SRanbc bcig ^oä)^ 

toegig 
Srrte bo^ !narrenbe 9iab : ^ ftütjt^ in bcn Oraben ba^ 

gul^rmert, 
Umgefc^Iagen, unb toeit^in cntftürjten im ©d^tounge bie 

äWenfd^en 
140 äWit entfefelid^em ©darein in bag gelb I)in, aber bod^ glüdEtid^, 
@t)äter ftüräten bie ÄJaften unb fielen nälier bem SBagen. 
aSal^rlic^, toer im gaUen fie fa^, ber erwartete nun fie 
Unter ber Saft ber Giften unb @d^rän!e jerfc^mettert ju 

fc^auen. 
Unb fo tag jerbrod^en ber SBagen, unb I)itfIo8 bie SRen- 

fc^en; 
145 J)enn bie übrigen gingen unb jogen eilig öoruber, 
9?ur fid^ felber bebenfenb unb I)ingeriffen bom Strome. 
Unb toir eilten ^inju unb fanben bie Traufen unb Sitten, 
S)ie ju §au^ unb im 93ett fd^on faum il)r bauembe« Seiben 
trügen, I)ier auf bem Söoben, befd^äbigt, dd^jen unb jam- 

mern, 
isoSBon ber ©onne berbrannt unb erftidtt öom toogenben 

©taube." 

Unb eö fagte barauf gerül)rt ber menfd^tid^e ^au^toirt : 
„SJiöge bod^ ^ermann fie treffen unb fie erquiden unb f leiben. 
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Ungern tonxV xä) fte fel)n ; mtc^ fc^merst ber Slnbüdf beö 

Sammer^. 
©d^on t)on bem erften Seric^t fo großer Seiben gerül^rct, 
©d^idten toir etlenb ein ©d^erflein öon unferm Überfluß, m 

baj5 nur 
©nige toürben geftärlt, unb fd^ienen unö felber beruhigt 
Slber la^t un^ nid^t me^r bie traurigen SBtIber erneuern ; 
S5cnn eg befd^Ieic^et bie gurd^t gar balb bie ^erjen ber 

SRenfd^en, 
Unb bie ©orge, bie me^r ate fetbft mir ba^ Übet öerl^aßt ift 
tretet l^eretn in ben Hinteren 9laum, baö fütjlere ©äld^en: m 
9?ie fd^eint ©onne bat)in, nie bringet toärmere Suft bort 
S)urc^ bie ftftrferen äWauern ; unb SJtütterc^en bringt un^ 

ein &l&^ä)m 
2)reiunbad£)t5iger l^er, bamit toir bie ®rillen bertreiben, 
^ier ift nid£)t freunblid) ju trinfen ; bie gtiegen umfummen 

bie ®Iäfer." 
Unb fic gingen bal)in unb freuten fid^ alle ber ^l^tung. les 

©orgfam brad^te bie SRutter be^ Haren l^errlid^en SBeine^, 
Sn gefd^Iiffener i^ia'\ä)t auf blanfem äinnemem 9iunbe, 
SRit ben grünüd^en 9iömem, ben edE)ten Sed^ern beö 9il)ein' 

toeinS. 
Unb fo fi^enb umgaben bie brei ben gtönjenb geboI)nten, 
SRunben, braunen Sifd^, er ftanb auf mäd^tigen güßen. m 
Reiter Kangen fogleid^ bie ®Iäfer be^ SBirte^ unb $ßfarrerö ; 
S)od^ unbetoeglid^ I)ielt ber ©ritte benfenb ba§ feine, 
Unb eö f orbert' il|n auf ber SSirt mit freunblic^en SSorten : 
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„grifd^, §err SRad^bar, gctrunfen! benn nod^ betoafirte 
t)ot Ungifid 
176 ©Ott un^ gnäbig unb h)irb aud^ f ünftig unö atfo betoal^ren. 
S)enn tocr erfennet eö nid^t, ba§ fett bem fd^redüd^cn 93ranbe, 
S)a er fo I)art unö geftraft, er un^ mm beftönbtg erfreut I)at, 
Unb beftänbig befd^ü^t, fo h)te ber SKenfd^ ftc^ beö Sluge^ 
SJöftüd^en Slpfet betoa^rt, ber t)or allen ©liebem i^m lieb 
•ift. 
180 ©oHt' er fernerl)in nid^t un^ fd^ü^en unb |)ilfe bereiten ? 
S)enn man fiet)t e^ erft red^t, tüie t)iet er bermag, in ®efal|== 

ren; 
©out' er bie blütjenbe ©tabt, bie er erft burd^ fleißige 

^Bürger 
9?eu au§ ber Slfd^e gebaut unb bann fie reidE)Iid^ gefegnet, 
Se^o toieber jerftören unb alle S3emüt)ung öernid^ten ?" 

185 |)eiter fagte barauf ber trefflid^e $ßfarrer, unb milbe : 
„galtet am ©lauben feft unb feft an biefer ©efinnung ; 
S)enn fie mad^t im ©lüde üerftänbig unb fidler, im UnglüdE 
9ieid^t fie ben fd^önften Sroft unb belebt bie I)errlid^fte 
Hoffnung." 

S)a berfe^te ber SJBirt mit männlid^en, Kugen ©ebanfen : 
190 „SBie begrüjst' id^ fo oft mit ©taunen bie gluten beö Si^ein- 
ftromig, 
aSenn id^ reifenb nad^ meinem ©efd^äft il^m toieber mid^ 

nal^te ! 
Smmer fd^ien er mir grojs unb erI)ob mir ©inn unb ©emüte ; 
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Slber td^ fonnte ntc^t benfen, bafe balb fein licbltd^c^ Ufer 
©oute tocrben ein SBall, um abjutoeliren ben gronfen, 
Unb [ein öerbreiteteö ^ttt ein atoertjinbernber ®raben. m 
@ei)t, fo fd^ü^t bie SRatur, fo fc^ü^en bie maderen S)eutfc^en, 
Unb fo f(f)ü|t un^ ber §err ; n^er hJoHte törid^t öerjagen ? 
9Äübe fd^on finb bie (Streiter, unb aUeö beutet- auf ^rieben. 
9Äöge bod^ auc^, toenn ha^ geft, ba^ lang' ertoünfd^te, 

gefeiert 
9Birb in unferer Äird^e, bie ®Iode bann tönt ju ber Drgel, 200 
Unb bie 2;rompete fc^mettert, ba^ ]^oI)e 2!ebeum beglei== 

tenb, — 
3Röge mein ^ermann boä) auä) an biefem 3;age, ^err 

$ßfarrer, 
9J?it ber SBraut entfc^Ioffen t)or (£ud^ am Slltare fid^ ftellen, 
Unb baö glüdtlidEie geft, in aÜen ben Sanben begangen, 
%nd) mir fünftig erfd^einen ber I)äuiglid^en greuben ein 205 

Sal^rötag ! 
Stber ungern fe^' id^ ben Jüngling, ber immer fo tätig 
SKir in bem §aufe fid^ regt, nad^ au^en langfam unb 

fc^üd^tem. 
SBenig finbet er Suft, fid^ unter Seuten ju geigen ; 
Sa, er öermeibet fogar ber jungen 3WäbdE)en ®efellfd^aft, 
Unb ben frö^Iic^en Xanj, ben alle Sugenb begel^ret." 210 

Sllfo ^pvaä) er unb l^ord^te. Wart l^örte ber ftamfjfenben 
i?ferbe • 
geme^ ®etöfe ftdE) nal^n, man l^örte ben roüenben SBagen, 
2)er mit gertjaltiger (Site nun bonnert' unter ben J^ortoeg. 
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Site nun ber tüol^IgeHIbete ©ol^n in^ 3^^^^^ l^ereintrat, 
©c^autc ber ^ßrebtger tl|m mit fc^arfen SStiden entgegen, 
Unb betrad^tete feine ©eftalt unb fein ganje^ SBene^men 
9Wit bem Sluge beö gorfd^er^, ber leidet bie SKienen enträt^ 

fett; 
Säd^elte bann unb ^pxaä) ju il)m mit trouüdien SBorten : 
„Äommt S^r bod^ ate ein beränberter 9Wenfc^ ! 3c^ I|abe 

nod^ niemate 
@ud£) fo munter gefelin unb @ure SSIide fo lebtjaft. 
gröl|üd£) fommt S^r unb Reiter ; man fie^t, 2f)r ^abet bie 

®abcn 
Unter bie Slrmen berteitt unb il^ren ©egen emfjfangen." 



SRul^ig ermiberte brouf ber @oI)n mit emftfid^en SBorten : w 
„Oh iä) ibbliä) gelianbelt, id^ tpeijs e^ nid^t; aber mein 

^rj I)at 
aWid^ gelieifeen ju tun, fo n)ie id^ genau nun erjäl^Ie. 

16 
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SKutter, S^r framtct [o tätige, bte alten ©tüdfe ju fuc^ert 
Unb ju tPä^Ien ; nur ffjät tüax erft baö Sünbel jufommen, 
16 8luc^ ber SSein unb ba^ SBier toaxb tangfam, forgüd^ 

ge^jadet. 
Site id^ nun enbüc^ öor^ Sor unb auf bte ©trafee l^inau^f am, 
Strömte jurüdE bie SRenge ber ^Bürger mit aSeibern unb 

Äinbern 
äWir entgegen ; benn fern hjar fd^on ber Quq ber SSertrieb^ 

nen. 
©d^neQer ^iett id^ mic^ brau, unb ful)r bel)enbe bcm S)orf 

20 3930 fie, h)ie id^ gel)ört, l^eut' übernad^ten unb raften, 
Site td^ nun meinet SBegeö bie neue ©tra^e ^inanfut)r, 
giel mir ein SOSagen in^ 5fuge, t)on tüd^tigen Säumen 

gefüget, 
3Son jhjei Dd^fen gejogen, ben größten unb ftärfften beö 

3luötanbö; 
9?ebenl)er aber ging mit ftarfen ©d^ritten ein SKäbd^en, 
26 Senfte mit langem ©tabe bie beiben gewaltigen 3;iere, 
Xrieb fie an unb I)ielt fie jurüd, fie leitete flüglid^. 
3lte mid^ ba^ äWäbd^en erblidte, fo trat fie ben $ßferben 

gelaffen 
9?ä^er unb fagte ju mir : ,9?id^t immer toar e^ mit un§ fo 
SammeröoH, afe 3t)r un^ l^eut' auf biefen SSSegen erblidfet. 
30 yioä) niä)t bin id^ gehjol^nt, t)om gremben bie ®abe ju 

Iieifd^en, 
S)ie er oft ungern gibt, um to^ ju werben ben Strmen ; 
Slber midE) bränget bie 9?ot ju reben. |)ier auf bem ©trolle 
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Siegt bie crft cntbunbene grau be^ retd^cn Scft^eri^, 

S)ie td^ mit ©tiercrt unb SBagen nod) !aum, bic fd^mangrc, 

gerettet, 
©pät nur fommen mir nad^, unb faum ba^ Seben erl|ielt fie. 35 
9iun liegt, neugeboren, boig ^inb il^r nadenb im 3lrme, 
Unb mit wenigem nur t)ermögen bie Unfern ju Reifen, 
aSenn toir im näd^ften S)orf, h)o toir ^eute ju raften gebem 

!en, 
2luc^ fie finben, toietoo^I ic^ fürd^te, fie finb fd^on t)orüber. 
aSör' @ud^ irgenb t)on Seintoanb nur toa^ (£ntbet)rüd£)eö, 40 

tpenn S^r 
^ier au^ ber Jiac^barfd^aft feib, fo fjjenbet'^ gütig ben 

Slrmen.' 

„3nfo ^pvaä) fie, unb matt ertiob fid^ t)om ©trolle bie 
bleid^e 
SBöd^nerin, fd^aute nac^ mir ; id^ aber fagte bagegen : 
,®uten SJtenfc^en, fürtoa^r, ffjric^t oft ein I)immlifc^er ®cift 

35a6 fie fütilen bie 9?ot, bie bem armen ©ruber beöorftel^t ; 45 
35enn fo gab mir bie SRutter im SSorgefül^Ie t)on (Surem 
3ammer ein 93ünbel, fogleid^ eö ber nadtten SRotburft ju 

reidEien.' 
Unb ic^ löfte bie ^oten ber ©d^nur unb gab il^r ben 

©d^tafrodE 
Unferig SaterS ba^in unb gab il^r ^mben unb fieintud^. 
Unb fie banfte mit greuben, unb rief: ,S)er ©lüdttidEic eo 

glaubt nid^t, 
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S)aJ5 nod^ SBunber gefd^efin; benn nur im @Icnb crfennt 

man 
®otte^ §anb unb ^i^S^^r ber gute SRenfcl^en jum ®uten 
Seitet. SBo^ er burc^ @uc^ an uni^ tut, tu' er ©ud^ f eiber.' 
Unb td^ fat) bte SBöc^nerin frof) bie öerfd^iebene Setnmanb, 
56 Slber befonber^ bcn toeidien glaneU be^ <S6)la\xod^ befül^- 

len. 
,©tlen tPtr,' [agte ju t^r bte Sungfrau, ,bem S)orf ju, in 

tpeld^em 
Unfre Gemeine fd^on raftet unb biefe 9Zad^t burd^ fic^ auf- 

I)ält; 
S)ort beforg' id^ fogleid^ ba^ Sünberjeug, allerg unb iebe^.* 
Unb fie grüßte midEi nod^, unb fprac^ ben I)erälic^ften ®anf 

au^, 
60 $;rieb bie Dd^fen ; ia ging ber SBagen. Sd^ aber t)ertpettte, 
§iett bie 5ßferbe nodE| an; benn ^^i^fP^ft ^^r mit im 

^erjen, 
Ob xä) mit eilenben Stoffen ba^ 2)orf erreid^te, bie ©peifen 
Unter bo^ übrige SSoH ju fpenben, ober fogleid^ ^ier 
Sllle^ bem äWäbd^en gäbe, bamit fie eö tpei^Iid^ öerteifte. 
65 Unb id^ entfd^ieb mid^ gleid^ in meinem ^erjen unb ful^r il)r 
©adEjte nad^, unb erreid^te fie balb unb fagte bel)enbc : 
,®ute^ äWäbd^en, mir I)at bie SKutter nid^t Seinmanb 

alleine 
3luf ben SJBagen gegeben, bamit id^ bm 9?adtten beileibe, 
©onbern fie fügte baju nod^ ©peif unb mand^eö ©etränte, 
70 Unb eö ift mir genug baDon im Slaften be^ SBageni^. 
SWun bin id^ aber geneigt, aud^ biefe ©aben in beine 
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^anb }u tegcn, unb fo erfüll' iä) am bcftcn bcn Sluftrog ; 
3)u t)crteitft fie mit ©inn, td^ mfifete bcm ßufall gel^orc^en.* 
S)rauf öcrfe^tc ba^ SKäbd^en : ,9Ktt aUcr 2;rcuc öertocnb' xä) 
@ure ®aben ; bcr S)ürftigfte foH fic^ berfelben erfreuen.* 75 
Srifo fprad^ fie. ^ä) öffnete fd)nea bie Saften beg SBagen^, 
Srac^te bie ©d^infen l^erbor, bie fc^mercn, brachte bie 93rote, 
glafd^en SBeineö unb 93ierig, unb reid^t' i^r aßeö unb jebeig. 
®erne I)ätt' id^ nod^ me^r il^r gegeben, bod^ leer toar ber 

Saften, 
SlHeg paätt fie brauf ju ber SBöd^nerin güfeen unb jog fo ao 
SBciter ; id^ eilte jurüdf mit meinen 5ßf erben ber ©tabt ju." 

Site nun ^ermann geenbet, ba nal)m ber geffjräd^igc 

SRad^bar 
©leid^ ba^ SBort, unb rief : „£) glüdflid^, tper in ben J^agen 
3)iefer gtuc^t unb SSertoirrung in feinem $au^ nur allein 

lebt, 
9Bem nid^t ^au unb Sinber jur Seite bange fid^ fd^miegen ! ss 
©lüdEIid) fül^r id^ mic^ je^t ; ic^ möd^t' um bietet nid^t l^eute 
aSater l^eijgen unb nid^t für grau unb Sinber beforgt fein. 
Öfters bad^t' id£) mir aud^ fd^on bie glud^t unb i)ab^ bie 

heften 
©ad^en jufammengepadtt, baö alte ®elb unb bie Setten 
9Keiner fcligen SRutter, tPODon nod^ nid^tö öerfauft ift. 90 
greilic^ bliebe nod^ öieteS JurüdE, ba§ fo leidet nid^t gefdE)afft 

toirb. 
©elbft bie Sröuter unb aBurjeln, mit vielem gleite gefam*= 

melt, 
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SKtfet' xä) ungern, toenn aud^ ber SBert ber SBarc mä)t grofe ift. 

SIeibt ber 5ßrot)ifor jurüd, fo ge^' iä) getrßftet t)on $aufe. 

96 §a6' tc^ bte Sarfd^af t gerettet unb meinen Körper, fo ^ab' idi 

Mcö gerettet; ber einjetne SRann entftieliet am letc^tften. '^ 

„9?od^bar," öerfe^te barauf ber junge ^rmann mit 9iad^== 

brud: 
,,Seine^h)egeö ben!^ id) tvk 3l)r ; unb table bie Siebe. 
Sft h)oI)I ber ein tüürbiger 9Wann, ber im ©lud unb im 

Unglüd 
100 <Siä) nur allein bebenft unb Seiben unb greuben ju teilen 
?iid^t berfte^et unb nid)t baju t)on ^erjen bemegt tpirb ? 
Sieber möd^t' id^ ate je midE| l^eute jur ^eirat ^ntfd^Iiefeen ; 
S)enn manc^ guteö SKäbd^en bebarf beö fd)ü|enben äWanne^, 
Unb ber äWann bt^ erl)eitemben 3Beibi^, toenn il^m Unglüd 

beborfte^t.'' 



106 Säd^elnb [agte barauf ber 9Sater: „@o l^öf td^ bxä) 
gerne ! 
©old) ein öernünftigeö SSort ^aft bu mir fetten gefprod^en." 



Slber eö fiel fogleid^ bie gute SKutter bel^enb ein : 
„@oI)n, fürh)al)r, bu I)aft red^t; tpir ©Item gaben boö 

93eift)ieL 
J)enn toir t)aben unö nid^t an fröl^Iid^en Slagen ermöl^tet, 
110 Unb un^ fnüpfte t)ielmel)r bie traurigfte ©tunbe jufammen. 
SRontag morgend — iä) tpeife e^ genau ; benn tage^ öorljer 
toar 
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Sener fd^rcdfltd^e Sranb, ber unfer ©tdbtd^cn t)eräet)rte — 
ßtpaitjig Saläre finb'ö nun ; e^ toar ein ©onntag h)ie l^eutc, 
^etfe unb troden bic Q^itf unb menig SBaffer im Orte. 
SlUe Seute tporen, fpajierenb in feftlic^en S!(eibem, i« 

?luf ben Dörfern verteilt unb in ben ©c^enfcn unb SKü^Ien. 
Unb am @nbe ber ©tabt begann ba^ geuer. S)er Sranb 

tief 
©lig bie ©trajscn I|inburd^, erjeugenb fid^ fetber ben Sw 

h)inb. 
Unb eö brannten bie ©d^eunen ber reid^gefammelten @mte, 
Unb e^ brannten bie ©trafen 6iö ju bem äWarft, unb ba^ 120 

§au^ toar 
3Reineig SBater^ l^ierneben t)txiet)xt, unb biefe^ jugleid^ mit. 
aSenig flüd)teten mir. Sd^ fafe bie traurige 9tad^t burd^ 
Sßor ber ©tabt auf bem Singer, bie SJaften unb 93etten 

betoa^renb ; 
®od^ äule^t befiel mid^ ber ©d^laf, unb afe nun be^ 9Kor* 

genö 
SRid^ bie fiiil^lung erhjecfte, bie öor ber ©onne IierabfäHt, 125 
©al) id^ ben SRaud) unb bie ®lut unb bie Ijo^len SWauern 

unb Sffen. 
S)a mar beftemmt mein ^erj ; aQein bie ©onne ging mieber 
^rrlic^er auf ate je unb flößte mir 9Wut in bie ©eele. 
®a erI)ob id^ mid^ eilenb. @^ trieb mid^, bie ©tätte ju 

fel)en, 
aSo bic aSo^nung geftanben, unb ob fid^ bie ^ül^ner gerettet, lao 
S)ic id^ befonbcrö geliebt ; benn finbifd^ mar mein ®emüt 

nod^. 
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Hte td^ nun über btc 2;rümmcr bc^ ^aufeö unb §ofcö 

ba^erftieg, 
Die nod) raud^ten, unb fo btc SBol^nung toüft unb jcrftflrt faf), 
Samft bu jur anbcrn ©eite fierauf unb burdEifud^teft bie 

©tättc. 
136 2)tr mar ein $ßferb in bcm ©taHc t)crfd^üttet ; bic glimmen- 

ben fSaUm 
Sagen barüber unb ©d^utt, unb nid^tö ju felin toar t)om 

Siere. 

Sltfo ftanben mir gegeneinanber, bebenllid) unb traurig : 

S)enn bie SBanb mar gefallen, bie unfere §öfe gefd^ieben. 

Unb bu f ajsteft barauf mic^ bei ber §anb an unb fagteft : 

140 ,Sie^d)en, mie fomntft bu ^iel)er? &d) meg! bu 'otx^ 

brenneft bie @oI)Ien ; 
J)enn ber ©d^utt ift l^eijs, er fengt mir bie [tarieren ©tiefein.* 
Unb bu ^obeft mic^ auf unb trugft mid^ Iierüber burd^ beinen 
§of meg. S)a ftanb nod^ ba^ Sor be^ §aufei§ mit feinem 

SBie eö je|t fte^t ; e^ mar allein t)on aßem geblieben. 
145 Unb bu fe^teft mid^ nieber unb !ü§teft mic^, unb id^ Der- 

me^rt' e^. 
Slber bu fagteft barauf mit freunblid^ bebeutenben SBorten : 
,©iel)e, baö §au^ liegt nieber. 93Ieib' ^ier, unb ^ilf mir 

eg bauen, 
Unb id^ l^elfe bagegen aud^ beinern SBater an feinem.* 
S)od^ id£) öerftanb bic^ nid^t, biö bu jum SSater bie äRutter 
150 ©c^idteft unb fd^nell ba^ ©elübb' ber fröl)lid^en @^e DoH^ 

brad^t mar. 
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9?od^ erinnr' td^ mtd^ I)cutc beö l^albberbrannten ®ebätteig 
greubtg, unb fel)e btc ©onnc nod^ immer fo Iierrlid^ Iicrauf- 

fle^n ; 
S)enn mir gab bcr Sag ben ©cmal^I, cö l^abcn bie crftcn 
3citcn ber tpitbcn ßerftörung ben ©o^n mir bcr Sugenb 

gegeben. 
3)arum lob' id^ bic^, ^ermann, ba§ bu mit reinem 9Sertrauen iss 
Slud^ ein SKäbd^en bir benfft in biefen traurigen Sditttf 
Unb e^ tpagteft ju fretn im Ärieg unb über ben 2;rfimmern." 

S)a öerfe^te fogleic^ ber SSater tebl^aft unb jagte : • 
„ J)ie ©eftnnung ift Wbtic^, unb h)a^r ift aud^ bie ©efd^td^te, 
aWütterd^en, bie bu erjäl^Ift ; benn fo ift aüeö begegnet. leo 
Slber beffer ift beffer. SWc^t einen jeben betrifft e^, 
Slnjufangen t)on t)orn fein gangeö Seben unb SBefen ; 
9?td^t foK jeber ftd^ quälen, tüie h)ir unb anbere taten. 
Dt tt)ie glüdflidEi ift ber, bem 9Sater unb SWutter ba^ §auö 

fd^on 
aSol^Ibeftettt übergeben, unb ber mit ®ebeil)en eö au^jtert ! les 
SlUcr Slnfang ift fd^mer, am fd^toerften ber Slnfang ber 

aSirtfd^aft. 
3Rand^erIei J)inge bebarf ber SKenfd^, unb alleg toirb tag* 

lic^ 
Seurer ; ba fel^' er ftd^ t)or, beS ®dbt^ mel^r ju erwerben. 
Unb fo l^off' id^ öon bir, mein ^ermann, bafe bu mir nää)- 

fteuig 
3n bog ^u^ bie 95raut mit fd^öner SRitgift ]^ereinfül)rft ; ito 
ÜDenn ein n^aderer 9Wann öerbient ein begüterte^ 3WäbdE|en, 
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Unb e^ bel)aget fo tDo% toenn mit bcm getofinfd^cten 3Bctb* 

Slud^ in S!örben unb Äaften bie nü^Iid^e ®abe I)ereinfommt. 

9?id^t umfonff bereitet burd^ mand^e Saläre bie SKutter 
175 SSiele ßeintoanb ber S^od^ter t)on feinem unb ftarlem ©etocbc ; 

9iid^t umfonft öereijren bie 5ßaten it)r ©ilbergeröte, 

Unb ber SBater fonbert im ^ulte boö feltene ®oIbftfid ; 

S)enn fie foll bereinft mit itjren ®ütern unb ®aben 

Senen Süngling erfreun, ber fie t)or aßen ertoöl^It i)Qt. 
180 Sa, id^ hjeife, toie bel^aglid^ ein SBeibd^en im ^aufe fid^ finbet, 

S)aö ii)r eignet ©erat in ^d^' unb ßtnimern erfennet, 

Unb ba^ »ette fid^ felbft unb ben Sifd^ fid^ felber gebedt 
Iiat. 

9iur tDoi)l au^geftattet möd^t' id^ im ^aufe bie SBrout feiert ; 

S)enn bie Slrme hjirb bod^ nur jule^t t)om 2Ranne berad^tet, 
186 Unb er i)ält fie afe 9Wagb, bie afö 9Wagb mit bem SJünbel 
l^ereinfam. 

Ungered^t bleiben bie 9Wänner, bie 3^^^^^ ^^^ ßi^^c ^^i^^ 
geilen. 

Sa, mein ^ermann, bu tofirbeft mein Sllter Ijöd^Iid^ erfreuen, 

aSenn bu mir balb inö ^au^ ein @d^h)iegertöd)terd^en 
bröc^teft 

Sluö ber Siad^barfd^aft l^er, au^ jenem §aufe, bem grünen. 
190 SReid^ ift ber 2Rann fürhjal^r, fein Raubet unb feine Gabrilen 

SKad^en il^n täglid^ reid^er; benn h)0 gehjinnt nid^t ber 
Kaufmann ? 

9?ur brei 2^öd^ter finb ba ; fie teilen allein ba§ SSermögen. 

©d^on ift bie ältfte beftimmt, id^ hjeif; eö ; aber bie jtoeite, 
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993ie bte brittc ftnb nod^, unb ötelleid^t ntd^t lange, ju l^abcn. 
9Bär' id^ an beiner Statt, td^ l^ötte bt^ je^t ntd^t gejaubert, las 
(ginig mir ber SWöbd^en gel^olt, fo toie id^ ba^ SWfitterd^en 
forttrug." 

®a üerfe^tc ber ©ol^n bcfd^eiben bem bringenben SBater : 
„SBirflid^r mein äSiÖe toar aud^ toic Surer, eine ber 3;ßd^ter 
Unferö 9iad^barg ju toäl^Ien. 9Sir finb jufammen erjogen, 
©|)ielten neben bem Srunnen am 9Karf t in frfil)eren Qüitrif 200 
Unb id^ l^abe fie oft t)or ber Snaben SBilbl^eit befd^ü^et 
S)od^ ba^ ift lange fd)on l^er; c§ bleiben bie hjad^fenben 

SWäbd^en 
©nblid^ billig ju §auö, unb fliel^n bie toilberen ©)3iele. 
aaSo^Igejogen finb fie gehjife ! Sd^ ging aud^ jugeitcn 
3loä) auö alter Selanntfd^aft, fo toie St)r e^^ tüünfd^tet, i)in== 205 

über; 
Slber id^ fonnte mid^ nie in il)rem Umgang erfreuen. 
S)enn fie tabelten ftetg an mir, bog mufet' id^ ertragen : 
®ar JU lang toat mein 9?odE, ju grob baig Znä), unb bie 

garbc 
®ar 5U gemein, unb bie ^aare nid^t red^t geftu^t unb ge= 

fräufelt. 
©nblid^ Iiatf id^ im ©inne, mid^ aud^ ju )3ufeen, toie jene 210 
^anbetebübdEien, bie ftet^ am ©onntag brüben fid^ geigen, 
Unb um bie, l^albfeiben, im ©ommer ba^ Sä)?)3d)en I|erum== 

^ngt. 
aber nod^ frfil) genug merft' id^, fie I)atten mid^ immer jum 

beften ; 
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Unb ba^ tvat mir empfinblid^, mein ©tolj toax bcIeiWgt ; 

bod^ met)r nod^ 
216 Äränftc mid^^g tief, bafe fo fic bcn guten SBiUen öerfannten, 
S)en id^ gegen fie liegte, befonberö 9Wind^en, bie jüngfte. 
S)enn fo tvax xä) jule^t on Dftern ijinübergegangen, 
^tte ben neuen 9?od, ber je^t nur oben im ©darauf ^ängt, 
eingesogen unb toar frifiert toie bie übrigen Surfd^e. 
220 2tfe id^ eintrat, fid^erten fie ; bod^ jog id^'j^ auf mid^ nid^t. 
aWind^en fafe am Älaüier ; eS toar ber SBater jugegen, 
§örte bie S^öd^terd^en fingen unb toar entjüdEt unb in 

Saune. 
2Rand^eö öerftanb id^ nid^t, toa^ in ben Siebern gefagt toar ; 
aber id^ I)örte öiel üon ^amina, öiel t)on 2;amino, 
225 Unb id^ tooHte bod^ aud^ nid^t ftumm fein! ©obalb fie 

geenbet, 
gragf id^ bem S^ejte nad^, unb nad^ ben beiben 5ßerfoncn. 
Sitte fd^toiegen barauf unb täd^elten ; aber ber SBater 
©agte: ,9iid^t toal^r, mein greunb, @r lennt nur ?lbant 

unb Süa?' 
9?iemanb I|iclt fid^ atebann, unb taut auf ladeten bie 

aWäbd^en, 
230 Saut auf ladeten bie Knaben, e^ l^ielt ben S5aud^ fid^ ber 

Sllte. 
gatten liefe id^ ben $ut t)or Sßertegenl^cit, unb ba^ OeHd^cr 
dauerte fort unb fort, fo öiet fie aud^ fangen unb f^)ieltcit. 
Unb id^ eilte befd^ämt unb üerbriefelid^ lieber nad^ ^ciufc^ 
^ängte ben 9?odE in ben @dE)ranf, unb jog bie §aare f)ct^ 

unter 
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SÄtt ben Si"9^^"r unb fd^hjur, ntd^t mel^r ju betreten bie 235 

©dimeöe. 
Unb td^ ^aik tool^I red^t ; benn eitel ftnb fte unb lieblos, 
Unb id^ i)öre, nod^ l^eif;' id^ bei iijnen immer Xamino.'' 

S)a öerfe^te bie 9Wutter : „S)u foöteft, ^ermann, fo lange 
3ßit ben Äinbern nidE)t jürnen; benn Sinber finb fie ja 

fämtlid^. 
3Rind^en fürhjaijr ift gut, unb tvax bir immer gebogen, m 
Sieulid^ fragte fte nod^ nad^ bir. S)ie foKteft bu toai)im !" 

®a öerfe^te bebenflid^ ber ©ol^n: „Sd^ hjeife nid^t, eö 

pxÜQit 
Sener SSerbrufe fid^ fo tief bei mir ein, iä) mßd^te fürhjaijr * 

nid^t 
©ic am ^laüiere mel^r fel^n unb ii)re Siebd^en öernel^men.'' 

S)od^ ber SBater ful^r auf unb f)3rad^ bie jomigen SBorte : 245 
,,SBenig greub' erleb' id^ an bir ! Sd^ fagt' e^ bod^ immer, 
Site bu äu 5ßf erben nur unb Suft nur bejeigteft jum SldEer: 
SBo^ ein ^ed^t fd^on öerrid^tet beö tool^Ibegüterten 

aWanne^, 
3;uft bu ; inbeffen mu^ ber SSater be§ ©olineö entbel^ren, 
S)er i^m jur 6t)re bod^ aud^ t)or anbern bürgern fid^2ßo 

geigte. 
Unb fo töufd^te mid^ frül^ mit leerer Hoffnung bie äRutter, 
SBcnn in ber ©d^ule bai^ Sefen unb @dE)reiben unb Semen 

bir niemate 
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aSie ben anbern gelang unb bu immer ber unterfte fafeeft 
greiüd^ ! ba^ f ommt ballet, hjenn Stjrgefül^I nidtit im 93ufen 
255Sineö Sünglingeig lebt, unb toenn er nid)t l^ö^er hinauf 
hjia. 
^äüt mein 9Sater geforgt für mid^, fo tük iä) für bid) tat, 
9Kid) jur ©d)ule gefenbet unb mir bic Scijrer gefialten, 
3a, id^ hjöre tva^ anber^ ate SBirt jum golbenen Sötoen." 

Stber ber ©ol^n ftanb auf unb naf)te fid^ fd^hjeigenb ber 
Siüre, 
260 Sangfam unb oi)ne ®eräufd^ ; aKein ber 9Sater, entrüftet, 
9?ief i{)m nad^ : „@o gel^e nur l^in ! id^ lenne ben 2;ro^ 

fopf! 
®et| unb fütire fortan bie SBirtfd^aft, baJ5 id^ nid^t fd^elte ; 
9t6er benfe nur nid^t, bu hJoKeft ein bäurifd^e^ 3Käbd^en 
Se mir bringen in^ ^au^ ate ©d^hjiegertod^ter, bie $;ruEe ! 
265 Sänge t|ab' id^ gelebt unb trei^ mit äWenfd^en ju l^anbeln, 
SBeife gu behjirten bie ^erren unb grauen, bafe fie aufrieben 
9Son mir tüeggel^n; id^ tüei^ ben gremben gefäöig §u 

fd^meid^eln. 
Slber fo foK mir benn aud^ ein ©d^hjiegertöd^terd^en enbltd^ 
SBieberbegegnen unb fo mir bie biele 9Kü^e öerfüfeen ; 
270 (Spielen foH fie mir aud^ bag Sltabier ; e^ fotten bie fd^önften, 
©eften Seute ber ©tabt fid^ mit SSergnügen öerfammeln, 
SBie e^ Sonntag^ gefd^iet)t im §aufe be^ 9?ad^bar§." S)a 

brüdEte 
Seife ber ©ot|n auf bie ^Iin!e, unb fo Verliefe er bie ©tube. 




Sllfo enttüid^ ber befd^etbene ©ol^n ber t)eftigen Siebe ; 
Stber ber SSater ful^r in ber Slrt fort, tote er begonnen : 
„SBoig im SRenfd^en nid^t ift, fommt anä) mä)t an^ il^m, 

unb fd^merlid^ 
aSirb mid^ be^ l^erjlid^ften SBunfd^e^ Erfüllung jemafö 

erfreuen, 
35a^ ber ©o{)n bem 9Sater nid^t gleid^ fei, fonbern ein 93e^== 5 

rer. 
2)enn toa^ toäre ba^ §au^, tva^ toäre bie ©tabt, toenn 

nid^t immer 
Seber gebadete mit Suft, ju erl^alten unb ju erneuen 
Unb ju üerbeffem aud^, toie bie Qdt unö Iet)rt unb ba§ 

äu^Ianb ? 
(Soll bod^ ntd^t afe ein ^ßitj ber $D?enfd^ bem ©oben ent== 

toad^fen 

Unb berfaulen gefd^toinb an bem $ßlafee, ber il^n erzeugt l^at, 10 

Äeine ©)3ur nad^Iaffenb öon feiner lebenbigen SBirfung ! 

20 
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©icl|t man am ^aufc bod^ gleid^ fo beutlid§, »cd ©inneö 

bcr $err fei, 
aSie man, boö ©töbtd^en betretenb, btc Dbrigfeiten beurteilt. 
S)enn too bie Sürme öerfaöen unb 2Rauem, too in ben 

©röben 
16 Unrat ftd^ f)öufet, unb Unrat auf aßen ®affen l^crumliegt, 
3!Bo bcr ©tein au^ ber guge fid^ rüdEt unb nid^t toieber 

gefegt toirb, 
SBo ber SSallen üerfault unb ba^ ^aug bergcblid^ bie neue 
Unterftüfeung erwartet : ber Drt ift übel regieret. 
3)enn too nidE)t immer öon oben bie Drbnung unb Sieinlid^- 

feit toirfet, 
20 S)a gett)öt)net ftd^ leidet ber SSürger ju fdE)mu^igem ©aum= 

fal. 
aSie ber SSettler fid^ aud^ an lumpige SIeiber getoßl^net 
S)arum I|a6' id^ gehjünfd^t, e^ foQe fid^ ^rmann auf Steifen 
SSalb begeben, unb fel)n jum tt)enigften ©trafeburg unb 

granifurt 
Unb ba§ freunbüd^c SRann^eim, ba^ gleid^ unb l^eiter 

gebaut ift. 
25 3)enn hjer bie ©tobte gefe^n, bie großen unb reinigen, 

rul^t nid^t, 
künftig bie SBaterftabt felbft, fo Hein fie aud^ fei, ju öer- 

jieren. 
Sobt nid^t ber grembe bei un^ bie auögebefferten 2;ore, 
Unb ben gemeinten Sturm unb bie hjol^lemeuerte Äird^e ? 
Sifi^mt nid^t jeber ba^ ^flafter? bie toafferreid^en, öer* 

bedEten, 
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SBol^teertctltcn Sanäle, bie SRu^cn unb ©td^erf|ctt bringen, ao 
S)a6 bcm gcuer fogletd^ beim erften Sluöbrud^ getoe^rt fei ? 
Sfi baö nid^t aUc^ aefd^elin feit jenem fd^redHid^en Sronbe ? 
83auf|err toar id^ fe^^mal im 9tat, unb Iiabe mir SBeifaH, 
^abe mir fierjlid^en S)anl t)on guten bürgern berbienet, 
SBoig id^ angab, emfig betrieben, unb fo aud^ bie Stnftalt ss 
SReblid^er 9Wönner öoQfü^rt, bie fie unöoHenbet üerüefeen. 
@o fam enblid^ bie Suft in jebe^ SRitglieb be^ 9?ateg. 
SlUe beftreben fidE) je^t, unb fd^on ift ber neue 6f)auffeebau 
geft befd^Ioffen, ber unö mit ber großen ©trafee öerbinbet. 
Slber id^ fürd^te nur fel^r, fo h)irb bie Sugenb nid^t l^anbeln ! 40 
S)enn bie einen, fie benfen auf Suft unb öergänglid^en 5ßufe 

nur; 
Slnbere l^odEen ju §auig unb brüten I)inter bem Dfen. 
Unb ba^ fürd^t' id), ein foIdEier hJtrb ^ermann immer mir 

bleiben." 

Unb eg berfefete fogleid^ bie gute, öerftänbige SJhitter : 
„Smmer bift bu bod^, SBater, fo ungered^t gegen ben ©ol^n ! 45 

unb 
©0 toirb am hjenigften bir bein SBunfd^ beö ®uten erfüllet. 
S)enn toir fönnen bie Äinber nad^ unferem ©inne nid^t 

formen : 
©0 toie ®ptt fie un^ gab, fo mu§ man fie ^aben unb 

lieben, 
@ie erjiel^en auf^ befte unb jeglid^en laffen gehjöl^ren. 
3)cnn ber eine l^at bie, bie anberen anbere ®aben ; 00 

3eber brandet fie, unb jeber ift bodE) nur auf eigene SBeife 
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®ut unb gtfidHtd^. ^ä) laffe mir meinen ^rmann nid^t 

fd^elten ; 
S)enn, td^ toei^ eö, er tft ber ©üter, bte er bereinft erbt,. 
9Sert unb ein trefflid^er SBirt, ein äRufter ©urgent unb 

Sauern, 

65 Unb im State gehjife, id^ fel^* eö öorau^, nid^t ber legte. 
Slber täglid^ mit ©dielten unb 2iabeln l^emmft bu bem Strmen 
SlQen 3Rut in ber 8)ruft, fo toie bu e^ l^eute getan l^aft." 
Unb fie berlie^ bie Stube fogleid^ unb eilte bem ©ol^n nad^, 
S)a& fie il|n irgenbtoo fönb' unb il^n mit gütigen SBorten 

eo 3Bieber erfreute ; benn er, ber trefflidEie ©ol^n, er üerbienf 

e^. 
Säd^elnb fagte barauf, fobalb fie I)inh)eg toar, ber SBater : 
„©inb bod^ ein hjunberlid) SSotf bie 3Beiber fo tt)ie bie 

Sinber ! 
Sebeö lebet fo gern nad^ feinem eignen 8)elieben, 
Unb man foHte l^emad^ nur immer toben unb ftreid^eln. 

66 ©inmal für aUemal gilt ba^ hjal^re ©prüd^Iein ber Sllten : 
,38er nid^t öortoärt^ gel^t, ber fommt jurfidEe !' @o bleibt 



Unb eö öerfegte barauf ber "äpot^dtx bebäd^tig : 
„®erne geb' id^ e^ ju, ^err 9iad^6ar, unb fetie mid^ immer 
©elbft nad^ bem Sefferen um, toofern eö nid^t teuer, bod^ 
neu ift ; 
70 Slber f)ilft ei^ fürtoal^r, toenn man nid^t bie güHe be^ ®elbjg 

SCätig unb rül^rig ju fein unb innen unb aufeen ju beffem ? 
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JJhir ju fel^r ift ber SSürger bcfd^ränft ; ha§ ®utc üermag er 
9?td^t äu erlangen, toenn er e^ fennt Qn fd^toad^ ift fein 

»eutel, 
2)0^ SBebürfni^ ju grofe ; fo toirb er immer gel|inbert. 
SRand^e^ ptf id^ getan ; allein hjer fd^eut nid^t bie Soften 75 
©old^er SSeränbrung, bef onberö in biefen geföl^rlid^en Seiten ! 
Sänge ladete mir fd^pn mein ^an^ im mobifd^en Äleibd^en, 
Sänge glänjten burd^au^ mit großen ©d)eiben bie genfter ; 
Slber tt)er tut bem Kaufmann eg nad^, ber bei feinem SSer^ 

mögen 
?lud^ bie SBege nod^ fennt, auf rtjeld^en ba^ S5efte ju l^aben ? ao 
©el|t nur ba^ ^an^ an ba brüben, ba^ neue ! 38ie pxä6)^ 

tig in grünen 
gelbem bie ©tuKatur ber hjeifeen ©d^nörf el fid^ aufnimmt ! 
®ro& finb bie S^afeln ber genfter ; toie giän gen unb f)3iegeln 

bie ©d^eiben, 
S)a6 öerbunfelt ftel^n bie übrigen §äufer be§ äRarfte^ ! 
Unb bod^ hjaren bie unfern gleid^ nad^ bem Sranbe bie ss 

fd^önften, 
S)ie Stpotl^efe jum ©ngel, fo tt)ie ber golbene Sötoe. 
©0 toar mein ©arten aud^ in ber gangen ®egenb berüf)mt, 

unb 
Sebcr Steifenbe ftanb unb fal^ burd^ bie roten ©tafeten 
9'iad^ ben 8)ettlem üon ©tein unb nad^ ben farbigen 3^^^- 

gen. 
SBem id^ ben Kaffee bann gar in bem tierrlid^en ©rotten^ w 

toerf reid^te, 
3)a8 nun freilid^ t)erftaubt unb l^alb öerfaKen mir baftef)t, 
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S)cr erfreute fid^ \)oä) beig farbig fd)immernbcn ßid^teg 
©d^öngeorbncter 3Ruf(i)cIn ; unb mit geblenbctem äuge 
©d^aute ber Senner felbft ben 8)leiglanj unb bie SoraÖen. 
95 Sbenfo hjarb in bem ©aale bie äRalerei anä) betounbert, 
äSo bie ge<)u^ten ^erren unb S)amen im ©arten f|)ajieren 
Unb mit f|)ifeigen gingern bie SBIumen reid^en unb fialten. 
Sa, toer fäl^e ba^ je^t nur nod^ an ! 3c£) gel^e öerbrie^lic^ 
Saum met)r l^inauö ; benn aKeig foll anberig fein unb ge- 

fd^madEöoQ, 
100 SBie fte^g lieifeen, unb toeife bie Satten unb l^öläemcn 93änfe, 
SlUeö ift einfad^ unb glatt; nid^t @d^ni|tperf ober SSer^ 

golbung 
SBill man mel|r, unb e^ foftet ba^ frembe ^olj nun am 

meiften. 
9?un, id^ tüäx' e^ aufrieben, mir aud^ n^a^ 9?eueö ju fd^affen ; 
Slud^ äu gel^n mit ber Stii unb oft ju öeränbem ben §au^^ 

rat; 
105 Slber e^ fürd^tet fid^ jeber, aud^ nur ju rüdEen ba^ Slleinfte, 
Senn toer öermöd^te tüot)I je^t, bie Slrbeit^teute ju jaulen ? 
^mlx6) tarn mir^^ in @inn, ben ©ngel 9»id^ael n^ieber, 
3)er mir bie Dffiätn bejeid^net, öergolben gu laffen, 
Unb ben greutid^en 3)rad^en, ber i^m ju güfeen fid^ toinbet ; 
110 Slber id^ ließ il)n öerbröunt, h)ie er ift ; mid^ fd^redftc bie 

gorbrung." 




3Slntttt nnt> Boffn 

Sllfo f|)rad^en btc SWänner fid^ unter^altenb. S)te 2Ruttcr 
©ing inbeffen, ben ©ol^n erft öor bem |Kiufe ju fud^en 
2luf ber ftetnernen 93anf, h)o [ein gehjötinüci^er @i^ toar. 
2ltö fie bafetbft ti)n nid^t fanb, fo ging fte, im ©taHe ju 

fd^auen, 
D6 er bie Iierrlid^en 5ßferbe, bie ^engfte, felber beforgte, 
S)ie er aU goijlcn gefauft unb bie er niemanb vertraute. 
Unb e^ fagte ber S!ned^t : ,,(£r tft in ben ©arten gegangen.'' 
S)a burd^fd^ritt fie belienbe bie langen bo|))3eIten §öfe, 
Sie§ bie ©täße äurüdE unb bie tpolilgeäimnterten ©d^'eunen, 
2;rat in ben harten, ber toeit biig an bie SKauem beö 

©täbtd^enö 
9ieid^te, fd^ritt if)n I)inburd^ unb freute fid^ jeglid^e^ SBad^^^ 

tunt^^ 
©teilte bie ©tfi^en jured^t, auf benen belaben bie ^fte 
9?u]^ten be^ 2t))felbaumö, h)ie beö ©irnbaumö laftenbe 

3toeige, 

36 
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3laf)m gletd§ einige 9iau|)cn t)om fräftig ftro^enbcn So^I toeg ; 
15 3)enn ein gefd^äftigeig SBei6 tut feine ©d^rittc öergebeniS. 

Sllfo toat fie an^ (£nbe beö langen ©arten? gefommen, 

fSi^ }ur Saubc mit (Sciplatt bcbedt; nid^t fanb fie ben 
©ol^n ba, 

©benfotoenig aU fie big je^t if)n im ®artcn erblicfte. 

Slber nur angelehnt toar ba^ 5ßförtd^en, ba^ auö ber Saubc 
20 9lug befonbercr ®unft burd^ bie 9Kauer beg @täbtd)cnö 
gebrod^en 

^atte ber Slfinl^err einft, ber toürbige Surgemeifter. 

Unb fo ging fie bequem ben trodEnen ®raben hinüber, 

38o an ber Strafe fogleid^ ber toof)lumjäunete SBeinberg 

Slufftieg fteileren 5ßfabg, bie gläd^e jur ©onne gefel^ret 
25 Slud^ ben fd^ritt fie l^inauf unb freute ber güUe ber Sträuben 

@id^ im Steigen, bie faum fid^ unter ben SBIättem Der- 
bargen. 

©d^attig toar unb bebedt ber l^olie mittlere Saubgang, 

S)en man auf ©tufen erftieg t)on unbel)auenen Patten. 

Unb e§ l^ingen ijerein ®utebel unb SRu^fateHer, 
30 SRötlid^ blaue baneben öon ganj befonberer ©rö^e, 

SlUe mit gleite ge^jflanjt, ber ®äfte 9?ad^tifd^ ju jieren. 

Slber ben übrigen 95erg bebedtten einzelne ©tödEe, 

kleinere Strauben tragenb, öon benen ber töftlid^e 3Bein 
fommt. 

Stifo fd^ritt fie I)inauf, fid^ fd^on beg §erbfteö erfreuenb 
36 Unb beö feftlid^en 2iagö, an bem bie ®egenb im Subel 

3:rauben liefet unb tritt, unb ben äJioft in bie gäffer üer^ 
fammelt, 
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geucrtocrfe bcö Slbenbg t)on allen Drtcn unb ©nben 
Seud^tcn unb fnoHen, unb fo bcr ©rntcn fd^önftc gcel^rt 

toirb. 
S)od^ unruf)tflcr ging fte, nad^bem fie bem ©ol^ne gerufen 
3toet', anä) breimal, unb nur bo^ ©d^o öielfad^ jurüdHam, 4i 
2)0^ t)on ben türmen ber ©tabt, ein fel^r gefd^toö^igeö, 

l^erflang. 
^f)n ju fud^en toar H)x fo fremb; er entfernte fid^ niemals 
SBeit, er fagt' t^ if)x bcnn, um ju öerpten bie ©orge 
©einer liebenben 9Wutter unb itire gurdf)t t)or bem Unfall. 
3l6er fie l^offte nod^ ftetS, if)n bod^ auf bem SSege ju finben ; 45 
®enn bie Suren, bie untre, fotoie bie obre, beg äSeinbergS 
©tauben gleid^falfö offen. Unb fo nun trat fie in? gelb ein, 
Xa^ mit weiter gläd^e ben Stüden beS ^ügefe bebedEte. 
3mmer nod^ toanbelte fie auf eigenem SSoben unb freute 
©id^ ber eigenen ®aat unb beS t)errlid^ nidEenben S!omeg, eo 
S)aö mit golbener Äraft fid^ im gangen gelbe 6ett)egte. 
3toifd^en ben SdEem fd^ritt fie l^inburd^ auf bem Staine ben 

gufetjfab, 
^atte ben SBimbaum im Sluge, ben großen, ber auf bem 

©tanb, bie (Sreuje ber gelber, bie il^rem ^aufe geprten. 
aSer i^n Qtpfianit, man f onnt' eS nid^t toiffen. @r toar in ss 

ber (Segenb 
SBeit unb breit gefelin, unb berüfjmt bie grüd^te beö 

Saumes. 
Unter il^m |)flegten bie ©d^nitter beS 9Wal^fe fid^ ju freuen 

am aWittag, 
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Unb bie Ritten beg SBief)^ in feinem ©d^atten ju »arten ; 
SSänfe fanben fid^ ba t)on rollen Steinen unb Siafen. 
eo Unb fie irrete nid^t ; bort faf; ii)r ^ermann unb rul^te, 
©ofe mit bem Slrme geftü^t unb fd)ien in bie ©egenb ju 

fd^auen 
Senfeife^ nad^ bem @ebirg\ er feierte ber äRutter ben SiüdEen. 
©ad^te fd^Iid^ fie l^inan unb rül^rt' il^m leife bie ©d^ulter. 
Unb er toanbte fid^ fdineU ; ba fal^ fie il^m 2iränen im Sluge. 

66 „äRutter^', fagf er betroffen, „3f|r überrafd^t mid^ !" unb 
eilig 
2;rodEnet' er ab bie 2;rane, ber Jüngling eblen ©efül^Ieö. 
,,SBie ? bu toeineft, mein ©ofjn ?'' öerfegte bie SRutter be- 
troffen ; 
,,3)aran fenn' id^ bid^ nid^t ! id^ l^abe ba^ niemate erfaliren ! 
©ag\ toa^ beflemmt bir ba^ §er j ? toa^ treibt bid^, einfam 
}U fifeen 
70 Unter bem SBimbaum l^ier? toaö bringt bir 2;ränen in^ 



Unb e^ nalim fid^ jufammen ber trefflid^e Süngling unb 
fagte: 
„aSal^rlid^, bem ift fein ^erj im eisernen SSufen, ber je^o 
9iid^t bie 9?ot ber SWenfd^en, ber umgetriebnen, empfinbet ; 
S)em ift fein ©inn in bem ^anpk, ber nid^t um fein eigene^ 
SBofil fic^ 
75 Unb um be^g Sßaterlanb^ SSof)I in biefen S^agen befümmert. 
SBaö id^ fjeute gefel^n unb gel^ört, ba^ rül)rte ba^ ^rj mir ; 
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Unb nun ging td^ l^erauig unb fat| bte l^errltd^e, ireite 
Sanbfd^aft, bte fid^ t)or un^ in frud^tbaren ^figeln umt|er== 

fc^Iingt; 
©al^ bie golbene grud^t ben ®arben entgegen fid^ neigen 
Unb ein reid^Iid^e^ Dbft un^ üoHe Kammern öerf|)red^en. so 
Slber, aä) ! tt)ie nal^ ift ber geinb ! S)ie gluten be§ SRfieine^ 
©d^ü^en un^ jiDar ; bod^ aä) ! tt)o^ ftnb nun gluten unb 

Söerge 
Senem fd^redHid^en SBoIfe, ba^ tt)ie ein ®ett)itter bal|erjief|t ! 
S)enn fte rufen sufammen au§ allen Snben bie Sugenb 
aSie ba^ Sllter, unb bringen gett)altig t)or, unb bie äRenge ss 
©d^eut ben Siob nid^ ; e^ bringt gleid^ nadEi ber SKenge bie 

äWenge. 
2ld^ ! unb ein S)eutfd|er toagt, in feinem §aufe ju bleiben ? 
^offt öielleid^t, ju entgeljen bem aUe^ bebrofjenben Unfall ? 
Siebe Söhitter, id^ fag' @ud^, am tieurigen %a%t Verbriefet 

midi, 
S)aJ5 man mid^ neulid^ entfd^ulbigt, ate man bie ©treitenben 90 

au§Ia^ 
Stu^ ben Sürgem. gürlpalir! id^ bin ber einjige @oI|n nur, 
Unb bie SBirtfd^aft ift grofe, unb toid^tig unfer ®eit)erbe ; 
Slber tt)är' id^ nid^t beffer, ju tpiberfteljen ba öome 
Sin ber ©renje, ate f|ier ju erwarten SIenb unb Äned^t- 

fc^aft? 
Sa, mir l^at e^ ber ®eift gefagt, unb im innerften SBufen 95 
9tegt fid^ SRut unb SBegier, bem 95aterlanbe ju leben 
Unb ju fterben, unb anbem ein tt)tirbigeö SSeifpiel ju geben. 
aSatirlid^, ipäre bie S!raft ber beutfd^en Sugenb beifammen 
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Sin ber ®rcnje, bcrbünbct, mä)t nad^jugcbcn bcn grcmbcn, 
100 D, fie foHten un^ nid^t ben ^errltd^en Söoben betreten 
Unb bor unferen Slugen bie grüd^te beö Sanbeö öerjel^rcn, 
9Wdf)t ben SRännern gebieten unb rauben SBeiber unb SÄäb- 

d^en! 
©el^et, SWutter, mir ift im tiefften ^rjen befd^Ioffen, 
Söolb ju tun unb gleid^, toog red^t mir beud^t unb öcr^ 
ftonbig; 
105 S)enn toer lange bebenft, ber toät)It nid^t immer bog Scftc. 
@et|et, id^ toerbe nid^t tt)ieber nad^ ^ufe fe^ren! SSon 

l^ier auig 
®e]^' id| gerab' in bie ©tabt unb übergebe ben Negern 
S)iefen Slrm unb bieö ^j, bem SBaterlanbe ju bienen. 
©age ber SBater afebann, ob nid^t ber ©l^re ©efül^I mir 
HO Slud^ ben Söufen belebt, unb ob id^ nid^t fiöl^er hinauf toill !" 

S)a berfe^te bebeutenb bie gute, berftänbige SRuttcr, 
©tiKe 2;ränen öergie^enb, fie famen il|r leid^tüd^ inö 2luge : 
„©ot|n, tt)a^ t)at fidf) in bir beränbert unb beinern ®emüte, 
S)a§ bu ju beiner äWutter nid^t rebeft tt)ie geftem unb 
immer, 
116 Offen unb frei, unb fagft, toa^ beinen aBünfd^cn gemö^ 
ift? 
§örte jjefet ein dritter bid| reben, er tüürbe fürtoal^r bid^ 
^öd^Iid^ loben unb beinen ©ntfd^Iufe afe ben ebelften ^)reifen, 
S)urd^ bein S33ort öerfüljrt unb beine bebeutenben SReben. 
S)od^ id^ table bidEi nur ; benn fiel), idE| fenne bid^ beffer. 
120 S)u berbirgeft bein §erj, unb t)aft ganj anbre ®ebanlen. 
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S)enn td^ toetfe e^, bid^ ruft nid^t bte 2;romnteI, nid^t bic 

Sirontpete, 
9Wd^t begefirft bu, ju fd^ctnen in ber äWontur öor bcn 

äWäbc^cn; 
S)enn e^ tft beine Seftimmung, fo iPodEer unb brau bu m6) 

fonft btft, 
SBol^l JU bcripal^ren bog §au^ unb ftiKc ba^ gelb ju bc^ 

forgen. 
©arum fagc mir frei : tt)a^ bringt bid^ ju biefer ©ntfd^Iie^ 125 

feung?" 

©mftl^aft fagte ber ©of|n : „3I|r irret, SRutter. @in 

3;ag ift 
9itd^t bem anberen .gleid^. S)er Süngling reifet jum 

äWanne ; 
JBeffer im ftiHen reift er jur %at oft, afe im ®eräufd^e 
9BiIben fd^iranfenben Sebenö, ba§ mandf)en Süngling üer^ 

berbt I|at. 
Unb fo füll id^ aud^ bin unb toar, fo f)at in ber ©ruft mir m' 
3)od^ fid^ gebilbet ein ^erj, baö Unred^t Ijaffet unb UnbiK, 
Unb id^ üerftel^e red^t gut, bie toeltlid^en S)inge ju fonbem ; 
"änä) i)at bie Arbeit ben 5lrm unb bie gü^e mäd^tig geftärfet. 
Sltteg, füf|I' id^, ift tOQi)X ; id^ barf e^ füljnlid^ beljaupten. 
Unb bod^ tabelt Sf|r mid^ mit 9fted^t, äKutter, unb fiabt m 

mid^ 
2luf l^albtoatiren SBorten erta|)pt unb l^alber SBerfteHung. 
SDcnn, geftefi' id^ e^ nur, nidE|t ruft bie nalje ®efal|r mid^ 
9Iu^ bem §aufe beö SSater^, unb nid^t ber I|oI|e ®ebanfe, 
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äWeinem SSaterlanb l^tlfreid^ ju fein unb fd^recüid^ ben 

geinben. 
140 3Borte toattn eö nur, bie xä) fjjrad^ ; fie foKten t)or @ud^ nur 
äReine ®efü^Ie öcrftedEen, bie mir bog ^rj jcrrei^en. 
Unb fo lafet mid^, o SRutter! S)enn ba id^ öergeblid^e 

SBünfc^e 
^ge im Söufen, fo mag anä) mein Seben Dergeblid^ bal^in- 

gefin, 
®enn id^ ttjeife e§ red^t ttjol^l : ber (Sinjelne fd^abet fid^ fclber, 
145 S)er fid^ Ijingibt, toenn fidEi nid^t aKe jum ©anjen beftreben.'' 

„gal^re nur fort," fo fagte barauf bie üerftänbige SOfutter, 
„SlUe^ mir ju erjät|Ien, ba^ größte toie ba^ geringfte ; 
S)enn bie SRänner finb l^eftig unb benfen nur immer ba^ 

ßefete, 
Unb bie ^inbemiö treibt bie ^ftigen leidet t)on bem 333ege ; 
150 2lber ein SBeib ift gefd^idt, auf SKittel ju benfen, unb toanbelt 
Slud^ ben Umtt)eg, gefd^icft ju ifirem Qtotd ju gelangen, 
©age mir aße^ bafier, tt)arum bu fo Iieftig betoegt bift, 
SaSie id^ bid^ niemafe gefel^n, unb ba^ SBIut bir toallt in ben 

mern, 
aSiber SBiUen bie 2;räne bem Singe fid^ bringt ju entftütäen/ 

155 3)a überlief fid^ bem ©d^merje ber gute SüngKng unb 

tt)einte, 
aSeinte laut an ber SBruft ber 3Rutter unb fprad^ fo ermeid^et : 
„3Ba^riic^! beö SSaterg SBort Ijat fieute mic^ fcänicnb 

getroffen, 
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©0^ xä) nicmafö öcrbient, xnä)t l^eut' unb feinen ber Siage ; 
3)enn bie ©Item ju eliren toar frü^ mein Siebfte^, unb nie^ 

manb 
©d^ien mir flüger ju fein unb toeifer, ate bie mid^ erjeugten, leo 
Unb mit @mft mir in bunfeler Qtit ber ^b^eit geboten. 
SSieleig f)aV xä) fürlpaljr öon meinen ®ef|)ielen gebulbet, 
SBenn fie mit %Mt mir oft ben guten SSSiUen öergalten ; 
Dftmafö f|ab' id^ an ifinen nid^t SSSurf nod^ ©treidle ge- 

rod^en : 
Slber f^otteten fie mir ben SSater au§, tnenn er ©onntag^ les 
2lu^ ber Äird^e fam mit toürbig beböd^tigem ©d^ritte ; 
Sadf)ten fie über bog SBanb ber SRüi^e, bie Slumen be^ 

©d^Iafrodfö, 
S)en er fo ftattlid^ trug unb ber erft fieute öerfd^enft tt)arb, 
gürd^terlid^ bäUU fid^ gleid^ bie gauft mir ; mit grimmigem 

SaSüten 
fjiel id^ fie an unb fd^Iug unb traf mit blinbem beginnen, m 
Dfjne ju feigen ipofiin, ©ie Iieulten mit blutigen 9?afen, 
Unb entriffen fid^ faum ben tt)ütenben Stritten unb ©dalägen. 
Unb fo ipud^^ id^ l^eran, um öiel t)om 95ater ju bulben, 
S)er ftatt anberer mid^ gar oft mit SSorten l^erumnafjm, 
SBenn bei ^at i^m SSerbru^ in ber legten ©i^ung erregt ns 

iparb ; 
Unb id^ hn^k ben ©treit unb bie SRänfe feiner SJoHegen, 
Dftmate Ijabt Sf|r mid^ felbft bebauert ; benn üiele^ ertrug 

(Siet^ in ®ebanfen ber SItern t)on ^erjen ju eljrenbe 
SBo^Itat, 
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S)te nur finnen, für un^ ju mäjßcm bie §ab' unb bte (Süter, 

180 Unb fid^ felber mand^e^ cntjtc^, um ju f^aren ben ^nbem. 
Slber, aä) ! mä)t bog ©^aren allein, um fjjät ju genießen, 
3»adf)t bo^ ®IüdE, e^ mad^t ntd^t ba« ®Iüd ber $aufe beim 

Raufen, 
SRid^t ber SdEer aiji SldEer, fo fd^ön fid^ bie ®üter anä) 

fd^Iiefeen; 
S)enn ber SBater tnirb alt, unb mit it|m altern bie ©öl^nc 

186 Dljue bie greube beö %agß unb mit ber ©orge für morgen, 
©agt mir unb fd^auet Ijinab, tt)ie fierrüd^ liegen bie fd^önen, 
JReid^en ©ebreite nid^t ba, unb unten SSSeinberg unb ®ärten, 
S)ort bie ©d^eunen ünb (S>taUtf bie fd^öne 9ieif|e ber ®üter ! 
Slber fel^' id^ bann bort ba^ ^intertiau^, too an bem ®iebel 

190 @id^ ba^ genfter un§ jeigt t)on meinem ©tübd^en im S)ad^e, 
S)enf id^ bie Sriten jurürf, tnie mand^e 9?ad^t iä) ben SKonb 

fd^on 
3)ort ertoartet unb fd^on fo mandEien SRorgen bie ©onne, 
SBenn ber gefunbe ©d^Iaf mir nur toenige ©tunben genügte : 
2ld^! ba tommt mir fo einfam t)or, tt)ie bie fiammer, ber 
^of unb 

195 ©arten, ba^ f|errIidE|e gelb, bo^ über bie §ügel fid^ l^inftredEt; 
SlHeg liegt fo öbe t)or mir: id^ entbefire ber ®attin." 

S)a antwortete brauf bie gute äRutter berftänbig : 
„©of|n, mel^r toünfdieft bu nid^t, bie SJraut in bie Äammer 

äu ffiliren, 
Ste ber SSater eö loünfd^t unb bie 3Rutter. SSSir I)aben bir 

immer 
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3u9crebet, ja bid^ getrieben, ein äWöbd^en ju tüäl^Ien. 200 

Slber mir tft e^ befannt, unb je^o fagt e^ ia^ ^rj mir : 
3Benn bie ©tunbe nxä)t fommt, bie redete, toenn nid^t bo^ 

redete 
SRäbd^en jur ©tunbc fid^ jeigt, fo bleibt ba^ SBäljIen im 

aaSeiten, 
Unb eg tt)irfet bie gurd^t, bie fdfd^e ju greifen, am meiften. 
©Ott id^ bir fagen, mein ©of|n, fo l^aft bn, id^ glaube, 205 

gett)äf|Iet ; 
S)enn iJein ^erj ift getroffen unb mcljr afö getoöl^nlid^ 

empfinblid^. 
©ag' e^ gerab' nur l^erau^, benn mir fd^on fagt e^ bie ©eele : 
SeneS äWäbd^en ift'§, ba^ vertriebene, bie bu getoäfilt tiaft." 

„Siebe SRutter, 3t|r fagt'g !" Verfemte lebtiaft ber ©of|n 

brauf. 
rrSa, fie ift'^ ! unb fütir' id^ fie nid^t afe Sraut mir nad| 210 

^ufe 
^cutc nod^, jietiet fie fort, üerfd^loinbet üielleid^t mir auf 

immer 
3n ber SSertt)irrung beö firiegg unb im traurigen $im unb 

^crjiel^n. 
aWutter, ett)ig umfonft gebeiljt mir bie reid^e 95efi|ung 
S)ann Vor Stugen ; umfonft finb fiinftige 3at|re mir frud|t* 

bar. 
Sa, ba^ getool^nte ^uig unb ber ®arten ift mir junjiber ; 216 
2ld^ ! unb bie Siebe ber SKutter, fie felbft nid^t tröftet ben 

Slrmen. 
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3)enn c^ löfet bie Siebe, ba§ fütir id^, iegfid^e Söanbe, 
SaSenn fte bie ilirigen tnilpft ; unb mä)t baä SRäbd^en allein 

mt 

SBater unb SKutter jurüdE, toenn fie bem emäl^leten SÄonn 

folgt; 
220 %viä) ber Süngling, er toeijs nid^tö metir t)on äWutter unb 

aSater, 
S33enn er ba^ SRäbd^en ftef|t, bog einjiggeliebte, baöonjicl^n. 
S)arum laffet mid^ gel)n, tüoljin bie SBerjtt)etflung mid^ 

antreibt ; 
S)enn mein 95ater, er tjat bie entfd^eibenben 3Borte gefpro- 

d^en, 
Unb fein §au^ ift nid^t melir ba^ meine, tüenn er bag SKäb^ 

d^en 
225 SIu§fd|Iie§t, ba^ vS) allein nad^ §auö ju füfiren begel^re." 

3)a öerfe|te beljenb' bie gute, berftänbige SRutter : 
„©te^en n^ie gelfen bod^ jtüei Scanner gegeneinanber ! 
Unbenjegt unb ftolä tüiß teiner bem anbern ftdE| näl^ern, 
S!einer jum guten SBorte, bem erften, bie 3ii^g^ betoegen. 
23oS)arum fag' id^ bir, ©oI|n: nod^ lebt bie Hoffnung in 
meinem 
^erjen, bafe er fie bir, toenn fie gut unb braö ift, öerlobe, 
Dbgleid^ arm, fo entfd^ieben er aud^ bie Slrme öerfagt l^at. 
S)enn er rebet gar mand^e^ in feiner l^eftigen Slrt aü^f 
S)ag er bodEi nid^t üoHbringt ; fo gibt er aud^ ju ba^ SSer^ 
fagte. 
235 Slber ein gute^ SBort verlangt er unb lann e^ Verlangen ; 
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240 



*S)enn er ift 9Sater! Stud^ tpiffen tt)tr lPot|I, fein ßoi^ ^ft 

nad^ 2:tfd^e, 
3Bo er fiefttger fprid^t unb anbetet ®tünbe bestoeifett, 
9iie bebeutenb ; e^ teget bet SBein bann jegKci^e S^taft auf 
©eiltet Ijeftigen SBoßen^, unb läjst ü)n bie SBotte bet anbetn 
9?id^t üetneljmen ; et Ijött unb füf)It alleine fici^ felbet. 
SIbet e§ !ommt bet Slbenb fietan, unb bie öielen ®efptäd)e 
®inb nun jnjifd|en'tf)m unb feinen gteunben gelped^felt 
9RiIber ift et fättpafjt, id^ ipeife, tüenn ba^ Sfiäufci^d^en öot^ 

bei ift, 
Unb et ba§ Unted^t füt|It, ba^ et anbetn lebljaft et^eigte. 
Somm ! tüit tüagen e^ gleid^ ; ba^ gtifdEigetpagte getät nut, 245 
Unb ipit bebütfen bet. gteunbe, bie ie|o bei il)m nodE| t)et^ 

fammelt 
©igen; befonbet^ tüitb un^ bet tüütbige ©eiftlid^e I)elfen," 



Sllfp fptad^ fie bel)enbe, unb jog, t)om ©teine fid^ Ijebenb, 
%uä) öom ©ige ben ©oI|n, ben tüillig folgenben. SBeibe 
tarnen fd^njeigenb l^etuntet, ben toid^tigen 95otfag bebenfenb. 250 
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S)ctr SBcItfifitrgctr 

9t6er eig fa^en bie brei nod| immer f^red^enb jufammen, 
SRit bem geifttid^en §erm ber Sl^otI)efer beim SSSirte, 
Unb e§ toar ba^ ®efpräd^ nod^ immer ebenbai^felbe, 
3)0^ öiel I)in unb l^er nad^ allen ©eiten geführt toarb, 
216er ber trefffid^e 5ßfarrer öerfe^te tüürbig gefinnt brauf : 
„SBiberfpred^en tüxü iä) (£ud^ nid^t. Sd^ tüei^ e^, ber 

3Renfc^ foH 
Smmer ftreben jum Söeffern ; unb, n?ie tpir feigen, er ftrebt 

aud^ 
Smmer bem ^öl)eren nad^, jum tüenigften fud^t er baß 

9?eue, 
9Iber gel^t nid^t ju toeit ! S)enn neben biefen ©efül^Ien 
&ab bie 9?atur unö aud^ bie Suft ju öerljarren im Sllten, 
Unb fid^ beffen ju freun, ipaö jeber lange getüol^nt ift. 
Silier 3iJftoiii> ift 9iJt, ber natürlid^ ift unb Vernünftig. 
SSiele^ tt)ünfd^t fid^ ber äRenfd^, unb bod^ bebarf er nur 

toenig ; 
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S)enn bic Sage finb furj, unb befd^rönft bcr ©terblid^en 

Iß SWentate tabr td^ bcn äWann, bcr immer, tätig unb raftlo^ 
Umgetrieben, bog 3Keer unb alle ©trafen ber @rbe 
Äütin unb emfig befälirt unb fidf) beö ®ett)inneig erfreuet, 
aSeld^er fid^ reid^Iid^ um il^n unb um bie ©einen l^erum* 

Iläuft; 
Slber jener ift aud^ mir tnert, ber rul^ige ^Bürger, 

20 S)er fein öäterlid^ ®rbe mit ftiHen ©d^ritten umgel^et, 
Unb bie @rbe beforgt, fo tnie e^ bie ©tunben gebieten. 
9?id^t öeränbert fidf) il^m in jebem Satire ber Söoben, 
9?id^t ftredt eilig ber 93oum, ber neugepflonjte, bie Slrme 
®egen ben §immel au^, mit reid^Iid^en 93Iüten gejieret. 

25 9?ein, ber äWann bebarf ber ©ebulb ; er bebarf aud^ be^ 
reinen, 
Smmer gleid^en, rul)igen ©inn^ unb be^ graben SSerftanbeg. 
S)enn nur tüenige ©amen üertraut er ber nä^renben @rbc, 
SaSenige 2:iere nur üerfteljt er meljrenb ju jiefien ; 
S)enn ba^ 9?ü^Iid^e bleibt allein fein ganger ®ebanfe. 

30 ®tüdttid^, tüem bie Statur ein fo geftimmte^ ®emüt gab ! 
®r emäl)ret un^ alle. Unb §eil bem ^Bürger be^ Keinen 
©täbtd^en^, tüeld^er länbtid^ ®ett)erb mit Söürgergetocrb 

^aart! 
Sluf il^m liegt nid^t ber SDrudE, ber ängftlid^ ben Sonbmann 

befd^ränfet ; 
St)n bertüirrt nidE|t bie ©orge ber bielbegetirenben ©tftbter, 

36 3)ie bem SReidEieren ftetö unb bem polieren, toenig öermft^ 
genb, 
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Siad^äuftreben geipol^nt finb, befonbcrö bte SSSetber unb 

äWäbd^en. 
©egnet immer barum beg ©ol^ne^ rul^ig SBemüt|cn, 
Unb bte ®attin, bte einft er, bie gleid^gefinnte, [td^ toSiS)Ut" 

Sllfo fj3rad| er. ©^ trat bte äKutter äugletd^ mit bem 

©ol^it ein, 
gül^renb il^n bei ber §anb unb öor ben ®atten il|n fteHenb, 40 
„aSater," fprad^ fte, „toie oft gebadeten toir, untereinanber 
©d^toa^enb, be§ fröfilid^en 2;ag§, ber tommen toürbe, tt)enn 

fünftig 
^ermann, feine SJraut ftd^ ermä^Ienb, un§ enblid^ erfreute ! 
^in unb njieber badeten tüir ba ; batb biefe^, balb jene^ 
äWäbd^en beftimmten tüir iljm mit elterlid^em ®efd^lpä|e. 45 
9lun ift er !ommen, ber Za^ ; nun f)at bie Söraut it)m ber 

|)immel 
^ergefät)rt unb gegeigt, e^ ^at fein ^erj nun entfd^ieben. 
©agten tüir bamafe nid^t immer : er foße fetter fid^ tüäljten? 
aBfinfd^teft bu nid^t nod^ borl^in, er möd)te Ijeiter unb lebfiaft 
gür ein äWäbd^en entpfinben? 9?un ift bie ©tunbe ge- so 

fommen ! 
Sa, er ^at gefül)lt unb getüäl)lt, unb ift männlid^ entfd^ieben. 
Sene^ Tl&bdjm ift'^, bie grembe, bie il|m begegnet. 
@ib fie il|m; ober er bleibt, fo fd^tüur er, im lebigen Staube." 

Unb e^ fagte ber ©ol^n : „3)ie gebt mir, SSater ! SKein 
$era ^at 
Kein unb fidler gett)ä^It; ®ud^ ift fie bie tüürbigfte 2odf)ter." ßß 



52 ^ermann unb 3)orot^ea 

Slber ber SSatcr fd^toieg. S)a ftanb ber ©ciftlid^e fd^ncU 

auf, 
9?at|m bog SBort unb f^rad^ : „S)er Slugcnbttct nur mU 

fdfieibet 
Über ba^ ßeben beö äWenfdien unb über fein ganje§ ®e== 

fd^icfe ; 
S)enn nad^ langer Beratung ift bod^ ein jeber ®ntfdf)Iu§ nur 
60 SBerf beö äKomentö, e^ ergreift boä) nur ber SSerftdnb'ge 

ba^ Siedete. 
Smnter gefäljrlid^er ift'^, beim SSSäfilen biefe^ unb jene^ 
SReben^er ju bebenten unb fo ba^ ®efü^t ju üermirren. 
9f{ein ift ^ermann ; id^ f enn' i^n bon Sugenb auf ; unb er 

ftredte 
©d^on afö Änabe bie ^änbe nid^t an^ na6) biefem unb 

jenem. 
65 SBag er begehrte, bog toar il^m gemä§ ; fo ^ielt er e^ f eft aud^. 
©eib nid^t fdjeu unb üernjunbert, ba§ nun auf einmal cr^ 

fdfieinet, 
SBa^ Sl^r fo lange gett)ünfd^t (£§ f|at bie ©rfdEieinung 

fürtüal^r nid^t 
Sefet bie ©eftalt be^ SSSunfd^e^, fo n?ie S^r il^n ttma gel^eget. 
S)enn bie SBünfd^e öerpHen un§ fetbft bag ©etoünfd^te ; 

bie ®aben 
70 kommen t)on oben l^erab in il)ren eignen ©eftalten. 
9?un berfennet e^ nid^t, baö SKäbd^en, ba^ Surem geliebten, 
©Uten, berftänbigen @oI|n juerft bie Seele beloegt ^at 
©lüdEIid^ ift ber, bem fogleid^ bie erfte ©eliebte bie ^anb 

reid^t. 
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S)em ber Iteblid^fte SSunfd^ nid^t l^cimltd^ im ^erjen öer- 

fd^madfitet ! 
3a, i^ fef)' e^ il^m an, e^ ift fein ©d^idfal entfd^ieben. 75 
SBafire Steigung üoHenbet fogleidf) sunt äWannc ben Süng* 

Itng. 
Sltd^t betüeglid^ ift er ; id^ fürd^te, üerfagt S^r iljtn bie[e§, 
©el^cn bie Saljte bal^in, bie fd^önften, in traurigem ßeben," 

S)a üerfefete fogleidi ber Stpotl^eler bebäd^tig, 
S)em fd^on lange ba^ SBort t)on ber Sippe ju fpringen bereit so 

tüar: 
„Saj5t un^ aud^ bie^mal bod^ nur bie SRittelftra^e betreten ! 
,eile mit SSSeile !' bo^ tüar felbft fiaifer Sluguftuig' S)eöife. 
©erne fc^id' id) mid^ an, ben lieben 9?ad^barn ju bienen, 
SReinen geringen SSerftanb gu i^rem 9?u^en ju braud^en ; 
Unb befonber^ bebarf bie 3ugenb, bafe man fie leite. ss 

2a^t mid^ alfo Ijinau^ ; id^ miH e^ prüfen, ba^ SKäbd^en, 
SBiH bie ©emeinbe befragen, in ber fie lebt unb befonnt ift 
9iiemanb betrügt mid^ fo leidjt; id^ tüeife bie SBorte ju 
fd^ä^en." 

3)a berfe^te fogleid^ ber ©ol^n mit geflügelten SSSorten : 
„Xnt eö, SRad^bar, unb geljt unb erfunbigt ®ud^. Slber id^ 90 

tDÜnfd^e, 
3)aJ5 ber ^rr $ßfarrer fid^ aud^ in Surer ©efeßfd^aft be^ 

finbe; 
ßtDti fo trefftid^e Scanner finb unöern^erflid^e 3^i^9^^- 
O, mein SSater ! fie ift nid^t Ijergelaufen, ba^ SKäbd^en, 
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^eine, bie burd^ boä Sanb auf Slbenteucr uml^erj'd^toeift, 
95 Unb ben Süngüng beftridEt, ben unerfal)rncn, mit 9län!en. 
9?ein ; ba§ tpitbe ®efd^icf be^ aöücrberbüd^en fi!riege<g, 
2)0^ bie SBelt jerftört unb mand^cö fefte ®ebäube 
©d^on auig bem ®runbe gcl^oben, i)at aud^ bie Sfrme ber- 
trieben. 
Streifen nid^tlierrlid^e SRänner öon l^ol^er ®eburt nun im 
(Stenb? 
100 dürften ffielien Vermummt, unb Könige leben öerbannet. 
2ld^, fo ift aud^ fte, üon iliren ©d^iüeftern bie befte, 
Sluö bem Sanbe getrieben ; i\)x eignet UngtüdE öergeffenb, 
©teilt fie anberen bei, ift oI)ne §ilfe nod^ ^ilfreid^. 
®rofe ftnb Sammer unb 9?ot, bie über bie Srbe fid^ breiten ; 
105 ©oUte nid^t aud^ ein (StüdE au^ biefem UngtüdE ^eröorgel^n, 
Unb td^, im Slrme ber Sraut, ber äuöertäffigen ®attin, 
3Rid^ nid^t erfreuen be^ S!riegö, fo toie 3I)r beig SSranbeö 
eud^ freutet!" 

S)a öerfe^te ber SSater unb tat bebeutenb ben SKunb auf : 
„SBie ift, ©ot)n, bir bie SnxiQt getöft, bie fd^on bir im 
9Kunbe 
110 Sauge Salire geftodEt unb nur ftd^ bürftig betoegte ! 

3)?ufe id^ bod^ I|eut' erfatiren, tva^ jebem SSater gebrol^t ift, 
S)a^ ben Söißen be^ ©ot)n^, ben i^efägen, gerne bie äRutter 
SlHjugelinb begünfttgt, unb jeber 9?ad^bar 5ßartei nimmt, 
3Benn e^ über ben SSater nur tiergel^t ober ben Sl^'mann. 
115 3lber id^ toiE eud^ äuf ammen nid^t toiberftel^en ; too^ l^ülf 
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®enn td^ fetie bod^ [d^on l^ier Xro| unb Xränen int t)orau§. 
&t^tt unb prüfet unb bringt in &ottt^ SRanten bie Xod^ter 
äßir injg §au^; too nid^t, fo mag er bo^ SKäbd^en öer- 
geffen." 

Sttfo ber SSater. ©^ rief ber ©ol^n mit frol^er ®ebärbe : 
„^oä) t)or Slbenb ift @ud^ bie trefflid^fte Xod^ter befd^eret, 120 
SBie fie ber SÄann fid^ toünfd^t, bem ein Muger @inn in ber 

»ruft lebt. 
©lüdHid^ ift bie ®ute bann aud^, fo barf id^ e^ l^offen. 
Sa, fie banfet mir etoig, bafe id^ il^r SSater unb SKutter 
SBiebergegeben in eud^, fo toie fie öerftänbige ^nber 
SBünfd^en. Slber id^ jaubre nid^t mel)r ; id^ fd^irre bie 125 

$ßferbe 
©leid^ unb fülire bie greunbe l^inau^ auf bie ©pur ber 

©eliebten, 
Überlaffe bie SRänner fid^ felbft unb ber eigenen Älugl^eit, 
Stid^te, fo fd^loär' id^ @ud^ ju, mid^ ganj nad^ i^rer @nt== 

fd^eibung, 
Unb id^ fel^* t^ mä)t lieber, ate bi^ t& mein ift, ba^ SKäb- 

d^en." 
Unb fo ging er Iiinauö, inbeffen mand^eö bie anbern 130 

SBeii^Iid^ ertoogen unb fd^neE bie toid^tige ©ad^e befprad^en. 

^ermann eitte jum (StaUt fogleid^, tpo bie mutigen 
§engfte 
JRul^ig ftanben unb rafd^ ben reinen §afer öerjel^rten 
Unb bog trodfene §eu, auf ber beften SBiefe gel^auen. 
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135 ©lüg tegt' er ilinen barauf baö btanfe ®ebtfe an, • 

3og bie SRiemen [ogleid^ burd^ bie fd^ön öerfüberten ©d^nat 

len 
Unb befefttgte bann bie taugen, breiteren QviQtif 
gül^rte bie 5ßferbe l^erou^ in ben $of , too ber tpiUige Äned^t 

[d^on 
SSorgefd^oben bie ^utfd^e, fie leidet an ber ©eid^fel betoegenb. 

140 Slbgemeffen fnilpften fie brauf an bie SBage mit faubern 
©triden bie rafd^e ^aft ber leidet Iiingiel^enben $ßferbe. 
^ermann f afete bie $ßeitfd^e ; bann f afe er unb roHt' in ben 

Sortueg, 
Site bie greuube nun gleid^ bie geräumigen $ßta^e genom- 

men, 
SRoHte ber SBagen eilig unb lie^ baö $ßftafter äurüde, 

145 Siefe jurüdE bie SKauern ber ©tabt unb bie reintid^en 2;finne. 
©0 fu^r ^ermann ba^in, ber iüot)Ibefannten SI)auffee ju, 
Slafd^, unb fäumete nid^t unb ful)r bergan tpie bergunter. 
Site er aber nunmel)r ben 2!urm beö S)orfeig erbtidEte, 
Unb nid^t fern melir tagen bie gartenumgebenen ^ufer, 

150 S)ad^t* er bei fid^ felbft, nun anjuliatten bie 5ßferbe. 

SSon bem tpürbigen S)unfel erliabener Sinben umfd^attet, 
S)ie 3a^rt)unberte fd^on an biefer ©teile getpuräelt, 
SBar mit SRafen bebedEt ein tüeiter grünenber Singer 
Sßor bem S)orfe, ben Sauern unb naiven ©täbtern ein 
Suftort. 
155 glad^gegraben befanb fid^ unter ben Säumen ein Srunncn. 
©tieg man bie ©tufen I)inab, fo jeigten fid^ fteinerne Sdn!e, 
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Simgig um bie Quelle gefegt, bie immer lebenbig I)ert)orquoII, 
SReinüd^, mit niebriger SRauer gefaxt, ju fd^öpfeu bequem^^ 

^ermann aber befd^Iofe, iu biefem ©d^atten bie $ßferbe 
)( 3Rit bem 3Bageu ju Italien. V®r tat fo unb fagte bie SBorte : iw 
„Steiget, greunbe, uun au^ unb gel|t, bamit il^r erfal^ret, 
Db boä SKäbd^en auä) tvtxt ber §anb fei, bie id^ il^r biete. 
3tpar id^ glaub' e^, unb mir eräät)It i^r nid^tig 9?eueö unb 

©eltneö ; 
^ätt' id^ allein ju tun, fo ging' id^ bel)enb' ju bem S)orf 

^in, 
Unb mit tpenigen 3Sorten entfd^iebe bie ®ute mein ©d^idffat les 
Unb ii)x tperbet fie balb t)or aUen anbern eriennen ; 
S)enn tpol)! fd^tpertid^ ift an Silbung it)r eine öergleid^bar. 
9lber id^ geb' eud^ nod^ bie 3^iti^^n ber reinlid^en Steiber : 
S)enn ber rote Sa^ erl)ebt ben geloötbeten S5ufen, 
©d^ön gefd^nürt, unb e^ liegt ba^ fd^toarge SRieber il^rm 

f no^p an ; 
©auber l^at fie ben Saum beö ^embe^ im ^aufe gefaltet, 
®ie il^r ba^ ^inn umgibt, ba^ runbe, mit reintid^er Slnmut ; 
grei unb l^eiter geigt fid^ bei^ ^opfe§ äierüd^eö @irunb ; 
©tarf finb öielmal bie S'6\>^t um fitberne 9?abeln geioidelt ; 
aSielgefattet unb blau fängt unter bem Sa^e ber SRodE an, 175 
Unb umfd^Iägt il)r im ®e^n bie too^Igebilbeten Änöd^eL 
®od^ ba^ toiH id^ eud^ fagen unb nod^ mir au^brüdHid^ 

erbitten : 
Siebet nid^t mit bem 3Jtähä)tn unb tafet nid^t mer!en bie 

Slbfic^t, 



58 ^ermann unb S)orot]^ca 

©onbem befraget bte anbem unb l^ört, tpoö fte aUtS crjäl^- 
im, 
180 §abt il)r 9?ad^rtd^t genug, ju berul^tgen SBater unb SRutter, 
Äe^ret ju mir bann jurücf, unb toir bebenden baiS SBeitrc. 
Sltfo bad^t' td^ mir'j^ au^ ben 338eg l^er, ben toir gefahren." 

Sllfo fprad^ er. &^ gingen barauf bie greunbe bem S)orf 

SBo in ®ärten unb ©d^eunen unb Käufern bie äKenge t)on 

SÄenfd^en 
186 SBimmelte, Äarr'n an Sarr'n bie breite Strafe bal^in ftanb. 
3)?änner öerforgten bo^ brüHenbe SSiel^ unb bie 5ßferb' an 

ben SBagen, 
SBäfd^e trodEneten entfig auf allen ^dEen bie SBeiber, 
Unb e^ etgö|ten bie Äinber fid^ ^lätfd^ernb im SBaffer be^ 



Sltfo burd^ bie SSagen fid^ brängenb, burd^ 9Kenfd^en unb 

Xiere, 
190 ©al^en fie red^t^ unb linfe ftd^ um, bie gefenbeten ©|)äl^er, 
Db fie nid^t etiüa ba^ S5ilb beö be^eid^neten SRobd^cnö 

erbtidften : 
Slbef feine öon allen erfd^ien bie Iierrtid^e Jungfrau, 
©tarier fanben fie batb ba^ ©ebränge. S)a toar um bie 

SBagen 
©treit ber brol^enben Scanner, toorein fid^ mifd^ten bie 

SBeiber, 
196 ©d^reienb. S)a nal^te fid^ fd^neU mit toürbigen ©d^ritten 

ein Sitter, 
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%xat ju ben ©d^eltenben l^in ; unb fogleid^ öerf tang bo^ 

®etöfe, 
Site er SRu^e gebot imb öätertid^ ernft fte bebrol^te. 
„^at unö," rief er, „nod^ nid^t ba^ Unglücf aVjo gebänbigt, 
3)a§ tvxv tnbliä) t)erftel)n, unö untereinanber ju butben 
Unb ju Vertragen, toenn aud^ nid^t jeber bie §anblungen 200 

abmißt? 
Unüerträgßd^ füriüa^r ift ber ®tüdüd^e ! SBerben bie Seiben 
©nblid^ eud^ leieren, nid^t melir tpie fonft mit bem SSruber 

ju I)abern ? 
©önnet einanber ben 5ßla^ auf frembem SSoben unb teilet, 
SBajg il^r l^abet, äufamnten, bamit il^r Sarml^erjigfeit finbet." 

Sltfo fagte ber SKann, unb alle fd^tpiegen ; öerträglid^ 200 
Drbneten SSiel^ unb SBagen bie lieber befänftigten äJienfd^en. 
2tfe ber ©eifttid^e nun bie ditbt be^ SRanne^ öernomnten, 
Unb ben rut)igen ©inn beö frentben SRid^terig entbedEte, 
2;rat er an il)n I)eran unb f^rad^ bie bebeutenben SBorte : 
„SSater, füriüal)r, toenn ba^ SßoH in glüdlid^en Xagen ba^2io 

l^intebt, 
aSon ber @rbe fid^ nälirenb; bie tpeit unb breit fid^ auftut 
Unb bie ertpünfd^ten (Saben in Sauren unb SRonben er^ 

neuert, 
3)a gel^t alle§ öon felbft, unb jeber ift fid^ ber ^tügfte 
SBie ber 93efte;)dinb fo beftet)en fie nebeneinanber, 
Unb ber öernfinftigfte SKann ift tpie ein anbrer gel^alten : 215 
3)enn toa^ aUeö gcfd^irf)t, gel^t ftiE tpie öon fetber ben 

®ang fort. 
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2[bcr jerrüttet bie 9?ot bie gctüölinlid^en SBcge be^ Scben^, 
SRei^t ba^ ©ebäube nieber unb toüt)Iet ©arten unb <Baat 

um, 
treibt ben SRann unb ba^ SScib öom Slaume ber traulid^en 

SBol^nung, 
2ao®d^Ie^pt in bie 3rre fie fort burd^ ängfttid^e 3;age unb 

Sld^! ba fielet man fid^ um, tper tüoI|I ber öerftanbigfte 

äKann fei, 
Unb er rebet nid^t mel|r bie l^errlid^en S33orte öergeben^. 
©agt mir, SSater, 3I)r feib getoife ber SRid^ter t)on biefen 
glüd^tigen äRännem, ber SI)r fogleid^ bie ®emüter beru- 

225 Sa, S^r erfd^einet mir t)eut' afö einer ber älteften gül^rer, 
S)ie burd^ SBöften unb Srren vertriebene SBötfer geleitet 
S)enf^ id^ bod^ eben, id^ rebe mit Sofua ober mit 2J?ofej§." 

Unb eö Verfemte barauf mit ernftem SStidCe ber SRid^ter : 
„SBaI)rtid^, unfere Qtit öergteid^t fid^ ben feltenften S^it^Hr 

230 S)ie bie ®efd^id^te bemerft, bie tieilige loie bie gemeine. 
S)enn loer geftem unb t)euf in biefen Xagen gelebt I|at, 
^at fd^on 3al|re gelebt ; fo brängen fid^ alle ©efd^id^ten. 
©enf id^ ein loenig jurüd, fo fd^eint mir ein grauet 3CIter 
2luf bem Raupte ju liegen, unb bod^ ift bie Straft nod^ 
lebenbig. 

236 D, toir anberen bürfen unö tüol^I mit jenen öergleid^en, 
S)enen in ernfter ©tunb' erfd^ien im feurigen SSufd^e 
®ott ber $err ; aud^ un^ erfd^ien er in SSolfen unb geuer." 
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Slfö nun ber $ßfarrer barauf nod^ lüciter ju fpred^en 

geneigt tpar, 
Unb baä ©d^idEfal be^ SKannö unb ber ©einen ju l^ören 

öertangte, 
©agte bel^enb' ber ®eföt)rte mit l^eimtid^en S33orten in^ DI)r j 

il|m: 
„Spred^t mit bem SRid^ter nur fort unb bringt bog ©efpräd^ 

auf baö äRäbd^en ; 
Stber id^ gel^e ^erum, fte auf^ufud^en, unb !omme 
9Bieber, fobatb id^ fie finbe." S§ nidfte ber 5ßfarrer ha^ 

gegen, 
Unb burd^ bie §edCen unb ©arten unb ©d^eunen fud^te ber 

©pä^er. 
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mio 

^a» Stxtalttt 

Site nun ber geifttid^e §err ben fremben SRtd^ter befragte, 
9Ba^ bie ©emeine gelitten, tt)ie lang' fte t)on ^aufe t)er= 

trieben, 
©agte ber Wann barauf : „9?id^t furj finb unfere Setben ; 
S)enn tt)ir Iiaben ba§ S3ittre ber fämtlid^en Satire getrunten, \ 
©d^redffid^er, tpeit aud^ un^ bie fd^nfte Hoffnung jerftört s 

toarb. 
©enn tper leugnet eö tüol^I, bafe i)oä) ftd^ ba^ §erj il)m 

erhoben, 
S^nt bie freiere S3ruft mit reineren ^ßulfen gefd^Iagen, 
Site fid^ ber erfte (Stanj ber neuen Sonne l^eranl^ob, 
9lfe man ^örte t)om SRed^te ber SKenfd^en, ba^ allen gemein 

fei, 
SSon ber begeiftemben greil^eit unb t)on ber töblid^en lo 

®Iei^^eit! 
S)amafe Iioffte jeber, fid^ felbft ju leben ; t^ fd^ien fid^ 
Sluf julöfen ba§ S3anb, ba^ öiele Sänber umftrirfte, 

63 
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S)a§ her SKüfetggang unb ber ©gennul in ber §anb l^icli 
©d^auten nid^t äHc Sßöffer in jenen bröngenben Xagen 
16 9?ad^ ber ^u|)tftabt ber aSelt, bie e^ fd^on fo lange gemefen, 
Unb je^t mel^r afö je ben ^errüd^en 9?amen öerbiente ? 
aSaren nid^t jener SRänner, ber erften SSerffinber ber öot^ 

fc^aft, 
SRamen ben l^öd^ften gleid^, bie unter bie ^ttvnt gefegt ftnb ? 
SBud^ö nid^t jegtid^em SRenjd^en ber 3Rut unb ber ®eift unb 

bie ©^rad^e ? 

20 >*^„Unb toir toaren juerft ate 9?ad^bam lebl^aft entjünbet 
S)rauf begann ber ^ieg, unb bie QüQt bewaffneter grauten 
SRüdten nölier; allein fie fd^ienen nur greunbfd^aft ju 

bringen, 
Unb bie brad^ten fie aud^ ; benn il^nen erl^öl^t lüar bie ©eele 
SlEen; fie pftauäten mit Suft bie munteren Säume ber 

JJreilieit, 
26 Sebem ha^ ©eine öerfpred^enb unb jebem bie eigne Sie- 

gierung. 
^oä) erfreute fid^ ba bie Sugenb, fid^ freute ba^ Stiter, 
Unb ber muntere 2:anj begann um bie neue ©tanbarte. 
©0 getpannen fie balb, bie überiüiegenben granfen, 
®rft ber Scanner (Seift mit feurigem, munterm ^Beginnen, 
30 S)ann bie ^erjen ber SBeiber mit untt)iberftel)lid^er Slnmut 
Seid^t fetbft fd^ien un^ ber SDrud be§ öielbebürfenben 

Stieget ; 
S)enn bie Hoffnung umfd^iüebte t)or unfern Singen bie gerne, 
ßodte bie S3tide l^inau^ in neueröffnete Salinen. 
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„€)f tüte frol^ t[t bie Qtit^ toenn mit ber Staut fid^ ber 

SSraut'gam 
©d^tütnget int Xattäe, ben Sag ber geiüünfd^ten SScrbinbung 35 

ertoartcnb! 
9lber Iierrlid^er tvax bie Qdtf in ber unö ba^ §öd^fte, 
SSo^ ber SKenj'd^ fid^ benft, aU nat) unb erreid^bar fid^ 

geigte. 
3)a tt)ar jebem bie SmiQt gelöft ; eö f^rad^en bie ®reife, 
SÄänner unb Sünglinge laut t)oU f)oi)m ©inn^ unb ®e== 

fü^Ie^. 

„2(ber ber ^immet trübte fid^ balb. Um ben Sßorteil 40 

ber ^errfd^aft 
(Stritt ein öerberbte^ ©efd^Ied^t, uniüürbig, baö &nk ju 

fc^affen. 
©ie ermorbeten fid^ unb unterbrüdften bie neuen 
^aä)bavn unb Srüber unb fanbten bie eigennü^ige 9Kenge. 
Unb e§ ^rafeten bei un^ bie Dbem, unb raubten im ®rofeen, 
Unb eö raubten unb praßten bi§ ju bem Steinften bie 45 

kleinen ; 
Seber fd^ien nur beforgt, e^ bleibe toaö übrig für morgen. 
SlHjugro^ toar bie 9?ot, unb tägtid^ tpud^ö bie Sebrüdung ; 
SWiemanb öernal^m baS ©efd^rei, fte toaren bie Ferren be§ 

Sageö. 
S)a fiel Kummer unb SBut aud^ felbft ein getafeneö (Semüt 

an; 
Seber fann nur unb fd^tpur, bie SSeleibigung alle 5U räd^en 50 
Unb ben bittern Sßerluft ber boppdt betrogenen Hoffnung. 
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Uttb c§ tpenbctc fid^ bog ®IM auf bte ©cite bcr Deutfd^en, 
Unb bcr granfc ^of) mit eiligen äRärfd^en äurüdEe. 
2ld^, ba fül^Iten toir erft boiS traurige ©d^idfat beig Äriegeö ! 
66 S)enn ber ©ieger ift grofe unb gut; juni toenigften fd^eint 

cr'^, 
Unb er fd^onet ben SRann, ben befiegten, atö toär' er ber 

©eine, 
SBenn er il^m täglid^ nü^t unb mit ben ®ntcvn il^m bicnet 
Slber ber glüd^tige fennt fein ®efe^ ; benn er toel^rt nur 

ben Xob ab, 
Unb öergel^ret nur fd^neU unb ol^ne SRüdEfid^t bie ©iiter; 
eo Sann ift fein ®emüt aud^ erl^ifet, unb e^ feiert bie 9Ser^ 

jtüeiftung 
3tu8 bem ^erjen Iieröor boö freöetl^afte ^Beginnen. 
9?id^tö ift l^eilig i^m mel^r ; er raubt e§. Sie toilbe Segierbe 
©ringt mit ©elüatt auf baä SBeib unb mad^t bie Suft jum 

@ntfe§en. 
Überall fie^t er ben %ob unb geniest bie legten SÄinuten 
66 ®raufam, freut fid) be^ SSIut^ unb freut fid^ bei^ l^eulenben 

3ammer^. 

N „®rimmig erl^ob fid^ barauf in unfern SRännem bie 9But 

nun, 
SaiS SBerlome ju räd^en unb ju öerteib'gen bie SRefte. 
Snieä ergriff bie SBaffen, gelodt t)on ber ©te be^ giüd^t^ 

tingö, 
Unb t)om blaffen (Sefid^t unb fd^eu unfid^eren SlidEe. 
70 SRaftlo^ nun er!tang bo^ ®etön ber ftürmenben ©lodEe, 
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Unb bie ffinffge ®efal)r l^telt nid^t bte flrimtnige SBut auf. 
©d^ncU tjertüanbettc fid^ beö gelbbau^ frieblid^e SRüftung 
dlnn üt SBelirc ; ba troff t)on Stute ®abct unb ©enfe. 
Dl^ne SSegnabigung fiel ber geinb, unb ol^ne SSerfd^onung ; 
Überall raftc bie SBut unb bie feige, tüdRfd^e ©d^toäd^e. 75 
aWöd^fid^ ben SÄenfd^en bod^nie in biefer fd^nöben SSerirrung 
SBieberfel^n ! S)aö tt)ütenbe Stier ift ein befferer SlnblidE. 
®pxtä)* er bod^ nie öon greil^eit, afö fönn' er fid^ fetber 

regieren ! 
Sojggebunben erfd^eint, fobalb bie ©d^ranfen l^intoeg finb, 
Sitten Söfe, baö tief baig ®efefe in bie SBinfel jurüdEtrieb.'^ so 

„Sref[Iid^er SKann!" öerfe^te barauf ber Pfarrer mit 

9?ad^brudC, 
„S33enn Sl^r ben 3Renfd^en öerlennt, fo fann id^ @ud^ barum 

nid^t fd^etten ; 
§abt Sl^r bod^ S5öfeö genug erlitten üom toüften beginnen ! 
SBoHtet Si^r aber jurädE bie traurigen Xage burd^fd^auen, 
SBurbet 3I)r fetber geftel^en, tpie oft 3t)r aud^ ®ute§ erbtidttet, ss 
aWond^e^ Zxt^iä)t, haä Verborgen bteibt in bem ^erjen, 
SRegt bie ©efal^r eä nid^t auf, unb brängt bie 9iot nid^t ben 

SKenfd^en, 
S)a§ er aU (Sngel fid^ jeig', erfd^eine ben anbem ein ©d^u^ 

floti" 

fiSd^elnb öerfe^tc barauf ber atte, lüürbige SKd^ter : 
„Sl^r erinnert mid^ ftug, tpie oft nad^ bem Sranbe beö 90 
§aufe8 
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SKan bcn betrübten SSefi^er an ®oIb unb ©ttber erinnert, 
S)a^ gefd^molgen im ©d^utt nun überblieben jerftreut liegt. 
SBenig ift eö füriüal)r, boä) an6) ba^ Wenige föftlid^ ; 
Unb ber SSerarmte grabet i^m nad^, unb freut fid^ beig 

gunbeg. 
ö5 Unb fo felir^ id^ aud^ gern bie l^eitem ©ebanfen ju jenen 
SBenigen guten Säten, bie aufbetpa^rt ba^ ®ebäd^tniö. 
3a, id^ tpiH eö nid^t leugnen, id^ fat) fid^ geinbe üerfölinen, 
Um bie ©tabt t)om Übd ju retten ; id^ \df) aud^ ber greunbe, 
@al) ber Sttem Sieb' unb ber Äinber Unmögüd^e^ toagen ; 
100 (B&f), tüie ber Süngling auf einmal jum 3Rann toarb ; fal^, 

toie ber (Sreiig fid^ 
aSieber verjüngte, ba^ ^nb fid^ felbft afe Süngting entl^üKte, 
Sa, unb ba^ fd^iüad^e ©efd^Ied^t, fo tpie e^ getpö^nlid^ 

genannt lüirb, 
ßeigte fid^ tapfer unb mäd^tig unb gegentpärtigen ©eifteig. 
Unb fo la^t mid^ t)or allen ber fd^önen 2;at nod^ ernjöl^nen, 
105 2)ie ^od^l^ergig ein SKäbd^en öoHbrad^te, bie trefflid^e Sung== 

frau, 
S)ie auf bem großen ®et)öft allein mit ben SRäbd^en äurüd= 

blieb; 
S)enn eö tparen bie SDZänner aud^ gegen bie gremben gejogen. 
S)a überfiel ben §of ein Srupp öerlaufnen (Sefinbefe 
$ßlünbernb, unb brängte fogleid^ fid^ in bie 3^"^^^^ ^^^ 

grauen. 
110 @ie erbüdten baö 93ilb ber fd^ön ertüad^fenen Sungfrau 
Unb bie tiebtid^en SKäbd^en, nod^ el)er Sinber ju l^ei^en. 
S)a ergriff fie toilbe 93egier ; fie ftürmten gefül^Ko^ 
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Stuf bie jitternbe ©d^ar unb auf^ ()od^]^erätge äWäbd^en. 
Stber fte rife bem einen fogleid^ t)on ber ©eite ben ©äbel, 
^ieb it)n nieber getnaltig ; er ftürjt' it)r blutenb ju güfeen. ns 
3)ann mit männlid^en ©treid^en befreite fie tctpfer bie Wtäb^ 

2;raf nod^ biere ber SRäuber ; bod^ bie entflol^en bem 2;obe. 
©ann berfd^lofe fie ben §of unb t)arrte ber §ilfe ben^affnet." 

Xvlfö ber ®eiftlid^e nun ba^ Sob beö SKäbd^enö bernommen, 
©tieg bie Hoffnung fogleid^ für feinen greunb im ®emüt auf, 120 
Unb er ttiar im begriff ju fragen, tool^in fie geraten, 
SDb auf ber traurigen glud^t fie nun mit bem SSoIf fid^ 
befinbe ? 

Slber ba trat l^erbei ber Slpott)efer bet)enbe, 
3u|)fte bm geiftlid^en §errn, unb fagte bie n^ifpernben 

SBorte: 
,,^ab' id^ bod^ enblid^ ba^ SKäbd^en au^ bieten l^unbertias 

gefunben 
^aä) ber öefd^reibung ! ©0 fommt unb fet)et fie felber 

mit 3lugen ; 
S^el^met ben SRid^ter mit @ud^, bamit n^ir ba^ 333eitere l^ören." 
Unb fie feierten fid^ um, unb toeg tüar gerufen ber SRid^ter 
Sßon ben ©einen, bie it)n, bebürftig be^ SRate^, verlangten. 
S)od^ e^ folgte fogleid^ bem 2lpott)efer ber ^farrt)err 130 

2ln bie ßüdfe be^ 3^^^^^^ ^^^ I^^^^ beutete liftig. 
„©et)t SI)r," fagt^ er, „ba^ SWabd^en ? ©ie l^at bie $ßuppe 

geUjidEelt, 
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Unb id^ erfenne genau ben alten Äattun unb ben Blauen 
Äiffenüberjug tooI|I, ben t^r ^rmann im Söünbel gebrad^t 
i)at 

136 ©te bertoenbete fd^neU, ffirtoal^r, unb gut bte ©efd^enfe. 
S)iefe finb beutltd^e Stx^tn, eö treffen bie übrigen alle ; 
S)enn ber rote 2a^ erl^ebt ben getoötbeten Söufen, 
©d^ön gefd^nürt, unb e^ liegt ba^ fd^toarje SKieber il^r tnapp 

an; 
©auBer tft ber ©aum be§ ^mbe^ jur ^aufe gefaltet, 

140 Unb umgibt il^r ba^ ^nn, ba^ runbe, mit reinlid^er Slnmut ; 
grei unb l^eiter jeigt fid^ be^ Äopfeg jierlid^eiS ©runb 
Unb bie ftarfen 3öpfe um filberne 9tabeln getoidelt 
©i^t fte gleid^/ fo fet)en toir bod^ bie trefflid^e (Sröfee 
Unb bm blauen SRodE, ber, bielgefaltet, t)om Sufen 

145 SReid^Iid^ l^eruntertoaUt jum tootilgebilbeten Änöd^el 
Dl^ne S^^if^'ff fi^ ifi'^- S)rum fommet, bamit toir ber* 

nel^men, 
Db fie gut unb tugenbl^aft fei, ein ^duölid^eg SKäbd^en." 

S)a öerfe^te ber 5ßfarrer, mit SSIidEen bie ©i^enbe prüfenb : 
„S)a| fie ben Süngßng entjüdEt, fürtoal^r, eig ift mir fein 
SSunber ; 
160 S)enn fie l^ält bor bem S5UdE be^ erfal^renen ÜÄonne« bie 
$ßrobe. 
©lüdttid^, toem bod^ SKutter 9?atur bie redete ©eftalt gab ! 
S)enn fie empfietilet i{)n ftet^, unb nirgenbiS ift er ein 

grembßng. 
Seber nal^et fid^ gern unb jeber möd^te t)erh)eilen, 
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SBcnn bie ©efäßigfeit nur fid^ ju ber ®eftalt nod^ gefettet. 
^ä) öerftd^r* @ud^, e^ tft bem Süngüng ein äKäbd^en ge- 1» 

funben, 
3)0^ tl^m bie fünftigen 2;age beS ßebenS Iierrüd^ erlieitert, 
S:rcu mit toeibüd^er Äraft burd^ alle Reiten il)m beiftet)t. 
©0 ein boßfontmener Äör^er getoife öertoal^rt aud^ bie ©eele 
Stein, unb bie rüftige Sugenb öerfprid^t ein glüdttid^e^ Sllter." 

Unb ^ fagte barauf ber ^)j>ot^dtx bebenHid^ : leo 

„Sirüget bod^ öfter ber ©d^ein ! Sd^ ntag bem |[u§em nid^t 

trauen ; 
3)enn id^ I)abe ba^ ©^rid^toort fo oft erprobet gefunben : 
,61^' bu ben ©d^effel ©alj mit bem neuen SSefannten t)er*= 

jeliret, 
S)arf ft bu nid^t leid^tlid^ il^m trauen' ; bid^ mad^t bie 3cit 

nur getoiffer, 
SBie bu eig l^abeft mit il^m, unb toie bie greunbfd^aft beftelie. les 
Saffet xxnä alfo juerft bei guten ßeuten un^ umtun, 
S)enett ba^ SKäbd^en befannt ift, unb bie unö bon il)r nun 

erjäl^Ien." 

„9lud^ id^ lobe bie Sßorftd^t," berfefete ber ©eiftlid^e 

f olgenb ; 
„grein toir bod^ nid^t für un^ ! gür anbere frein ift be^ 

bcnflic^.'' 
Unb fte gingen barauf bem toadtxn SRid^ter entgegen, ito 

35er in feinen ®efd^äften bie ©trafee toieber l^erauffam. 
Unb JU il^m fprad^ foßleid^ ber ttuge Pfarrer mit SSorfid^t: 
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„©agt, ujir t)aben ein äRöbd^en gcfel^n, ba^ im ®arten ju- 

näd^ft l^ier 
Unter bem Slpfelbaum ft^t unb ^nbern SIeiber verfertigt 
175 3luö getragnem S!attun, ber il^r Vermutlich gefd^enft tüarb. 
Unig gefiel bie ®eftalt ; fie fd^einet ber SBacferen eine, 
©aget unö, too^g St)r toifet; toir fragen an^ löbüd^er 
abfielt" 

3lte in ben ®arten ju blicfen ber 9iid^tcr foglcid^ nun 

l^erjutrat, 
©agf er: „S)iefe fennet if)r fd^on; benn toenn iä) erjäl^Ite 
180 9Son ber l^errlid^en Xat, bie jene Sungfrau öerrid^tet, 
Sltö fie baig ©d^mert ergriff unb fid^ unb bie S^^ren befd^ü^te, 
S)iefe toax'^ ! 3I)r fel^t e^ il^r an, fie ift rüftig geboren, 
Slber fo gut toie ftarf ; benn it)ren alten SSertoanbten 
$ßflegte fie bi^ jum 2;obe, ha if)n ber Sammer bal^inrife 
186 Über beö ©täbtc^enig 9tot unb feiner SBefigung ©efal^ren. 
Slud^ mit ftiQem ®emüt ^at fie bie ©d^merjen ertragen 
Über beö Sräutigamö 2;ob, ber, ein ebler Süngling, im 

erften 
geuer be^ t)ot)en ©ebanfen^, nad^ ebler ^reiljeit ju ftrebcn, 
©elbft f)inging nad^ $ßari^ unb balb ben fd^redlid^en Xob 

fanb; 
190 3)enn n^ie ju §aufe fo bort beftritt er 333iQ!ür unb SRänfc." 
2lIfo fagte ber 9iid^ter. S)ie beiben fd^ieben unb banften, 
Unb ber ©eiftlid^e jog ein ®oIbftüd {ba^ ©itber be^ 

SSeutefö 
SBar bor einigen ©tunben bon il^m fd^on milbe öcrf^enbet, 
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2lfö er bie glüd^tlinge fal^ in traurigen Raufen borbeiäietin). 
Unb er reid^t' e^ bem ©d^uljen unb fagte: „2;etlct ben 195 

^Pfennig 
Unter bie S)ürftigen auö, unb ®ott bermel^re bie ®abt l" 
3)od^ e^ Ujeigerte fid^ ber SKann, unb jagte : „SBir t)aben 
Söiand^en 2;aler gerettet unb mand^ Kleiber unb ©ad^en, 
Unb id^ l^offe, n^ir feieren jurüdE, nod^ ef)' t^ berjefirt ift.'' 

S)a berfe^te ber 5ßfarrer unb brüdft' il^m ba^ ®elb in 200 
bie ^anb ein : 
,,9?iemanb fäume ju geben in biefen 2;agen, unb niemanb 
SBeigre fid^ anjunel^men, toa^ xi)m bie äWilbe geboten ! 
9Jiemanb toeife, toie lang' er eg l^at, toaö er ruf)ig befi^et ; 
9?iemanb, toie lang' er nod^ in fremben Sanben um]^eräief)t 
Unb beö 3lder§ entbet)rt unb be§ ®artenig, ber if)n emäf)ret." 205 

„@i bod^ !" fagte barauf ber Slpotl^efer gefd^äftig, 
„SBöre mir je^t nur ®elb in ber 2;afd^e, fo foßtet St)r'ig 

l^aben, 
@rofe toie Hein ; benn biete getoife ber Suren bebürfen'ö. 
Unbefd^enft bod^ laff id^ (Sud^ nid^t, bamit 3I)r ben SBiKen 
©el^et, tooferne bie Xat auä) l^inter bem SBiUen jurSdE=^2io 

bleibt. '^ 
2Kfo fprad^ er unb jog ben geftidten lebemen SBeutel 
2ln ben SRiemen l^erbor, toorin ber Zabat it)m t)ertoat)rt toar, 
Öffnete gierlid^ unb teilte ; ha fanben fid^ einige $ßf eifen. 
„Älein ift bie ®abt," fe^t' er baju. S)a fagte ber ©d^ult* 

^eife: 
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216 „®uter Zahat ift bod^ bcm 9ieifcnbcn immer toillfommcn/ 
Unb eg lobte barauf ber ?l))otf)efer ben Änaftcr. 

aber ber $ßfarrl^err jog il|n i^intoeg, unb fie fd^ieben üom 

Siic^ter. 
„@ilen toir!" fprad^ ber öcrftänbige SKann; „e^ tüartet 

ber Süngltng 
5ßeinlid^. ©r l^öre fo fd^neff ate möglid^ bic fröf)üd^e Sot^ 

fc^aft" 
220 Unb fie eilten unb f amen unb f anben ben Süngling getel^net 
9ln ben SSagen unter ben Sinben. S)ie $ßferbe jerftam^jften 
SSilb ben 9iafen; er l^ielt fie im 3öum unb ftanb in ©ebanfen, 
SSIidEte ftiff öor fid^ t)in unb fal^ bie greunbe nid^t el^er, 
85iö fie f ommenb il^n riefen unb fröl^ßd^e Sää)m il^m gaben. 
226 ©d^on fo ferne begann ber 2lpott)ef er ju fpred^en ; 
S)od^ fie traten nälier l^inju. S)a fafete ber ^ßfarrl^err 
©eine §anb unb fprad^ unb nal^m bem ©efäl^rten ba^ 

SBort toeg : 
„^eil bir, junger 9Kann ! SDein treueö ?luge, bein treuem 
^erj l^at rid^tig getoäl^It ! ®IM bir unb bem SBeibe ber 

Sugenb ! 
230 S)einer ift fie toert ; brum f omm unb n^enbe ben SBagen, 
S)a| n)ir fal^renb fogleid^ bie @de be^ 3)orfe$ erreid^en, 
Um fie toerben unb balb nad^ ^aufe füliren bie ®ute.'' 

?lber ber Süngling ftanb, unb ol^ne Sdä)m ber greubc 
§ört' er bie SSorte be^ SBoten, bie I|immlifd^ toaren unb 
tröftlic^, 
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©cufjete tief unb \pxaä) : „SBir famen mit eilenbcm ^nfyc- 235 

toerf, 
Unb toir jiel^en biellcid^t befd^ämt unb langfam nad^ §aufe ; 
3)enn l^ier ^at mid^, feitbem id^ toatte, bie ©orgc befallen, 
9lrgh)ol^n unb 3^^if^t "^^ ^^^^r toaig nur ein ßebenbe^ 

^rj fränft 
©laubt il^r, toenn toir nur fommen, fo toerbc ba^ äWäbd^en 

m\^ folgen, 
SBeil tt)ir reid^ ftnb, aber fte arm unb Vertrieben einl^erjiel^t ? 240 
Slrmut felbft mad^t ftolj, bie unberbiente. ®enügfam 
©d^eint ba^ Wtähä)m unb tätig, unb fo geprt il^r bie SBelt. 

an. 
®Iaubt if)r, ^ fei ein SBeib öon fold^er ©d^önl^eit unb ©itte 
Slufgetoad^fen, um nie ben guten Söngßng ju reijen ? 
©laubt il^r, fte l^abe bi^ je^t il^r ^erj berfd^Ioffen ber Siebe ? 245 
gal^ret nid^t. rafd^ biö I|inan; toir möd^ten ju unfrer 

S5efd^ämung 
©ad^te bie $ßferbe l^erum nad^ §aufe lenfen. Sd^ fürd^te, 
Srgenb ein Süngling befi^t bieö §erj, unb bie toadere 

§anb I)at 
©ingefd^Iagen unb fd^on bem ©lüdttid^en Xreue öerfprod^en. 
2ld^ ! ba ftel^' id^ üor tl)r mit meinem Slntrag befd^amet." 250 

Sl^n JU tröften, öffnete brauf ber $ßfarrer ben SKunb 
fc^on; 
S)od^ e^ fiel ber ®efäl)rte mit feiner gefpröd^igen SIrt ein : 
„greilid^, fo toären toir nid^t oorjeiten öerlegen getoefen, 
V J)a ein jebeig ©efd^äft nad^ feiner SBeife öoöbrad^t toarb. 
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266 Ratten bie ©Itern bie S5raut für it)ren ©ol^n fic^ erfcl^en, 
a33arb jubörberft ein greunb bom §aufe bertrauüd^ gerufen; 
S)iefen fanbte man bann aU greier^mann ju ben ©Item 
S)er erforenen S5raut, ber bann in ftattüd^em $ßu^e 
©onntagö etn^a nad^ 2;ifci^e bm n^ürbigen SSürger befud^te, 
260 greunbßd^e SBorte mit it)m im allgemeinen juöörberft 
SSed^felnb, unb Hug baö ®efpräc^ ju lenfen unb tüenben 

öerftef)enb. 
©nblid^ naä) langem Umfd^toeif toarb aud^ ber Xod^ter 

ern)äf)net 
9lüt)mlid^, unb rül^mlid^ bee Tlann^ unb beö §aufe^, öon 

bem man gefanbt toar. 
Sluge ßeute merf ten bie Slbfic^t ; ber Huge ®efanbtc 
265 äWerfte ben SBiöen gar balb unh !onnte fid^ toeiter erflären. 
ßel^nte ben SIntrag man ab, fo toar audt) ein S!orb ntd^t 

öerbriejslid^. 
Slber gelang e^ benn aud^, fo n^ar ber greier^mann immer 
3n bem §aufe ber erfte bei jebem f)äuölid^en gefte ; 
Senn eö erinnerte fid^ burd^^ gan^e Seben ba^ @t)'^aar, 
270 S)afe bie gefd^idfte §anb ben erften knoten gefd^Iungen. 
Se^t ift aber ba^ aQe^ mit anberen guten ©ebräud^en 
Slu^ ber SKobe gekommen, unb jeber freit für fid^ felber. 
9?et)me benn jeglid^er aud^ ben S!orb mit eigenen Rauben, 
S)er il^m ettoa befd^ert ift, unb ftet)e befd^ämt bor bem 

SRäbd^en !" 

276 „@ei e^, toie il)m aud^ fei !" berfe^te ber Süngüng, ber 
foum auf 
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Sllle bie aSortc gel^ört unb fd^on ftd^ im ftiHen eittfd^Ioffcn ; 
„©eiber gel)' id^ unb toiH mein ©d^idfal felber erfaliren 
2lui^ bem äWunbe be^ 2Käbd^en^, ju bem id^ bo^ größte 

SSertrauen 
§ege, ba^ irgenb ein äWenfd^ nur je ju bem SSeibe gel^egt 

SBog fte fagt, baö ift gut, t^ ift Vernünftig, bog toei§ id^. 283 
©oH id^ fie aud^ jum le^tenmal fel^n, fo toiH id^ nod^ eim 

mal 
©iefem offenen S5IidE beö fd^toarjen Slugeö begegnen ; 
S)rüdE' id^ fie nie an ba^ §erj, fo toiü id^ bie SSruft unb bie 

©d^ultem 
©nmol nod^ fet)n, bie mein 3lrm fo fel^r ju umfd^Iiefeen 

begeliret ; 
SBiH ben 3Runb nod^ fet)en, bon bem ein Su§ unb bog Sa 286 

mid^ 
©lüdEüd^ mad^t auf etoig, bo^ Stein mid^ auf etoig jer* 

ftöret 
Slber Ia§t mid^ aßein ! 3t)r follt nid^t toarten. S5egebet 
@ud^ JU Sßater unb SKutter jurüdE, bamit fie erfaliren, 
S)a§ fid^ ber ©ol^n nid^t geirrt, unb ba^ eö toert ift, ba^ 

äWäbd^en. 
Unb fo lafet mid^ aßein ! S)en gufetoeg über ben §ügel 290 
Sin bem SSirnbaum l^in unb unfern SBeinberg l^inunter 
®el|' id^ nöfier nad^ §aufe jurüdE. D, bafe id^ bie braute 
greubig unb fd^neU il)n fül^rte ! SSielleid^t aud^ fd^leid^' id^ 

alleine 
Sene 5ßfabe nad^ §au^ unb betrete frol) fie nid^t toieber.'' 
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296 ?lIfo fprad^ er unb gab bem geiftüd^en §crm bte Böfl^f 
5)er berftänbig fie fafete, bte fd^äumenben SRoffe bel^errfd^enb, 
©d^neU ben SBagen beftieg unb ben ©ife be$ gfil^rer^ befe^te. 

"y^ Slber bu jauberteft nod^, borfid^tiger 9?ad^bar, unb fag^ 

teft: 
„@eme bertrau' td^, mein ^reunb, ^d^ ©eef unb ®eift 

unb ®emüt an ; 
300 2(ber Seib unb ®ebein tft ntd^t jum beften öertoal^ret, 
SBenn bie geiftßd^e §anb ber tüettlid^en QüQd fid^ anmaßt." 
S)od^ bu läd^elteft brauf, berftänbiger ^arrl^err, unb fag^ 

teft: 
„©t^et nur ein unb getroft öertraut mir ben ßeib tvk bie 

©eele ; 
S)enn gefd^idtt ift bie §anb fd^on lange, ben Süqü ju 

ffil^ren, 
305 Unb ba^ Sluge geübt, bie f ünftßd^fte SBenbung ju treffen. 
S)enn toir tnaren in ©trapurg getüotint, ben SBagen ju 

lenfen, 
Site td^ ben jungen Saron bal^in begleitete ; tägfid^ 
SRoHte ber SBagen, geleitet t)on mir, ba^ l^aHenbe Zox buxä), 
©taubige SBege t)inau^ bi§ fern ju ben Sluen unb ßinben 
310 SKitten burd^ ©d^aren be§ SSoff^, ba^ mit ©^agieren ben 

Slag lebt'' 

§aI6 getröftet beftieg barauf ber 9?ad^bar ben SBagen, 
©afe Ujie einer, ber fid^ jum Ujeiölid^en ©prunge bereitet ; 
Unb bie §engfte rannten nad^ §aufe, begierig be^ ®taU^, 
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Stber bie SSotte be§ ©taub^ quoll unter ben mäd^tigcn 

§ufen. 
Sänge nod^ ftanb ber Süngling unb [al^ ben ©taub fid^ 315 

erfieben, 
©al^ ben ©taub fid^ jerftreun ; [0 ftanb er ol^ne ®ebanf en. 
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9Bic ber h)anbembe SKann, ber bor bem ©in!cn ber 

©onnc 
©ie nod^ einmal inö Sluge, bie fd^neÖberfd^tüinbenbc, fajste, 
S)antt im bun!eln ®ebüfd^ unb an ber ©eite be^ gelfenö 
©d^tüeben fieliet il^r S5ilb ; tool^in er bie Solide nur toenbet, 
©ilet eg bor unb glänjt unb fc^toanft in l^errlic^en garben: c 
©0 betoegte bor ^ermann bie lieblid^e SSilbung beö ä)?äb*= 

d^en^ 
©anft fid^ borbei unb fd^ien bem $ßfab in^ (betreibe ju 

folgen. 
?lber er ful^r aug bem ftaunenben 2;raum auf, toenbete 

langfam 
^aä) bem S)orfe fid^ ju unb ftaunte toieber ; benn toieber 
Äam it)m bie t)ot)e ®e[talt beig l^errlid^en SÄäbd^en^ ent^ lo 

gegen, 
geft betrad^tet' er fie ; e^ njar fein ©d^einbilb, fie toar eig 
©eiber. S)en größeren ^ug unb einen f leinern am §enfel 

81 
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^^ragenb in jeglid^cr §anb, fo [d^ritt fic gefd^äftig juin 

SSrunnen. 
Unb er ging il|r freubig entgegen. @8 gab il^m il^r Slnblid 
16 ÜÄut unb Straft ; er f^rad^ ju feiner SßertDunberten atf o : 
„ginb' id^ bid^, toadfreö äRäbd^en, fo balb auf« neue be= 

fdläftigt, 
§ilfreid^ anbtm ju fein unb gern ju erquidEen bie äRenfd^en ? 
©ag\ tnarum !ommft bu allein jum DueH, ber bod^ fo ent^ 

fernt liegt, 
S)a fid^ anbere bod^ mit bem SSaffer be8 S)orf e^ begnügen ? 
20 greifid^ ift bie^ bon befonberer ^aft unb lieblid^ ju f often. 
Sener Äranfen bringft bu eg tool^I, bie bu treulid^ gerettet ?" 

greunblid^ begrüßte fogleid^ ba^ gute SKäbd^en ben 

Süngling, 
©prad^ : „@o ift fd^on l^ier ber SSeg mir jum SBrunnen 

beIot)net, 
S)a id^ finbe ben ®uten, ber un^ fo biele^ gereid^t l^at; 
25 S)enn ber SlnblidE be^ ©eber^ ift toie bie ®aben erfreulid^. 
S!ommt unb fet)et bod^ felb'er, toer @ure äKilbe genoffen, 
Unb empfanget ben rul^igen S)anf bon allen ©rquidften. 
S)a§ S^^r aber fogleid^ bernetimet, toarum id^ ge!ommen, 
^ier äu fd^öpfen, ujo rein unb unabläffig ber DueH ftiefet, 
30 ©ag' id^ @ud^ bie^ : e^ iialtn bie unborftd^tigen SlÄenfd^en 
SlKe^ SBaffer getrübt im S)orfe, mit Sßferben unb Dd^fen 
®Ieid^ burd^toatenb ben Duett, ber SBaffer bringt ben Se^ 

toolinem. 
Unb fo l^aben fie aud^ mit SBafd^en unb SReinigen atte 
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S;röge be^ S)orf e^ befd^mufet unb aöe Sörunnen befubelt ; 
S)enn ein jegUd^er benft nur, fid^ felbft unb ba^ näd^fte as 

SSebürfni^ 
©d^neÖ ju befrieb'gen unb rafd^, unb nid^t beig golgenben 

benft er." 



Sßfo fprad^ fie unb toax bie breiten ©tufen t)inunter 

9Kit bem SSegleiter gelangt ; unb auf ba^ äWäuerd^en festen 

SBeibe fid^ nieber bt^ DueÖig. ©ie beugte fid^ über, ju 

fc^öpfen; 
Unb er fa^te ben anberen S!rug unb beugte fid^ über. 40 

Unb fie fallen gefpiegelt it)r öilb in ber SSIöue bei3 ^immefe 
©d^toanfen, unb nidften fid^ ju unb grüßten fid^ freunblid^ 

im ©piegel. 
„Safe mid^ trinfen," fagte barauf ber t)eitere Süngüng ; 
Unb fie reid^t' if)m ben ^ug. S)ann rut)ten fie beibe, t)er= 

traulid^ 
?luf bie ©efäfee gelel^nt ; fie aber fagte jum greunbe : 45 

„©age, tt)ie finb' id^ bid^ f)ier unb ol^ne SBagen unb $ßferbe 
gerne bom Drt, ttio id^ erft bid^ gefel^n ? toie bift bu ge* 

f ommen ?" 

S)enfenb fd^aute ^ermann jur Srbe; bann i)ob er bie 

»liefe 
SRul^ig gegen fie auf unb fal^ if)r freunblid^ in^ 2luge, 
JJüfjIte fid^ ftiH unb getroft. Sebod^ il^r t)on Siebe ju ßo 

fpred^en, 
SBSr' i^m unntöglid^ getüefen ; if)r 3luge blidtte nid^t Siebe, 
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Slber Iiellcn SSerftanb, wnb gebot, ücrftänbig ju rcben. 
Unb er fafete fid^ fd^neß unb fagte trauüd^ jum äRäbd^en : 
„Safe mid^ reben, mein ^nb, unb beine fragen emibern. 
55 ©einetoegen tarn id^ I)ierl)er, SBoö foH id^'^ verbergen ? 
S)enn id^ lebe beglüdft mit beiben liebenben ©Itern, 
S)enen id^ treulid^ baö §au^ unb bie ®üter I)elfe öertüatten 
Slfö ber einzige ©ot)n, unb unfre ®efd^äfte finb üielfad^. 
SlHe gelber beforg' id^ ; ber SSater tpaltet im §aufe 
«) gteifeig ; bie tätige SÄutter belebt im ganzen bie aBirtfd^af t 
Slber bu l^aft getoife aud^ erf al^ren, toie fel)r ba^ ®efinbc 
93atb burd^ Seid^tfinn unb balb burd^ Untreu' ptaget bit 

J^au^frau, 
Smmer fie nöttgt ju toed^feln unb get)ter um get)ter ju 

taufd^en. 
Sänge tüünfdEjte bie äRutter bat)er fi^ ein SRäbd^en im ^aufe, 
65 S)a^ mit ber ^anb nid^t allein, ba^ aud^ mit bem ^erjen 

il)r pife, 
Sin ber Sod^ter ©tatt, ber leiber frül)e Verlornen. 
5Kun, ate id^ I)eut' am SBagen bidEi fat) in frolier ®en)anbtl)eit, 
@al) bie ©tärfe be^ 3Irm^ unb bie öoHe ®efunbl)eit ber 

©lieber, 
3lte id^ bie SBorte t)ernal)m, bie öerftänbigen, toar id^ be- 
troffen, 
70 Unb idE| eilte nadC) §aufe, ben Sltern unb greunben bie grembe 
9iüt)menb nadE| itjrem SSerbienft. 9?un fomm' i(^ bir aber 

äu fagen, 
aSa^ fie n)ünfdE|en, n)ie idE|. SBerjeit)' mir bie ftottembe 

9tebe," 
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„©dienet @ud^ nid^t," fo fagtefie brauf, „ba^ SBeitre ju 

fprcd^en ; 
Sl^r beleibigt ntid^ nid^t, id^ ^aV eg banfbar enipfunben. 
©agt eig nur grab' l^erau^ ; mid^ !ann ba^ SBort nid^t er== 75 

fd^reden : 
S)ingen möd^tet 3t)r mid^ afe SWagb für SSater unb äRutter, 
3u t)erfet)en ba^ §au^, ba^ h)o]^Iert)aIten Sud) ba[tel)t ; 
Unb 3l^r glaubet an mir ein tüd^tigeig 9KäbdE|en ju finben, 
3u ber Slrbeit gefdEjidft unb nid^t t)on roI)em ®emüte. 
®uer Slntrag n^ar furj ; fo foH bie 3lnttt)ort aud^ furj fein, so 
3a, id^ get)e mit @udE| unb folge bem SRufe be^ @df)idEfaI^. 
93?eine 5ßftid^t ift erfüllt, idE| l^abe bie SBöd^nerin lieber 
3u ben Stiren gebrad^t, fie freuen fid^ aße ber SRettung ; 
©d^on finb bie mdften beifammen, bie übrigen n^erben fid) 

finben. 
SlHe benfen gen^ife, in furjen 3;agen jur §eimat ss 

SBieberjufel^ren ; fo pflegt fic^ ftetö ber SSertriebne gu 

fd^meid^etn. 
Slber id^ täufd^e mid^ nidE|t mit leidster §offnung in biefen 
2!raurigen 2;agen, bie unö nod^ traurige Sage öerfpre^en: 
S)enn getöft ftnb bie SBanbe ber SBelt; n^er fnüpfet fie 

njieber, 
Site allein nur bie 9?ot, bie t)öd^fte, bie un^ bet)orfteI)t ! 90 
Sann id^ im ^aufe be^ tpürbigen SÄannö mid^ bienenb er= 

nol^ren 
Unter ben Singen ber trefftid^en ^rau, fo tu' id^ e^ gerne ; 
S)enn txn n^anbembeö SRäbd^en ift immer t)on fd^toanfenbem 

SRufe, 
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Sa, ic^ gel^e mit @ud^, fobalb id^ bie Äriige ben greunben 
96 SBiebergebradit unb nod^ mir ben ©egcn ber ®uten erbeten. 
S!ommt, 3t)r muffet fie fef)en unb mid^ öon it)nen emp- 
fangen," 

\ gröpd^ t)örte ber Süngling beig n^iHigen SRäbd^en^ 
©ntfd^Iie^ung, 
3tüeife(nb, ob er it)r nwn bie lBaf)tf)tit follte geftelien. 
Slber eö fd^ien it)m boö befte ju fein, in bem SBalin fieju 
taffen, 
100 Sn fein §au^ fie ju füliren, ju n^erben um Siebe nur bort erft. 
3ldE| ! unb ben golbenen 9iing erblidt' er am gi^ger beö 

SBäbd^enig ; 
Unb fo tie^ er fie fpred^en unb I)orc^te fleißig ben SBorten. 

„2a^t un^," ful^r fie nun fort, „inxMt feieren! Sie 
SRäbd^en 
SBerben immer getabelt, bie lange beim Sörunnen öertoeilen ; 
105 Unb bod^ ift eö am rinnenben DueH fo lieblid^ ju fd^toä^en." 
Sltfo ftanben fie auf unb fdEiauten beibe nod^ einmal 
3n ben Sörunnen jurüd, unb fü§e^ SSertangen ergriff fie. 

©d^tpeigenb nal^m fie barauf bie beiben Ärüge beim 
§en!et, 
©tieg bie ©tufen i^xnan, unb §ermann folgte ber Sieben. 
110 einen Ärug verlangt' er t)on il^r, bie SBürbe ju teilen. 
„Safet il)n," fprad^ fie; „e^ trögt fid^ beffer bie gteid^ere 
Saft fo. 
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Unb bcr J^err, ber fünftig befiet)ft, er foß mir nid^t bienen. 
©el^t ntid^ fo crnft nid^t an, afe tpäre mein ©d^icffal beben!- 

lic^! 
dienen lerne beijeiten baö SBeib naä) il)rer SBeftimmung ; 
S)enn burc^ S)ienen allein gelangt fie enblic^ jum ^errfd^en, ns 
ßn ber üerbienten ©en^alt, bie boc^ il^r im §aufe gel)öret. 
dienet bie ©c^tüefter bem Söruber bod^ frül), fie bienet ben 

©ftern, 
Unb il^r ßeben ift immer ein en^ige^ ®ei)en unb S!ommen, 
Ober ein ^tbm wnb 2;ragen, ^Bereiten unb ©d^affen für 

anbre» 
aaSof)! ü)Xf toenn fie baran fic^ getpöl^nt, ba^ fein SBeg il^r 120 

ju fauer 
aSBirb, unb bie ©tunben ber 9?adE|t it)r finb n)ie bie ©tun* 

ben be^ 2;age^, 
5)a§ il)r niemate bie Slrbeit ju Kein unb bie 5Kabet ju fein 

bünft, 
5)a§ fie fic^ ganj Dergi^t unb leben mag nur in anbem ! 
S)enn afö SKutter, fürn^alir, bebarf fieser Sugenben alle, 
SBenn ber ©äugüng bie Siranfenbe tpedt unb 9?al)rung 125 

begeliret 
SJon ber ©d^n^ad^en, unb fo ju ©d^mer^en ©orgen fid^ 

l^äufen. 
ßtoanjig SKänner öerbunben ertrügen nid^t biefe Söefd^tDerbe, 
Unb fie foßen e^ nid^t ; bod^ foHen fie banfbar e^ einfelin." 

2Hfo fprad^ fie unb tpar mit il^rem ftiHen ^Begleiter 
3)urd^ ben ©arten gef ommen big an bie 2!enne ber ©d^eune, 130 
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SBo bic SBöd^nerin lag, bie fic frol) mit ben 2;öd^tcnt ber- 

laffen, 
Senen geretteten SKäbd^en, ben fd^önen Söilbem ber Unfd^uß). 
SBeibe ttaten I)inein ; unb t)on ber anberen ©eite 
Srat, ein ^nb an jeglid^er ^anb, ber 9Kd^ter jugleic^ ein. 
136 S)iefe tDaren h\^f)tx ber jammernben SRutter Verloren ; 
Slber gefunben l^atte fie nun im ®en)immel ber 3llte. 
Unb fie fprangen mit Suft, bie liebe SKutter ju grüben, 
@id^ beö SBruberig ju freun, beö unbefannten ®efpielen ! 
3luf S)orotI)een fprangen fie bann unb grüßten fie freunb- 

140 SBrot üerlangenb unb Dbft, t)or allem aber ju trinfen. 
Unb fie reid^te baö SBaffer l^erum. S)a tranfen bie Sinber, 
Unb bie SBöd^nerin tranf mit ben Söd^tem, fo tranf aud^ 

ber 9iid^ter. 
SlUe tparen gelebt unb lobten baö l^errüdie SBaffer ; 
©äuertid^ toar'^ unb erquidHic^, gefunb ju trinfen ben 

SKenfd^en, 

^1^ S)a öerfefete ba^ SKäbd^en mit emften SBIiden unb fagte : 
„greunbe, biefe^ ift n)oI)I ba^ le^te 2RaI, bafe id^ ben Stug 

eud^ 
gülire jum 9Kunbe, bafe ic^ bie Sippen mit SBaffer eud^ 

ne^e : 
Slber n^enn eud^ fortan am fiei^en 2;age ber 2;runf labt, 
SBenn il^r im ©dEiatten ber 9iut)' unb ber reinen Quellen 
genietet, 
150 S)ann gebeutet audb mein unb meinet freunbüd^en S)ienfteg. 
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®en id^ au§ Siebe mel)r afö au^ SSertpanbtfd^aft geteiftet. 
SGBaö it)r mir Qink^ erjeigt, eri enn' id^ burd^^ fünftige ßeben. 
Ungern laff id^ eud^ jtDar, bod^ jeber i[t bie^mal bem 

anbem 
3Ref)r jur ßaft afe jum Sroft, unb alle muffen tpir enblidEi 
Un8 im fremben ßanbe jerftreun, tt)enn bie 9iüdfel)r üer- ißs 

fagt ift 
©el)t, I)ier ftet)et ber Süngling, bem tt)ir bie ®aben üerban^^ 

!en, 
S)iefe §ülle beö ^nb^ unb jene tpilttommene ©peife, 
S)iefer fommt unb tt)irbt, in feinem §auö mid^ ju feigen, 
3)a§ id^ biene bafelbft ben reid^en, trefflid^en SItern ; 
Unb ic^ fd^Iag' e^ nid^t ab ; benn überall bienet ba^ SKöb- leo 

d^en, 
Unb if)v tväxt jur Saft, bebient im ^aufe ju rul^en. 
?lIfo folg' idE| il)m gern ; er fd^eint ein öerftänbiger 3üng== 

Kng, 
Unb fo njerben bie ©Itern eö fein, h)ie Sieid^en gejiemet, 
®arum lebet nun tpol^l, geliebte greunbin, unb freuet 
@ud^ be^ lebenbigen ©äugling^, ber fd^on fo gefunb Sud^ m 

anblidt. 
3)rüdfet 3t)r il^n an bie SBruft in biefen farbigen SBidetn, 
€), fo gebeutet beö Sünglingö, beö guten, ber fie unö reid^te 
Unb ber fünftig aud^ mi^, bie Sure, näliret unb fteibet. 
Unb St)r, trefflid^er SÄann,'' fo fprad^ fie getDenbet jum 

SRic^ter, 
„^abet S)onf, bafe S^r SSater mir n^art in mand^ertei m 
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Unb fie fnietc barauf jur guten SBöd^ncrin niebcr, 
S!üfete bie toeinenbe grau unb t)cmal)m be^ Segens ®eüjpct. 
Slbcr bu fagteft inbe^, el^mürbiger Siid^tcr, ju §ermann : 
„SBiHig feib SI)r, o ^eunb, ju ben guten SJÖirten ju jäl^Ien, 
176 S)ie mit tüchtigen aRenfd^en ben ^au^^aU ju fül^ren bebad^t 
ftnb. 
S)enn idE| i)abe n)oI)t oft gefel^n, ba§ man SRinber unb 5ßferbe 
@o tpie ©d^afe genau bei 2;aufd^ unb J^anbel betrad^tet ; 
Slber ben SRenfd^en, ber aße^ erl)ält, toenn er tüd^tig unb 

gut ift, 
Unb ber aitte^ jerftreut unb jerftört burd^ falfd^eg beginnen, 
180 S)iefen nimmt man nur f o auf ®IüdE unb Sn^aU in^ §auö ein, 
Unb bereuet ju fpät ein übereiltet ©ntfd^üefeen. 
aber e« fd^eint, 3i)r t)erftet)t^^ ; benn 3^r ^abt ein SKäb^ 

d^en ern)äl)let, 
@ud^ JU bienen im §au^ unb Suern ©ttern, ba^ brau ift. 
galtet fie n)ot)t ! Sl^r n^erbet, folang fie ber SBirtfd^aft 
fid^ annimmt, 
185 Slid^t bie ©(^toefter t)ermiffen, nod^ Sure ©Item bie Xod^ter.'' 

SSiele fomen inbe^, ber SSöd^nerin naf)e SSertüanbte, 
SRand^e^ bringenb unb it)r bie beffete aSot)nung öerfünbenb, 
Sitte t)ernal)men be^ 9Jiäbd^en^ @ntfd^Iu§ unb fegneten 

^ermann 
9Kit bebeutenben Süden unb mit befonbern ®ebanfen. 
190 2)enn fo fagte tool^t eine jur anbem flüd^tig an^ O^v ^m : 
„aSenn au^ bem §erm ein ^Bräutigam n^irb, fo ift fie 
geborgen." 
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^rmann fa^te barauf fie bei ber J^anb an unb fagte : 
„Sa§ un^ fletien, e^ neigt fid) ber Xüq, unb fern ift bog 

©täbtd^en," 
ßebl)aft gefpräd^ig umarmten barauf S)orott)een bie SSeiber, 
^ermann jog fie I)intüeg ; nod^ t)iete ®rü§e befallt fie. iss 
Slber ba fieten bie Sinber mit ©darein unb entfe^Iid^em 

SBeinen 
Sl^r in bie Äleiber unb n^oHten bie jtoeite SKutter nid^t 

laffen, 
Slber ein' unb bie anbre ber SBeiber fagte gebietenb : 
„©tiHe, Sinber ! fie gel^t in bie ©tabt unb bringt eud^ be^ 

guten 
3ucferbroteö genug, ba^ eud^ ber SBruber befteßte, 200 

Site ber ©tord^ ii)n jüngft beim ßwcferbäcfer borbeitrug, 
Unb il)r fettet fie balb mit ben fd^ön bergolbeten beuten.'' 
Unb fo liefen bie^nber fie to^, unb J^ermann entriß fie 
9?od^ ben Umarmungen faum unb ben fernetüinfenben 

Sudlern. 
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SWcI^omcttc 

^enttarnt nnb ^oxotffta 

SKfo gingen bie p)d entgegen ber ftnfenben ©onne, 
S)ie in SBotten ftdi tief, gett)itterbroI)enb, öerpllte, 
9lu^ bem ©diteier, balb l^ier balb bort, mit glül^enben S3ücfen 
©tral)lenb über ia^ gelb bie al^nung^öoHe S3eleud^tung. 
„3Köge bog brol^enbe SBetter," fo fagte ^rmann, „nidjt 

ttwa 
©d^Io^en un^ bringen unb t)eftigen ®u§; benn fd)ön ift 

bie Srnte." 
Unb fie freuten fid| beibe be^ ^of)en toanfenben Äorne^, 
SDoö bie S)urd^fd^reitenben faft, bie l^ot)en ©eftalten, er^ 

reidite. 
Unb e§ fagte barauf ba^ SÄäbd^en jum teitenben greunbe : 
„®uter, bem idE| junäd^ft ein freunblidi ©djicffal t)erban!e, 
S)ad^ unb gai^, njenn im freien fo mandiem 9Sertriebnen 

ber ©türm braut, 
©aget mir je^t t)or allem, unb tel^ret bie SItern mid^ !ennen, 
\VS)cnen id^ fünftig ju bienen bon ganzer ©eele geneigt bin * 

A 03 
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S)enn fennt jemanb ben §erm, fo tonn er il)m leidster 
genugtun, 
16 aSenn er bie S)inge bebenft, bie jenem bie njid^tigften fd^einen, 
Unb auf bie er ben ©inn, ben feftbeftimmten, gefegt f)at 
S)arum faget mir bod^: toie gemnn' id^ SSater unb äRutter ?" 

Unb e^ öerfe^te bagegen ber gute, öerftänbige Süngling : 
„Of me geb' idE| bir red^t, bu finget, trefflichem 9Jiäbd^en, 

20 2)a§ bu juöörberft bid^ nad^ bem Sinne ber SItern befrageft ! 
S)enn fo ftrebt' id^ bimt)er üergebenö, bem SSater ju bienen, 
aSenn id^ ber SBirtfd^aft mid^ aU toie ber meinigen annal)m, 
grül^ ben Slder unb fpät unb fo beforgenb ben SBeinberg. 
9Keine SKutter befriebigt' id^ tt)ot)I, fie n^u^t' eö ju fd^äfeen ; 

25 Unb fo n)irft bu il^r audEi ba^ trefflid^fte SRäbd^en erfd^einen, 
aSenn bu baö §aum beforgft, aU tomn bu boö beine be* 

bäc^teft. 
Slber bem SSater nid^t fo ; benn biefer liebet ben ©d^ein aud^* 
®utem SKäbd^en, I)alte mid^ nid^t für talt unb gefül^Uom, 
SBenn id^ ben 9Sater bir fogteid^, ber gremben, entplle. 

30 Sa, ic^ fdEjtDör' e^, baö erfte 9JiaI ift'm, bafe frei mir ein 
fold^em 
aSort bie QnnQt öerlä^t, bie nii^t ju fd^toä^en getDoIint ift ; 
Slber bu lodEft mir Iieröor au^ ber SBruft ein jebe^ SSertrauen, 
Sinige Qmht Verlangt ber gute aSater im Seben, 
aSünfi^et äußere 3^^^^^ ^^^ Si^^^ fo^i^ ^^^ SBereI)rung, 

35 Unb er toürbe öielleii^t bom fdEjIed^teren Wiener befriebigt, 
S)er biem toü^te ju nu^en, unb tüürbe bem befferen gram 
fein," 
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iJrcubig fagte fic brauf, juglcid^ bie fd^ncttcren ©d^rittc 
S)urd^ bcn bunfclnben $ßfab Dcrboppelnb mit leidster S9e^ 

tpegung : 
„95cibe jufainmcn I)off' xä) fümalir juf rieben ju ftellen ; 
3)enn ber SKutter ©ütn ift h)ie mein eigeneig SJÖefen, ^o 

Unb ber äußeren Qkxbt bin id^ öon Sugenb nid^t frembe» 
Unfere Slad^barn, bie granfen, in il^ren früheren ß^ten 
Rieften auf ^öflid^feit t)iet ; -fie n^ar bem @beln unb öürger 
9Bie ben Söauem gemein, unb jeber entpfat)! fie ben ©einen. 
Unb fo brachten bei unö auf beutfd^er ©eite getüöl^nlid^ 45 
Slud^ bie Äinber beig SKorgenig mit §änbefuffen unb Siiidfö== 

c^en 
©egenign)ünf(^e ben SItem unb I)ietten fittlic^ ben 2;ag au^. 
?HIe^, toa^ iä) gelernt unb n^a^^ id^ t)on jung auf gen^ol^nt bin, 
SBa^ üon |)erjen mir ge^t, ic^ toill t^ bem Sitten erseigen. 
Aber njer fagt mir nunmelir : n)ie f oß id^ bir felber begegnen, eo 
3)ir, bem einzigen ©ol^ne unb fünftig meinem (SJebieter ?" 

Sltfo fprad^ fie, unb eben gelangten fie unter ben S3irn== 

bäum, 
^rrlid^ glönste ber SRonb, ber öolle, t)om §immel I)erunter; 
Kad^t n)ar'^, üöHig bebedt ba§ le^te ©d^immem ber ©onne. 
Unb fo lagen t)or il)nen, in SRaffen gegeneinanber, 55 

fiid^ter, l^eH toie ber Sag, unb ©dE)atten bunfeler SRäd^te. 
Unb eg fiörte bie grage, bie freunblid^e, gern in bem 

©d^atten 
^^ermann be^ fierrlid^en Söaumö am Orte, ber il^m fo lieb 

toar, 
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S)cr nod^ I)eute bie Sränen um feine SSertriebne gefeiten. 

eo Unb inbcm fie fid^ nieber ein toenig ju rul)en gefe^et, 
©agte ber üebenbe Süngling, bie ^anb be^ 9Jiäbd^enig er^ 

greif enb : 
„2a% bein §erj bir e^ fagen wnb folg' il)m frei nur in allem»" 
216er er toagte fein njeitereig SBort, fo fel^r anä) bie ©tunbe 
künftig n)ar ; er fürd^tete, nur ein 9?ein ju ereiten. 

66 %ä), unb er füf)Ite ben SRing am ginger, ba^ fd^mersfid^e 

Sllfo fafeen fie ftiH unb fd^n^eigenb nebeneinanber. 

Slber bo^ SRäbd^en begann unb fagte : „SBie finb' id^ be^ 

2Ronbe^ 
^errlid^en ©d^ein fo fü§! er ift ber Slarfieit be^ 2;ag^ 

glei^. 
©el)' ic^ bod^ bort in ber ©tabt bie §oufer beutlid^ unb 

§öfe, 
70 Sin bem ©iebel ein genfter; mid^ beud^t, id^ jfil^Ie bie 

©c^eiben." 

. „aSaö bu fiel)ft," öerfe^te barauf ber gel)attene Süngting, 
„S)a§ ift unfere SBoI)nung, in bie id^ nieber bid^ fül^re, 
Unb bieö genfter bort ift meinet 3^"^"^^^^ i"i S)ad^e, 
2)aö öietleid^t baö beine nun toirb; toit üeränbern im 
^aufe. 
76 S)iefe gelber finb unfer, fie reifen jur morgenben Srnte. 
§ier im ©dEjatten tooUen toir rul)n unb be^ 9Jiaf)Ie^ genießen. 
3l6er tafe unö nunmel)r l^inab bur^ SBeinberg unb ©arten 
©teigen ; benn fiel^, eö rüdt baö fd^n^ere Oetoitter l^erüber. 
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9Bettcricud^tcnb wnb halb öerfd^Iingenb ben ficbüd^cn SBoH^ 

monb." 
Unb fo ftanben fic auf unb toanbelten nicbcr bog getb I)m so 
3)urd^ ba^ tnäd^tige Äorn, ber näd^tlid^cn S!larl)eit ftd^ 

freuenb ; 
Unb fic toaren jum SBeinbcrg gctangt unb traten xn^ 

3)unIcL 

Unb fo leitet' er fie bie fielen 5ßtatten I)inunter, 
3)ie, unbeliauen gelegt, ate ©tufen bienten im Saubgang. 
Sangfam fd^ritt fie f)inab, auf feinen ©(fjultern bie §önbe ; 86 
Unb mit fd^toanfenben Siebtem burd}^ Saub überblidte ber 

äKonb fie, 
(Sf)' er, t)on SBettertDoffen uml)üllt, im S)un!etn bog 5ßaar 

liefe, 
©orglid^ ftü^te ber ©tarfe ba^ 9KäbdE|en, baö über il^n l^er^ 

^tng; 
Slber fie, unfunbig be^ ©teigö unb ber rotieren ©tufen, 
geleite tretenb, eig fnadte ber gufe, fie brof)te ju fallen. 90 
@itig ftredfte getoanbt ber finnige 3üngling ben Slrm au^^ 
§ielt empor bie ®eliebte ; fie fanf H)m leiö auf bie ©d^ulter, 
Söruft h)ar gefenft an Söruft unb SSang' an SBange» ©0 

ftanb er 
©tarr h)ie efn SKarmorbilb, t)om emften SBiUen gebänbigt, 
3)rürfte nid^t f efter fie an, er ftemmte fi^ gegen bie ©d^tDere. ss 
Unb fo fü^It' er bie ^errüd^e Saft, bie SBärme beö ^erjen^, 
Unb ben Söatfam be^ Sltem^, an feinen Sippen öerliaud^et, 
Srug mit aRanneögefüi)! bie ^etbengröfee beö SBeibe^. 
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S)od^ fte t)erl)et)(te itn ©d^mtrj unb fagte bie fd^erjcnben 

SBorte: 
100 „3)0^ bebeutet SSerbru^, fo fagen bebenfüd^e Seute, 
aSenn beim ©ntritt to ^au^ mä)t fern t)on ber ©c^toelle 

ber gufe fnadft. 
^ätt' iä) mir bodE| fürtoafir ein beffereö 3^i^^n gemünfd^et ! 
Sa§ un^ ein tpenig öertoeilen, bamit bidi bie ©Itern nid^t 

tabeln 
SBegen ber I)in!enben äRagb, unb ein fd^Iediter 3Birt bu 

erfd^eineft." 





Urania 

SRufen, bte tl^r fo gern bte l^ersltd^e Siebe begünfttgt, 
Stuf bem SBege bt^tjer ben tref[Iid)en Süngltng geleitet, 
2tn bie 93ruft t()m ba^ äWäbdEien nod) bor ber SSerlobung 

gebrücft ^aht, 
Reifet auä) ferner ben 93nnb be^ lieblid^en 5ßaare^ tioII= 

enben, 
Xetlet bie SBoIfen fogleid), bie über if)X ®lnd fid) l^eranf- 5 

äie^n ! 
Stber faget öor aßem, toa^ je^t im §aufe gefdiiel^et. 

Ungebulbig betrat bte SRntter jnm brittenmal n^ieber 

©d^on ba^ 3iw^^^^ ^^^ äWänner, ba^ forglid) erft fie tier= 

taffen, 

©pred^enb öom naiven ©en^itter, öom fd^neßen SSerbunfeln 

be^ äWonbe^, 

2)ann Dom Stu^enbleiben be^ ©ol^n^ nnb ber 9?ä(^te 10 

®ef afiren ; 
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Xabeltc lebtjaft bic grcunbc, ba§, ol^nc bog SKäbd^cn ju 

fpred^en, 
Dl^nc ju tDcrben für il^n, fte fo ialb fid^ Dom Süngüng 

getrennet. 

„3Rad^e ntd^t fd|Itmmer bog Übel!" Derfe^t' unmutig 
ber SBater ; 
„3)enn bu fiel^ft, mir l^arren \a felbft unb n^arten be^ Slu^* 
gangö." 

15 Stber gelaffen begann ber 9?.ad|bar fifeenb ju fpred^en : 
„Smmer Derbanf td^ eö bod^ in fold^ unrul^iger ©tunbe 
aReinem feiigen SSater, ber mir afö S!naben bie aBurjel 
StIIer Ungebulb auöri§, ba§ and) fein gä^d^en jurüdEblieb, 
Unb id^ ertoarten lernte fogleid^, mie feiner ber SBeifen.'' 

20 „®agt," öerfe^te ber 5ßfarrer, „toeld^ ^unftftudE brandete 
berStlte?'' 
„3)a^ erjäl^r id^ eudE) gern, benn jeber fann eg [id^ merfen," 
©agte ber 9?ad^bar barauf, „Site Änabe ftanb id^ am 

©onntag 
Ungebulbig einmat, bie Slutfd^e begierig ertoartenb, 
2)ie unö foHte l^inau^ jum 93runnen ful^ren ber Sinben. 

25 S)od) fie fam nidE)t ; idE| lief tpie ein SBiefel ba^in unb bortl^in, 
2;re|)pen l^inauf unb l^inab unb t)on bem genfter jur Sure. 
Steine §änbe pridtelten mir ; xä) fragte bie Siifd^e, 
Zxappdtt \tamp^tnh f)erum, unb nal^e toax mir ba^ SBeinen. 
3lIIeg fal^ ber gelaffene SWann ; bod^ ate id^ eg enblid^ 

30 ®ar äu töridit betrieb, ergriff er mid) ru()ig beim Slrme, 
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gül^rte jum genfter mid^ l^in unb fprad^ bie bebenfltd^en 

aSortc: 
,©ie]^ft bu bc§ 3;tfd^Ier^ ba brübcn für l^cutc gefd^loffenc 

aSerfftatt? 
9Rorgen eröffnet er fie ; ba rühret ftd^ ^obd unb ©äge, 
Unb fo geljt e§ öon frül^e bi^ Slbenb bie fleißigen ©tunben. 
Slber beben! e bir bie^ : ber SÄorgen toirb fünftig erfdieinen, ss 
S)a ber SÄeifter fid^ regt mit aHen feinen ®efeHen, 
S)ir ben ©arg ju bereiten unb fd^nett unb gefd^idEt ju DoH^ 

enben;y 
Unb fie tragen ba^ bretterne ^an^ gefd|äftig (jerüber, ^, 
2)0^ ben ®ebulb'gen jule^t unb ben Ungebulbigen aufnimmt, 
Unb gar balb ein brüdenbeö ®ad^ ju tragen beftimmt ift' 40 
SlHe^ ^a^ \ä) fogleid^ im ©eifte tpirflid^ gefd^el^en, 
©al^ bie ©retter gefügt unb bie fd^tparje garbe bereitet, 
©a§ gebulbig nunmetjr unb Iiarrete rul^ig ber Sittfd^e. 
SRennen anbere nun in jtüeifeltjafter (Srtüartung 
Ungebärbig Iierum, ba mu§ id^ be^ ©argeö gebenfen." 45 

Säd^elnb fagte ber ^ßfarrer : „SDe^ Xobe^ rül^renbeö 93ilb 
fte^t 
9?id^t ci^ ©d^redfen bem SBeifen, unb nidE|t aU Snbe bem 

grommen. 
S^nen brängt e^ in§ Seben jurüdE unb leieret il^n l^anbeln ; 
©iefcm ftärft eig ju f ünftigem ^eil im 2:rübfal bie Hoffnung ; 
Seiben tüirb jum ßeben ber Stob. 2)er SBater mit UnredEit 50 
^at bem em:>)finblid^en Knaben ben Zoh im S^obe getpiefen. 
3eige man bod^ bem Süngling beö ebel reifenben Sllterö 
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aBert unb bem Stlter bte Sugenb, ba§ beibe be^ endigen Steifet 
®iä) erfreuen unb fo [i^ Seben im Seben öoHenbe !" 

66 Slber bte Xüx ging auf. (£ö jetgte ba§ l^errüd^e Sßaax 

Unb e^ erftounten bie greunbe, bte liebenben ©Item erftaun- 

ten 
Über bie SBilbung ber SSrout, be^ öräutigantig SSilbung 

Dergleid^bar ; 
Sa, e^ fd^ien bie 2;äre ju Kein, bie l^ol^en (Seftalten 
©njulaffen, bie nun äufammen betraten bie ©d^toeHe. 
60 ^ermann fteüte ben ©Itern fie bor mit fliegenben SBorten : 
„^kx ift," fagt' er, „ein SÄäbd^en, fo xok ii)x im |)aufe fie 

münfd^et 
Sieber SBater, empfanget fie gut; fie Derbient e^. Unb, 

liebe 
SKutter, befragt fie fogleid^ nad^ bem ganjen Umfang ber 

SBirtfd^aft, 
S)a§ S^r fe()t, ttjie fel^r fie tierbient, @ud^ näl^er ju werben." 
66 ®ilig fü()rt' er barauf ben trefflid^en 5ßfarrer beifeite, 
©agte : „SBürbiger §err, nun fielft mir au§ biefer 93eforgni^ 
©d^neH unb löfet ben S^oten, Dor beffen ©ntmidEIung id^ 

fdiaubre. 
3)enn id^ l^abe ba^ SKdbd^en afe meine 93raut nid^t geworben, 
©onbem fie glaubt aU SÄagb in ba^ ^au^ ju gelin, unb 

id^ fürd^te, 
70 S)afe untpißig fie fliegt, fobalb toir gebenfen ber ^eirat. 
3lber entfd|ieben fei eö fogleid^ ! 9?id^t länger im Srrtum 
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©oH ftc bleiben, toie id^ nid^t mel^r ben 3tt>^ifd ertrage. 
6tlct unb jeiget aud^ l^ier bie SBei^l^eit, bte n^ir öerel^ren !'' 
Unb eg tocnbete fid^ ber (Seiftlid^e gleid^ jur ®efeIIfdE|aft. 
aber leiber getrübt toar burd^ bie SRebe beö SSater^ 75 

©d^on hk ©eele beig SKäb^en^; er l^atte bie munteren 

aSorte 
SÄit bel^aglid^er Slrt in gutem ©inne gefprod^en : 
„Sa, baig gefaßt mir, mein Äinb ! 3Äit greuben erfal^r' 

id^, ber ©ol^n l^at 
%nä) toie ber SSater ©efd^madE, ber feiner Stii e§ gen^iefen, 
Smmer bie ©d^önfte jum Zan^t gefül^rt, unb enblid) bie » 

©d^önfte 
Sn fein ^n^ afö grau fidE) geI)oIt ; ba^ 3ÄütterdE)en toar e^. 
S)enn an ber 93raut, bie ber SKann fid^ ern^äl^lt, läfet gleid^ 

fid^ erfennen, 
SBeld^eg ®eifte§ er ift, unb ob er fid^ eigenen SBert fül^It 
Sber S^^r brandetet tüoiji anä) nur toenig 3^it i^^ ©ntfd^lie^ 

feung? 
2>cnn mid^ bünf et fürtoalir, il^m ift f f d^tuer nid^t ju folgen. " ss 

^maann l^örte bie SBorte nur flüd^tig ; i()m bebten bie 
®ßeber 
Snnen, unb ftiHe toat ber gange ^ei^ nun auf einmal. 

aber baig trefflid^e SKabd^en, Don foIdE)cn fpöttifd^en 
SBorten, 
SBic fie il^r fdE)ienen, Derle^t unb tief in ber ©eele getroffen, 
©tanb, mit fßegenber SRöte bie SBange bi^ gegen ben 9Zadten 90 
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Übergoffcn ; bod^ ^ielt fie ftd^ an unb nal^m fid^ sufammen, 
©prad^ ju bem Sitten barauf, nid^t ööütg bie ©d^mcrjen 

Derbergcnb : 
„3;raun! ju fold^em ©mpfang \)at mid^ ber ©ol^n ntd^t 

berettet, 
®er mir be^ SSaterig 2trt gefd^ilbert, beg trepd^en SürgerS ; 
86 Unb id^ n)et§, id^ fte^e öor (£ud^, bem gebUbeten Spanne, 
S)er fid^ Hug mit jebem beträgt unb gemä§ ben 5ßerfonen. 
Slber fo fd^cint e^, S^r fül^It nid^t SKitleib genug mit ber 

armen, 
2)te nun bie ©d^toelle betritt unb bie @ud^ ju bienen bereit 

ift; 
®enn fonft mfirbet S^r nid^t mit bitterem ©potte mir 

geigen, 
100 SBie entfernt mein ©efd^idE t)on ©urem ©ol^n unb Don ®ud^ 

fei 
greiüd^ tref idE| nur arm mit Keinem Sünbel in§ §au^ ein, 
S)a§, mit allem tierfel^n, bie frol^en Setpotiner getüi§ mad^t ; 
Slber id^ fenne mid^ tüoljl unb fü^Ie ba^ gauje SSerl^ältniig. 
3ft e^ ebel, mid^ gleid^ mit foldiem ©potte ju treffen, 
106 ®er auf ber ©d^toeHe beinal^' mid^ fdE|on aui§ bem ^aufe 

jurfidttreibt ?" 



■i 



93ang betpegte fidE) ^ermann unb tüinfte bem geiftßd^en 

greunbe, 
3)a§ er in§ SKittel fidE) fd^tüge, fogleid^ ju öerfdEieud^en ben 

Srrtum. 
©lig trat ber SJuge l^eran, unb fdiaute be^ 3Käbd|en8 
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©tillen aSerbru§ unb gel^altenen ©d^merj unb 2;rättcn im 

Sluge. 
S)a bt\a\)l i^m fein @cift, nid^t gteid^ bic SBcrtütrrung ju iio 

löfen, 
©onbcm öielme^r ba§ bcmegte ®emüt ju pxü^tn bc^ SKäb^ 

Unb er fagte barouf ju xi)x mit Derfud^enben SBorten : 
„©id^er, bu überlegteft nid^t tDol^I, o SKäbd^en beg 2lu^* 

lanbig, 
aSenn bu, bei gremben ju bienen, bid^ aHjueiüg mU 

fc^Ioffeft, 
aSo^ eig l^eifee, bo^ ^an^ beö gebietenbcn §erm ju betreten ; iis 
®enn ber ^anbfd^Iag beftimmt bo^ ganje ©d^idEfal be§ 

Sa^re^, 
Unb gar Dielet ju bulben Derbinbet ein einjige^ San^ort. 
©inb bod§ nfd^t ba§ ©d^toerfte be^ ©ienftö bie ermübenben 

aSege, 
9?id^t ber bittere ©din^ei^ ber etoig brängenben 3lrbeit ; 
2)enn mit bem SnedE|te äugtetdE) bemüht fid^ ber tatige greie : 120 
Slber JU bulben bie Saune be^ §errn, tuenn er ungered^t 

tabelt, 
Dber biefeö unb jene^ begefirt, mit fid^ fetber in 3^icfrölt, 
Unb bie ^eftigfeit nod^ ber grauen, bie leidet fid^ erjümet, 
SKit ber Äinber rol^er unb übermütiger Unart : 
S)a§ ift fd^n^er ju ertragen, unb bod^ bie ?ßf(idE|t ju erfüllen 125 
Ungefäumt unb rafd^, unb felbft nid^t mfirrifd) ju [todfen, 
S)od^ bu fdEieinft mir baju nidE)t gefdE|idtt, ba bie ©d^erje be^ 

SSaterg 
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©d^on btd^ treffen fo tief, unb bod^ nid^tö getoöl^nltd^er öor* 

fommt, 
?lte ein aRäbdien ju plagen, ba§ tuol^I if|r ein Süngling 

gefaüe.'' 

130 Sllfo fprad^ er. 6^ füllte bie treffenbe Siebe ba^ Tlob^ 

d^en, 
Unb fie l^ielt [id^ nid^t mel^r ; e^ geigten fid^ il^re ©efül^te 
SKäd^tig, e^ l^ob fid^ bie ©ruft, au^ ber ein ©eufjer l^er* 

Dorbrang, 
Unb fie fagte fogleid^ mit l^ei^ Dergoffenen Sränen : 
„D, nie toeife ber öerftänbige SKann, ber im ©d^merj un^ 

ju raten 
i35 3)enft, toie toenig fein SBort, ba§ falte, bie SBruft ju 

befreien 
Se Don bem Seiben Dermag, bag ein l^o^eö ©d^idEfal un^ 

auflegt 
S^r feib glüdHid^ nah frol^, tuie foHf ein ©d^erj eud^ Der:* 

tt)unben ? 
3)od^ ber ^anfenbe fü^It aud§ fdimerälid^ bie teife öeröl^* 

rung. 
Stein; eig I)ülfe mir nid^tig, tüenn fetbft mir aSerfteffung 

gelänge. 
140 QtiQt fid^ gleid^, toaö fpäter nur tiefere ©d^merjen Dermcl^rtc 
Unb mid) brängte öielleid^t in ftiüöerje^renbeig ©tenb. 
Safet mid^ lieber Ijinnieg ! Sd^ barf im §aufe nid^t bleiben; 
3d^ miß fort unb gel^e, bie armen Steinen ju fud^en, 
3)ic id^ im UnglüdE verliefe, für mid^ nur ba^ S3effere toäl^tenb. 



i 
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3)te^ ift mein fefter (Sntfd^Iufe, unb id^ barf cnd) barnm 145 

nun befennen, 
SBaiS im ^erjen fid| fonft tüol^l Sa^re ptte verborgen. 
3a, be^ 9Sater§ ©pott ^at tief midi getroffen; nid^t, toeil id^ 
©tolä unb empfinblid^ bin, tüie e^ tüol^I ber äKagb nid§t 

gejiemet, 
©onbem n^eil mir fürtoa^r im ^erjen bie Steigung fid^ 

regte 
®egen ben Süngling, ber l^eute mir aU ein @rretter erf^ie^ ißo 

neu. 
®enn afö er erft auf ber ©tra§e mid^ Iie§, fo tvat er mir 

immer 
Sn ®eban!en geblieben ; id^ badete be^ glüdEIidien SJtäbd^en^, 
S)a^ er öieHeid^t fd^on aU SBraut im ^erjen mödE|te ben^atiren. 
Unb ate idE| lieber am Srunnen iJ)n fanb, ba freut' xä) mid^ 

feinet 
Slnblidfö fo fel^r, aU n^är' mir ber §immüfdE|en einen» 

erfdE|ienen. 
Unb id^ folgt' il^m fo gern, aU nun er jur SÄagb mid^ 

getoorben. 
SDod^ mir fdimeid^elte freilid^ baö ^erj (id^ toiß e^ geftel^en) 
2luf bem SBege l^iertjer, aU fönnt' id^ öieHeid^t i^n tierbienen, 
SBenn id^ toiirbe be^ ,^aufe§ bereinft unentbel^rtidEie ©tü^e. 
Slber, adE| ! nun fel^' id^ juerft bie ®efaJ)ren, in bie id^ leo 
SD?id§ begab, fo naf) bem ftiH ©eliebten ju n^ofinen. 
SRun erft fül^r id^, n^ie toeit ein arme^ SJtäbd^en entfernt ift 
SJon bem reid^eren Süngling, unb toenn fie bie 2;üd^tigfte 

toäre. 
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Wl^ bog \)aV xä) gejagt, bamit tf|r ba^ §erj rttd^t Dcrfcnnct, 
166 ®a^ ein Qn^oü beletbigt, bem id^ bic öefüinung Dcrbanfc. 

2)enn ba^ mu§t^ id^ emarten, bic ftiHen SBünfd^e öerbcrgenb, 

S)a§ er fid^ bräd^te äunäd^ft bie Staut äum ^aufe gefül^ret ; 

Unb h)ie l^ätt' id^ aföbann bie fieimlid^en ©d^merjen ertragen ! 

®IüdHid^ bin i^ gen^arnt, nnb glüdEIid^ löft baig ©el^eimni^ 
170 SSon bem ©ufen fid^ loig, je^t, ba nod^ bog Übel ift l^eilbar. 

Slber ba^ fei nun gejagt Unb nun foH im §aufe mid^ 
länger 

§ier nid^t^ l^alten, n^o id^ befd^ämt unb ängfttid^ nur ftel^c, 

grei bie Sßeigung befennenb unb jene törid^te Hoffnung. 

9?id^t bie Sßad^t, bie breit fid^ bebecft mit finfenben SBotten, 
176 Slid^t ber roHenbe 3)onner (id| ()ör' il^n) foH mid^ öer^inbem, 

9?id^t be^ Siegend ®u§, ber brausen gemaltfam l^erabfdEilägt, 

yio6) ber faufenbe ©türm. S)aö l^ab' idE| aHe^ ertragen 

2luf ber traurigen glud^t unb nal^ am Derfotgenben geinbc. 

Unb id^ ge^e nun lieber l^inauig, tüie id^ lange getool^nt bin, 
180 SSon bem Strubel ber 3eit ergriffen, t)on allem ju fd^eiben. 

Sebet tt)o]^l! id^ bleibe nid^t länger; e^ ift nun gefd^el^en." 

?llfo fprad^ fie, fid) rafd) jurüdf nad) ber 2:üre betoegenb, 
Unter bem 2lrm ba^ 93ünbeldE|en nod^, ba^ fte brad^te, 

betoal^renb. 
Slber bie SÄutter ergriff mit beiben Slrmen ba^ 9K5bd^en, 
186 Um ben Seib fie faffenb, unb rief tiertüunbert unb ftaunenb : 
„©ag', ma^ bebeutet mir bie^? unb biefe Dergeblid^en 

S^ränen ? 
$Rein, idE| laffe bid^ nid^t ; bu bift mir be^ ©oljneig Sßerlobte." 
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Stber ber SSater ftanb mit SBibertDiHcn bagcgen, 

9luf bie aSeinenbe fd^auenb, unb fprad^ bic Derbriepd^en 

aSorte: 
„Sllfo ba^ ift mir julefet für bie l^öd^fte 9?ad^fid^t getDorbcn, im 
3)a§ mir ba^ Unangcncl^mfte gefd^icl^t noä) jum ©d^Iuffc 

bei§ 3;age^ ! 
3)enn mir ift unlcibtid^cr m6)tö afö Sränen ber SBeibcr, 
Seibenfd^aftlid^ ©efd^rei, ba^ l^eftig Derioorren beginnet, 
SBo^ mit ein toenig SSemunft fid^ Ke&e gemäd^lid^er fd^Kd^* 

ten. 
aWir ift taftig, nod^ länger bieig tounberlidie beginnen las 
Slnjufd^aucn. SSoIIenbet e§ felbft; id^ gef)e ju S3ette," 
Unb er n^anbte fid^ fd^nell unb eilte, jur Kammer ju gelten, 
SBo il^m bo^ ©l^'bett ftanb unb tüo er ju rul^en getpol^nt 

tpar, 
aber il^n l^ielt ber ©oI|n unb fagte bie flel^enben SBorte : 
„aSater, eilet nur nid^t unb jürnt nid^t über bag äÄäbd^en ! 200 
Sd^ nur Iiabe bie ©dE|uIb öon aller SSertpirrung ju tragen, 
S)ie unerwartet ber greunb nod^ burd^ SSerfteHung öermel^rt 

tKtt 
SRebet, toürbiger §err ! benn @udE| öertraut^ idE| bie ©adEie. 
^ufet nid^t Slngft unb SSerbrufe; öoHenbet lieber ba^ 

©anje ! 
S)enn id^ möd^te fo i)o6) Sud) nid^t in 3nfunft öerel^ren, 205 
233enn S^^r @d^abenfreube nur übt ftatt l^errlid^er SBeiig^eit." 

SädEielnb Perfekte barauf ber tüürbige ?ßfarrer unb fagte : 
„aSeld^e Slugl^eit (jätte benn too^I ba^ fd^öne Sefenntniig 
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©iefer Outen cntlocft unb un§ cntpßt ii)x ®cmütc ? 
210 Sft ntd^t bte ©orgc fogleid^ bir jur 333onn' unb greubc 
getporben ? 
SRebe barum nur fclbft! toa^ bebarf e^ frembcr SrilS- 

rung?'^ 
3lun trat ^ermann l^erbor unb fprad^ bie freunbüd^en 

SBorte: 
„2a§ biä) bte Xränen nid^t renn, nod^ biefe pd^tigen 

©d^mer jen ; 
®enn fte öoHenbcn mein &iM unb, niie id^ toünfd^e, ba^ 
beine. 
2iB3lxä)t bog trepd^e SKabd^en ate 3»agb,.bie grembe, ju 
^ btngen, 

J\Slam i^ jum Srunnen ; td^ fam, um beine Siebe ju »erben. 
216er, aä) ! mein fd^üd^terner Slidf, er f onnte bie Steigung 
S)eine^ ^erjen^ nid^t fel^n ; nur g^eunblid^feit fal^ er im 

3luge, 
3lfö au^ bem ©piegel bu il^n be§ rul^igen Srunnenö begrüß- 
teft 
220 S)id^ in^ §au!g nur ju fül^ren, e§ tvax fd^on bie ^dtfte beö 
©lücfe^. 
Slber nun öoßenbeft bu mir'^ ! D, fei mir gefegnet !" 
Unb c§ fd^aute ba^ SÄäbd^en mit tiefer SRüfirung jum 

Süngling 
Unb tiermieb nid^t Umarmung unb Su^, ben ®\p^d ber 

greube, 
3Benn fie ben Siebenben finb bie lang' erfel^nte SSerfid^rung 
226 künftigen ®Iüdt^ im Seben, bai§ nun ein unenbüd^eig fd^einet 
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Unb ben übrigen l^atte ber 5ßfarrl^crr aUt^ erfläret 
Slber bo^ SÄäbd^en tarn, t)or bem SSater fid^ i)txiüä) mit 

Slnntut 
Jßctgenb, unb fo i()m btc §anb, bie äurüdgcäogenc, füffenb, 
©prad^ : „^\)x tücrbet geredet ber Überrafd^ten Derjeil^en, 
®rft bie 3;ränen be§ ©d^merje^ unb nun bie 3;ränen ber 230 

greube. 
D, Vergebt mir jeneö ®efül|t, t)crgebt mir aud^ biefeö, 
Unb la^t nur mid^ in^ ®Iüd, ba§ neu mir gegönnte, mid^ 

finben ! 
3a, ber erfte SSerbru§, an bem id^ SSertoorrene fd|ulb tüar, 
©ei ber lefete jugleid^ ! aSoju bie SKagb fid^ öerpflid^tet, 
Sreu, ju üebenbem ©ienft, ben foQ bie 2;od^ter ©ud^aas 

leiften." 

Unb ber SSater umarmte fie gleid^, bie ^iränen tierbergenb. 
XrauIidE) fam bie SWutter l^erbei unb fü§te [ie l^erjlid^, 
©d^üttelte ^nb in §anb; e^ fd^tüiegen bie meinenben 
grauen. 

@ilig fafete barauf ber gute, berftdnbige 5ßfarrl|err 
@rft beg SBaterg ^nb unb jog i^m Dom ginger ben 2;rau' m 

ring 
(9üd^t fo teidEit ; er mar Dom runblid^en ®Iiebe gel)atten), 
SRal^m ben 9Kng ber SKutter barauf unb Verlobte bie ^n^ 

ber; 
©prad^ : „9lod^ einmal fei ber golbenen SReifen Seftimmung, 
geft ein S3anb ju fnü|)fen, ba^ ööllig gleid^e bem alten. 
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246 S)iefer Süngüng ift tief öon bcr Siebe jum SKäbd^en burd^^ 

brungen, 
Unb boiS SKäbd^en gefielet, ba§ auä) i^r ber Süngling 

ertDünfd^t ift 
?Hfo Derlob' id^ eud^ l^ier unb fegn' eud^ fünftigen SÄtm, 
3Rit bem SBitten ber ©Itern unb mit bem 3^^P^ ^^ 

greunbe^." 

Unb e^ neigte fid^ gleid^ mit ©egeni8tt)unfd^en ber 3iad^^ 
bar. 
250 Slber afö ber geiftlid^e §err ben golbenen 9ieif nun 
©tedt' an bie ^nb be^ 3Rabd§en^, erbüdEt' er ben anberen 

ftaunenb, 
®en fd^on ^ermann juöor am Srunnen forglid^ betrad^tet 
Unb er fagte barauf mit freunblid^ fdierjenben SBorten : 
„SBie ! bu öerlobeft bid^ fd^on jum ätoeitenmal ? 2)a6 nid^t 
ber erfte 
265 Bräutigam bei bem Slltar fid^ jeige mit l^inbembem ©m 
fprud^ !" 

Slber fie fagte barauf : „O, taJ5 mid^ biefer ©rinnrung 
©inen SlugenblidE toei^en! 3)enn tpo^t öerbient fie ber 

®ute, 
®er mir il^n fd^eibenb gab unb nid^t jur §eimat jurüdEfam. 
SlHeig fall er borau^, ate rafd) bie Siebe ber greilieit, 
2» Site il^n bie Suft, im neuen öeränberten SBefen ju n^irfen, 
2;rieb, nad^ 5ßartg ju geJ)n, bal^in, hio er Werfer unb Zob 
fanb. 



i 
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,ßebc glüdHid),' fagt' er. ,Sd^ gel^e ; benn aUeig bcn^egt fid^ 
Sefet auf @rben einmal, e^ fd^eint fid^ aQe^ ju trennen, 
©runbgefe^e löfen fid^ auf ber fefteften Staaten, 
Unb e^ löft ber SJefi^ fid^ lo^ öom alten 89efi|er, 2e6 

greunb fid^ lo^ Don greunb ; fo löft fid^ Siebe Don Siebe. 
3d^ öerlaffe bid^ l^ier ; unb, too id^ jemate bid^ lieber 
ginbe, toer mei^ e^ ? SSielleid^t finb biefe ©efpräd^e bie 

legten. 
SRur ein grembling, fagt man mit SRed^t, ift ber SKenfd^ 

l^ier auf ©rben ; 
äKel^r ein grembling afe jcmafe ift nun ein jeber geworben. 270 
Unig gel^ßrt ber ©oben nid^t me^r ; e^ tüanbem bie ©d^ä^e ; 
®oIb unb ©über fd^milät auö ben alten l^eiligen gormen ; 
Sllle^ regt fid|, aU tooUtt bie SBelt, bie geftaltete, rüdfmärtö 
Söfen in 6t)ao^ unb 9?ad^t fid| auf, unb neu fid^ geftalten. 
2)u betoal^rft mir bein ^erj ; unb finben bereinft mir un^ 275 

tüieber 
Über ben 3;rümmem ber S33elt, fo finb tuir erneute Oefd^öpfe, 
Umgebtibet unb frei unb unabtjängig Dom ®dE|idEfal. 
S)enn toa^ feffelte ben, ber fold^e Stage burdilebt l^at ! 
?lber foll e§ nid^t fein, ba§ je mir, au§ biefen ©efal^ren 
©lüdttid^ entronnen, unö einft mit ^^teuben lieber umfangen, 280 
D, fo erhalte mein fd^toebenbe^ 93ilb t)or beinen ©ebanfen, 
2)a§ bu mit gleid^em SÄute ju ®lädE unb UnglüdE bereit 

feift! 
SodEct neue S33of|nung bid^ an unb neue Sßerbinbung, 
©0 genieße mit 2)anf, toa^ bann bir ba^ ©d)idEfal bereitet 
Siebe bie Siebenben rein unb tjalte bem Outen bid^ banfbar. 1»« 
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316er bann aud^ fege nur leidet ben betoegltd^en gu§ auf ; 
S)enn e^ lauert ber boppdtt ©d^merj be^ neuen SScrIuftcg. 
^eiltg fei bir ber ZaQ ; bod^ fd^ä|e ba^ Seben nid^t I)öl|er 
Site ein anbere^ ®ut, unb aße ®üter finb trüglid^.' 
290 Sllfo f^jrad^ er, unb nie erfd^ien ber (£ble mir tüieber. 
SlQeg öerlor id^ inbeig, unb taufenbmal bad^f id^ ber SBar^ 

nung. 
9?un aud^ benf ' id^ be^ SBortö, ba fd^ön mir bie Siebe ba^ 

©lud I)ier 
9?eu bereitet unb mir bie Ijerrlid^ften Hoffnungen auffd^Iie^t. 
D, öerseil), mein treff[id^er greunb, bafe id^, felbft an bem 

9lrm bid^ 
296 ^altenb, bebe ! ©o fd^eint bem enblid^ gelanbeten ©d^iffer 
2lud^ ber fid^erfte ®runb beig fefteften 93oben^ ju fd^toanlen." 

Sllfo f^jrad^ fie unb ftedEte bie Siinge nebeneinanber. 
5l6er ber 95räutigam f^jrad^ mit ebler, männlid^er Siül^rung : 
„5)efto fefter fei, bei ber attgemeinen ©rfd^üttrung, 
300 5)orotI|ea, ber 95unb ! SBir tooHen Iialten unb bauern, 
geft unö galten unb feft ber fd^önen Oüter Söefigtum. 
S)enn ber SKenfd^, ber gur fd^tpanfenben 3^^^ ^ud^ fd^toan* 

fcnb gefinnt ift, 
2)er t)ermet)ret ba^ Übel, unb breitet eig tpeiter unb Leiter ; 
Slber toer feft auf bem ©inne bel^arrt, ber bilbet bie SBeft 
fic^. 
306 9?id^t bem S)eutfd^en gejiemt e^, bie fürd^terlid^e SBetoegung 
gortjuleiten unb aud^ ju toanlen l^ierl^in unb bortljin. 
S)ie8 ift unfer ! fo Ia§ un^ fagen unb f o e^ bel^aupten 1 
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2)cnn e^ toerbcn nod^ ftetö bie entfd^Ioffenen 9SöIfer ge^^riefen, 
2)ie für ®ott unb ®efe§, für SItern, SBeiber unb ^nber 
©tritten, unb gegen ben geinb äufammenftel^enb erlagen. 310 
S)u bift mein ; unb nun ift boig 3Äeine meiner ate jemate. 
9?itf)t mit Kummer wiü iä)'^ betoatiren unb forgenb genießen, 
©onbern mit Wtnt unb S!raft. Unb brolien bieigmal bie 

geinbe, 
Dber fünftig, fo rufte mid^ felbft unb reid^e bie SBaffen. 
3Bei6 id^ burd^ bid^ nur öerforgt baö ^au^ unb bie Iie6en= sis 

ben SItern, 
D, fo ftettt fic^ bie 93ruft bem geinbe fidler entgegen. 
Unb gebadete jeber tpie id^, fo ftünbe bie Sßad^t auf 
©egen bie Sßad^t, unb toir erfreuten unig äße bt^ griebeni^." 




gtageti 



NoTB. — B^ore making ttae of the matericU for converaation and 
compasUion herewUh cffered the teacher ,i8 eameatly requested to read 
fhefweword, ** To the Teacher." 

Section I consists of questions on the text, designed to bring 
oat a reproduction of the poem in simple prose. These questions 
will be found helpful for younger students, or for older ones read- 
ing the poem for the first time. They are intended primarily to 
increase the student's vocabulary and to afford class-room drill in 
the ose of the Grerman language. They are discontinued after the 
fifth canto, as it is feit that both teacher and Student have had 
sufficient guidance by this time to continue on the same plan alone 
for the remaining four cantos. 

Section II contains more difficult questions, calculated to bring 
out clearly the literary composition, the management of character, 
the style and general structure of the poem. Each canto is taken 
as a Unit, and a räsum^ of its action and composition is required. 

Section m is to be used as composition outline. The ques- 
tions no longer follow the cantos but are arranged imder subject- 
matter, as characterization, metrical structure, background, etc. It 
is desirable that each pupil take one general subject, work it out 
as suggested by the questions, and write an essay on it. 

Each section may be used independently according to the needs • 
of the class. A class that carefully works out all three parts should 
make a decided advance in power of expression and in literary 
appreciation of the text 
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©rftcr Xtii 

SlOgemeiite ^tagtn äbtt im ^nfydt 

dhiiter ©efattg 

1. SBag ift ber ©d^aupla^ beS erften ©efangeS P 

2. aScr ift juetft au feigen ? 

3. aSorübcr unterhalten fie fi(§ ? 

4. 3u weld^er Siageöacit fpielt bie ganblung ? in meldet 3aljtc8s 
jeit ? SBoran fe^en wir baö ? 

5. ^ol^in ift ber @o^n gegangen ? 

6. 3u roeld^em ^xotd ? 

7. ©ing er ju ^% ober fu^r er in einem SBagen ? 

8. 3Ba3 ift abgetragene aBöfd^e ? 

9. SRennen ©ie anbere ©toffe, bie man au ^leibungäftütfen oer* 
roenbet. 

10. ^ug n)elci^en §au|)tn)örtem finb bie @igenfd^aftSn)örter „rooU 
len, feiben, baujnrootten, linnen'' gebilbet ? bur(§ weld^eä ©uffij ? 
öenu^en ©ie biefe ©igenfd^aftäroörter in ©ä^en. 

11. 3u n)e(d^em gu^ed ^atte bie äJtutter bem ©o^n bie Seinn^anb 
mitgegeben ? 

12. Sefd^reiben ©ie bie Surüdle^renben. 

13. S33arum gefiel bem «ater ba3 SBetter fo fe§r? 

14. 3eigt baS, bag er ein Sanbroirt ift ? 

15. Sefd^reiben ©ie eine ®mte. SBoau benu^t man bie Heugabel, 
bie ©enfe, bie ©id^el, bie 3)refd^mafd^ine, bie ©d^neibemafdjinc, ben 
Sled^en ? 

16. Säefd^reiben ©ie ein ©toppelfelb, eine ©d^eune^ einen ©mte^ 
n)agen. 

17. SBaS ift ein ©d^nitter, ein 2)refd^er, ein ©arbenbinber, eine 
Ä^rcnlefcrin ? 

18. äBie f am ber Kaufmann aurüd ? äBaS n)if|en ©ie über feine 
»er^öltniffe? 
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19. aSBaä ift ber Unterfd^teb amfd^en ^©täbtd^cn,« „©tabt« unb 

20. 3n loeld^em ber brei lool^nten bie Seuie, oon benen bag ©e:: 
bid^t betid^tet? 

21. SBag gab bem Ort ein länblid^eS 3lugfe§en ? 

22. Siennen @ie »erfd^iebene ©etoerbe, bie man in einem ©täbt* 
^en betreibt 

23. SBag n)ar bie boppelie Säefd^äftigung Don gemtanng Später ? 

24. SBorauä waren bie SBänIe unter bem 2:orroege oerfertigt? 
SKad^en @ie @ä|e für „f^öiiem, gläfem, fteincm, filbcm, eifern." 
aSon meldten Hauptwörtern finb biefe ®igenfd^aft8n)örter abgc^ 
leitet? 

25. aSeld^e menfd^Iid^e @igenfd^aft Ratten bie beiben greunbe, 
bie fid^ ie|t au bem $aar unter bem Vorweg gefcttten, an ber 
3Renfd^enmenge l^eute bemerft ? (Seile 88.) 2:abelten ober lobten 
fte biefe? 

26. SBie begrünbeten fie i^ren Xabel unb i§r Sob ? 

27. Scfd^rciben ©ie bie Speisenfolge, in ber ber Slpotl^eler ben 
3ug §eranlommen fa^ (Seilen 106, 109, 131, 138). SBaä bilbet ben 
awittclpunit in biefer SOSirmiä ? 

28. 2BaS §offt ber mitlcibige §au8n)irt ? 

29. SBarum »iU er baä ©cfpröd^ auf anbere Sahnen lenlcn ? 

30. SBo^in begeben fic^ bie »ier tJreunbe? SBaö »crfte^en ©ie 
unter ©älc^en ? ^Rennen ©ie bie oerfc^iebenen 3töumlic§Iciten eines 
Kaufes, unb erllären ©ie i^ren Swetf. 

31. »efd^rciben ©ie genau ben ^ifd^, bie Oläfer, unb ben Xetter, 
worauf bie gefc^liffene SBeinflafc^e gebracht würbe. 3ft baä aUeä cc^t 

bcutfd^? 

32. 9Äit weld^em Hauptwort ^ängt „sinnem" jufammen? 

33. SBorauf grünbet ber 2Btrt feine Hoffnung auf bie aufünftige 
©ic^er^eit beS ©täbtd^enä ? 

34. SBeld^e weiteren Soffnungen brüdtt er nod^ auS ? (Seilen 198, 

202.) 

35. «Borauf bereitet unS ber le^tgenannte SBunfd^ vov ? 

36. SBaS bewirten bie legten brei Seilen biefeS ©efangeS ? 
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S^tvttt ©efattg 

1. Seigt ftd^ bct ^rebigct ju Segtnn biefeS ©cfange« bc8 Sobcä 
ipürbiö, baS il^m (i. 80-83) geaoUt worben ift ? (Srflären @ie baä. 

2. ^ie f)at ido^I ^ennann geioö^nlid^ au^gefe^en, ba fein mutu^ 
tcreä SBcfcn jc^t fo fe§r auffaßt ? 

3. SBarum toar ^ermann f o fpät gcfommcn ? 

4. S33o bcfinbet fid^ baä Xor einer ©tabt ? 2BaS ift ber Unter* 
fd^ieb awifd^en %ov unb Xür ? »efd^reiben ©ie eine beutfd^e ©tabt, 
inbem ©ie bie folgenben SBbrter anroenbcn : %ov, 2Rauer, ©tabt* 
graben, 2KarItpla|, Slat^auä, ^ird^e, ©trogen, ©äffen, Wßft«, 
gu^rroeg, 

5. 2Bie !onnte §emionn gleid^ t)or bem Xov feigen, ba^ ber 3u9 
ber Sluäwanberer fd^on Dorübcr war ? 

6. SBol^in lenfte er bann feinen SBogen ? 

7. 93efd^reiben ©ie baS ©efä^rt, baS er einholte, ^enu^en ©ie 
bie SBörter ;,3)eid^fel, 2ld^fe, SRab, ©peid^en, »od, ©i^, ^Jeber, Sltid* 
roanb, 2:rittbrett,'' um einen SBagen ju befd^reiben» 

8. Um waä bittet boä 3Käbd^en? SBie entfd^ulbigt fte i^re 
Sitte ? SBa3 erfahren wir t)on i^ren früheren SSer^ältnifJen ? 

9. ^arum !am ^orot^ea bie @abe n)ie ein ^unber vor ? SBie 
banft fie ^ermann ? (Seile 53.) 

10. SSerroonbeln ©ie 3)orot^eaä SBorte (Seilen 50-63 unb 56-68) 
in inbirefte SRebe. 

11. 2BeId^e ftd^ roiberfpred^enben Sefd^lüffe überlegte ^ermann in 
feinem ©inn, alä er ftd^ von bem 3Räbd^en entfernte ? 

12. g33a3 TOor fein enbgültiger ©ntfd^lu^ ? 

13- S^igt fid^ ^ier fd^on feine feimenbe Siebe ? inwiefern ? 

14. SBorüber freut fid^ ber Slpot^eler, wenn er oon bem Unglütf 
^ört? 

15. 3ft er reid^ ober arm ? woran erfe^en ©ie ba3 ? 

16. 3ft er t)on 3'latur ängftlid^ ober tapfer ? 

17. 2Barum fprid^t ^ermann „mit 9Jod^brudt" ? 3ft baS feine 
©eroo^nl^eit ? 

18. 2Beld^er ©ntfd^lu^ reifte in i^m, feit er ba3 aWäbd^en gefeiten ? 
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19. SBag §inbert ^ermann unb ben ^aiex, bie ©ad^e loeiter 9u 
befpred^en ? 

20. ©rjä^Ien @ie bie ©efd^id^ie vom Säranb. 

21. 9Bag fagt ber Sater ju bem ^unfd^ feiner %vau, ba( ft(^ 
^ermann ba(b oermä^le? 

22. äBie mvi^ baS gerabe ben @o^n treffen, ber fcd^ eben in ein 
armes 2Räb(§en t)erliebt ^at ? 

23. Um wen rät i§m ber SSater ju freien ? 

24. ©rsöi^Ien @ie, n)ie ed ^ermann bei ben ^aufmanndtdd^tem 
ergangen n)ar. 

25. ©rfd^eint ^ermann §ier als ein junger SRann, ber an gefeS- 
fd^aftlid^e Umgangsformen gen)ö^nt ift ? 

26. aSie rooUte i§n bie 3Wutter befd^roid^tigen ? 

27. SBeld^en ©inbrud mad^te biefe @raä^Iung auf ben Sater ? 

28. $ier §aben wir ben erften Äonflilt. @rllären ©ie im 3)etai( 
bie SteUung beS SaterS unb ^ermannS gegeneinanber, aud^ bie 
©teUung ber SRutter gu beiben. 



dritter ®efattg 

1. SBaS ift ber Unterfd^ieb amifd^en ^uSlanb unb Snlanb? 
»üben ©ie ©igenfd^aftSwbrter auS biefcn aroei Sauptwörtcm. 

2. ©rllären ©ie ben Sergletd^ an>tfd^en aWenfd^en unb ?ilaen 
(Seile 9). 

3. äBte erf lärt ber ^irt feine SorUebe für ein fd^öneS ^ugereS ? 
(Seilen 12-21.) 

4. 3n ber 3l&f)e Don weld^en befannten beutfd^en ©täbten l^at 
man fidj ben ^eimotSort Hermanns a« beulen? alfo in meld^em 
Seile ^eutfd^lanbS ? 

5. SBar ®oet§c mit biefcm Sanbftrid^ befannt ? 

6. SBie nennt man einen 3Kenfd^en, ber auS granffurt fommt ? 
äBeld^eS @igenfd^aftSn)ort !ann man auS einem ©täbtenamen bilben ? 
SEuftrieren ©ie baS Obige burd^ ©ä^e. 

7. Sefd^reiben ©ie baS ©töbtd^en, roorin ber SBirt wo^nt. 

8. gSBeld^e« Serbienft barf fid^ ber SBirt felbft aufd^reiben ? 
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9. @ett er gro^e Hoffnungen auf bie S^genb ? n^antm nid^t ? 
SBie teilt er fie ein ? 

10. SBeld^en Sonourf mad^t bie Shttter bem 93ater in ^ejug ouf 
ben @o§n ? 

11. SBaS ift il^r eigenes ^rinjii) beim ©rjie^en ber ^inber ? 

12. aOBar ber SJater fe^r erboft über biefen SBiberfpruc^ ? SBoran 
fann man bag fe^en ? 

13. aBaS ift ein ©pridjwort ? SBen meint er mit ;,ben 3Wten^ ? 

14. Sor^er ^atte fid^ ber älpot^efer furd^tfam gezeigt (U. 8a-96), 
fe^t fparfam; um nid^t ju fagen geijig. @r!(ören @ie bad. 

15. 92ennen @ie bie @igenfd^aftgn)örter, bie baS Gegenteil oon 
furd^tfam unb fparfam bebeuten. 

16. Säefd^reiben @ie ben altmobifd^en ©arten bed SCpot^eferg. 

17. 9lug n)eld^em ©runbe glauben @ie, ba^ ber ©arten beg 
SCpot^eferd au(er§alb ber @tabt xoax? 

18. ©ebraud^en @ie bie Slugbrilde »ffio\tn, ^eSn^eg, SSufd^wer!, 
Saumgruppe, S3Iumen5eet, 3aun, ©edte, Saubwerl, 2:erraffe, ©e^ 
fträud^, »anf, Saube, gießen, fäen, pflanjen, graben, befd^neiben, 
pfropfen, ftü^en, jäten, umpflanjen, anbinben, ©ärtner". in ber SJe* 
fd^rcibung eines ©artenS. 

19. Säefd^reiben @ie bie Slpotl^efe. 

20. Obgleid^ ^ermann in biefem ©efang nid^t auftritt, fo bleibt' 
er bod^ ber 3Wittelpunft beä SntcreffeS, au^er »ielleid^t in ber 2lbs 
fd^roeifung beS Äpotl^elerS (Seilen 68-110). 3eigen ©ie, wie baS in 
ben 9ieben oon $ater unb SRutter ber gaU ift. 

S^ierter ©efong 

1. 93o n)ar ber SieblingSpla^ beS @o^neS ? 

2. ^Rennen @ie eine fiieblingSbefd^äftigung Hermanns. SBarum 
beforgte er bie ?ferbe f elbft ? 

3. Sefd^reiben @ic bie Örtlid^Ieit l^inter bem §aufe. 

4. SRcnncn ©ie S^u^en unb ®inrid^tung oon Dbftgärten, ©emüfe* 
gärten, ^xexq&tien. 

5. S33eld^e ftnb ^ier genannt ? 
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6. SBad befanb fid^ leintet bem ©arten? tote mit bemfelben 
oerbunben ? 

7. 2)iefe Sergünftigung (geile 20) l^atte aud^ ©oetl^ed ©ro^oaier 
erlangt. Xrägt bie fleine Xatfad^e gur £ebenbig!eit ber S)arfteUung 
bei? inwiefern? 

8. äBag fie^t bie Shttter fd^on DorauS; inbem fte ben SSeinberg 
burdS^f d^reitet ? 

9. @ebraud^en @ie folgenbe äBörter in einer Sefc^reibung bed 
äBeinbergeg unb ber Xraubenauc^t : Siebe, Xraube, äBurjel; @tamm, 
pfropfen, jiel^en, fc^neiben, SBinjer, feltem, SRoft, ffieinlefe. 

10. äBelc^ s<t^ SRüdtfic^t nal^m ^ermann ftetg auf feine beforgte 
aWutter ? (Seilen 43, 44.) Silben ©ie ein (Sigenfd^aftgwort auö 
»rStüdfic^t^ unb benu^en ©ie eä in einem ©a^. 

11. 9Bo fanb bie äJlutter fd^lie^lid^ ben ©o^n ? 

12. 93efd^reiben ©ie ben Birnbaum. 9enu|en ©ie «r^urael, 
©tamm, Sweig, Slfl, »latt, Saub, Änofpe, »lüte, grud^t, Äem, 
©c^ole, Dbft, Dbftbaum, ©d^atten, ©d^attenbaum" in ©ä^en. 

13. 3n weld^er ©timmung fanb fte i^n ? 

14. SBarum war bie 3Wutter betroffen ? 

15. 9Ber ^atte fc^on oor^er eine Serönberung in ^ermann ma^v* 
genommen ? (ü. 6-9.) 

16. 9Bad gibt ^ermann alä ben @runb feiner Xrauer an ? 

17. ©croinnt man auS 3eile 81 f. ben (Sinbrudt, ba^ bie ^rangofen 
nod^ nid^t über ben Sl^ein gef ommcn pnb ? 

18. ®rllären ©ie ben 3lu3brudt : „©§ bringt nad^ ber aWenge bie 
aWenge^ (Seile 86). 

19. 2Bie unterfd^eibet germann ;,aBirtfd^aft'' oon ;,®en)erbe« ? 
(Seile 92.) 

20. SBaS ift bie ©renjc ? baoon §abcn wir „grenjenloS, begren* 
jen, unbegrenzt. ^ Silben ©ie barauS ©ä^e. 

21. SBeld^en (Sntfd^lug §at ^ermann gefogt ? (Seilen 106-110.) 

22. SBorauf begießen fid^ bie Seilen 109, 110 ? 

23. Renten ©ie fid^ bie 3)2utter alg fü^l jurüdC^altenbe ober ald 
erregbare, leidet bewegltd^e 3'latur ? (Seile 112.) 

24. ©laubtfie ben Porten beS©o^negunbebingt? 9Barumnid^t? 
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25. ©ebraud^en @ie in Sä^en „Xxomrml, Xxompeit, Unifonn, 
^äbeif ®en)e§r, Sd^ioert, Xomtftet/ $elm, ^ugel, laben, anlegen, 
fc^te^en, belagem, fämpfen, fiegen, unterliegen, lagern.^ 

26. ©ebrauc^en Sie in S&^en „@olbat, Offiaier, Hauptmann, 
Dberft, ©eneral, gclbmarfd^aU, Slbjutant, Seutnant, ^Jelbwebel, Äor= 
poral, fommanbieren, befehlen, ejerjieren.* 

27. SBogcgen oertcibigt ftd^ §ennonn ? (geilen 126-134.) 

28. 2Ba3 gibt er iebo(§ 8« ? (Seilen 135-146.) 

29. äBie !ann beibed augleid^ wa^r fein ? 

30. äßeld^en ^ontraft ftellt bie äRutter sn)ifci^en SRann unb äßeib 
auf ? §at fie ba3 im Seben f elbft erfahren ? 

31. germann gibt je^t ju, ba^ feine Erregung nid^t nur patrioti- 
fd^en Urfprungeg ift, unb fud^t einen anberen ©runb bafür (Beilen 
167-180). ®rflären @ie bieä nä^er. 

32. ^a^ biefer ©runb aud^ nid^t gans n)a§r ift, fe§en n)ir an ber 
9tid^tung, bie feine @eban!en pm @d^lu^ biefer 9{ebe nehmen (Seilen 
181-196). aBoran benft er alfo 8ule|t ? 

33. S33ie beweift bie 2Rutter i§r feineä weiblid^eä ®efü§l ? 

34. SBarum ift benn germann bei feiner Siebe fo oerjTOeifelt ? 

35. SBer fennt ben SSater beffer, bie 3Kutter ober ber ©o^n ? 

36. SBie erfd^eint ber SSater in ben Slugen beä ©o^neg ? (Seilen 
224-226.) 

37. 2Bie ganj anberä fie^t i^n bie 2Rutter ? (Seilen 231-236.) 
38.' äBeld^e @d^n)äd^e !ennt fie auc^ bei i^rem SJZanne? 

39. S33a8 ift ber „roid^tige gSorf a|" ? (Seile 262.) 

gffittfter @efang 

1. SBeld^e Sefd^öftigung bcfd^reibt ber Pfarrer in ben S^'^en 
16-18 ? rocld^e in ben Seilen 19-24 ? 

2. Su roeld^er fü^lt fid^ germann mc^r Eingesogen ? 

3. SBarum ^ält ber Pfarrer ben Säürger beS fleinen ©täbtd^end 
für bef onberg glüdlid^ ? 

4. Snwiefem ift be§ ^farrerä SRebe eine auägeaeid^nete ®inlei« 
tung für bie näd^fte ©aene ? 
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5. äBoran erinnert bie Tluttev ben Später? SBeld^en @inbru(! 
erwartet fte baoon auf fein @emüt ? 

6. ^aben bie SBörter ,rS3raut* unb ^^Sräutigam^ biefelbe »ebcu* 
tung in ber beutfd^en wie in ber engUfd^en ©prac^e ? 

7. 2&^ ber ©eiftlid^e ben Sater au äBort lommen ? S3ag will er 
vDof^l bamit oemteiben ? 

8. 3luf weffen ©eite fte^t ber Pfarrer ? 

9. SBeld^e aUgemeine 3bee brüdt ber Pfarrer (Seilen 6d-70) 
aud ? SBie wenbet er bad auf bie gegenwärtigen Ser^ältniffe an ? 

10. ®r!lären @ie baS von bem 9(|)ot^e!er angewanbte ^prid^^ 
Wort (Seile 82). 

11. ^oju bietet er ftd^ an? 3^9^ ^ \^^ ^f^^ f^ bereit, bad 
SBort 8U ergreifen ? (i. 70 ff. ; ii. 68 ff. ; ii. 81 ff.) 

12. §at ^ermann badfelbe ooQftänbige Vertrauen sunt Slpot^efer 
wie junt Pfarrer ? 

13. 3Jlxi wem bringt ^ermann ^orot^ea in Serbinbung ? (Seilen 
99-100.) ®r^b^t er baburd^ i^r Slnfe^en ? 

14. ^eld^e 9$eränberung bemerft nun auc^ ber $ater an ^ermann ? 
(Seilen 109-110.) SBer ^at fd^on einen fold^en SBed^fel wahrgenom- 
men ? (ii. 6-9 ; iv, 67-^8.) 3BaS für ein Silb befommcn ©ie von 
Sermann, wenn @ie biefe Semerfungen aufammenfteUen ? 

15. aOBaS ift beS «aterä Sefd^lu^? SBie fud^t er feine ©inneä:: 
änberung burd^ fd^einbareg 2Rurren au motivieren ? 

16. »emerlen ©ie bie epifd^e »reite, womit baä Slnfd^irren ber 
^ferbe unb bie Slbfa^rt befd^rieben worben ift. ©e^en @ie baS in 
einfädle $rofa um. 

17. «Rennen ©ie bie fünfte, bie ber Slutor in ber »efd^reibung 
befonberd j^eroorl^ebt. 

18. aOBie befd^reibt er 2)orot§ea ben SKönnem ? SBeld^e ©igen- 
fdjaften beg aWäbd^cnS beutet er burd^ bie ©igenfd^aftSwbrter „rein= 
lic^,^ »fauber,^ „^mixä)" an ? 

19. 3Beld^e ®infd^ränfung legt ^ermann ben ^Jreunben auf? 
warum tut er baS wo^l ? 

20. »efdjreiben ©ie ba3 Silb, baä fid^ ben ^reunben beim (Sintritt 
in bag ^orf barbot. 
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21. »übet ba3 einen ftarlen ©egenfa^ ju ber auoorbefd^rtebcnctt 
Srunnenfjene? 

22. äBeld^er ©in^elne löfte fid^ ba(b aud ber Denoirrenben Wlenqe ab ? 

23. 3n roeld^er ®igenf(§aft fe^en wir ben 3lic^ter juerft ? ©oU 
er otelleid^t alg bie ^erfonifisterung bed ©efe^mä^igen; baS fid^ tro^ 
aller Unrul^en nod^ ermatten f)at, gelten ? 

24. ^eld^en ©d^lug ai^^t ber Pfarrer baraud, in Säejug auf bad 
hervortreten eineS leitenben ©etfteä gur gcit ber 9lot ? 

25. mt wem [teilt ber Pfarrer ben dixä)iev auf gleid^e @tufe ? 
(3eile 226.) $at er biefe äßet^obe — ©r^ö^ung burd^ 9$ergleid^ung 
— fd^ott einmal angeroanbt? (v. 99-101.) 

26. @r!lären 6ie bie ^nbeutung in ben Seilen 235-237. 

27. aBaä treibt ben Slpotgefer fort ? 



3tocitcr ^cii 

Sitetarifil^e t^togen üiet bie einjeliten @efäitge 

(Srfter @efaitg 

1. ®in ©ebid^t verfällt in brei 2:etle: ben ©ingang ober bie 
^spofitiou; b i e 9R i 1 1 e ober gortfill^rung unb ben @ d^ l u ^ ober 
bie ^ataftrop^e. Unter wcld^en ber obengenannten 2:eile reil^en Sie 
ben erften ©efang in /^^ermann unb ^orotl^ea^ ? 

2. Sluf n)elc^e SBeife fül^rt ber ^id^ter unS in bie Säegeben^eiten 
ein, mittelbar, baS ^ei^t burd^ feine eigene ©rllärung, ober unmittel* 
bar, burd^ bie fQanblung unb ©r^ä^lung ber ^erfonen ber ^id^tung ? 

3. 2Ba3 erfal^ren ©ie auS beä SBirteä SRebe (Seilen 1-19) in »ejug 
(a) auf ben Ort, worin er ftd^ befinbet, (6) auf bie ^a^xe^- unb SJageS* 
jeit, (c) auf bie Sanbe8t)er§ältnifte, bie ben ^intcrgrunb ber S)id^tung 
bilben, (d) auf feine eigenen SSerl^ältniffe, (e) auf feinen ©^arafter, 
(/) auf feine gamilie ? 

4. ^eld^e ber obengenannten $un!te werben in ber erften 9{ebe 
ber SBirtin (Seilen 23-31) noc^ auäfül^rlid^er bargefteHt ? 
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5. ©oet^e lä^ und in biefem ©ebid^t öfters rütfwartiS ober oor« 
TOärtä bliden. Seiegen @ie bieg auS beg SBirteä 3iebe (Seilen 36-37). 

6. ^uf weld^e SBeife befc^reibt ber Xiö^tex bie jurücüe^renben 
@täbter ? 93eleuci^tet er babei ben (E^arafter beg ^irteg ehoag me^ ? 
SöcldS^e S3efantttett beg ^oareg ^ebt er §ert)or ? 

7. äBoran erf ennen mir ben f orglic^en Sanbwirt ? {S^Un 44-60.) 

8. SSefd^reiben @ie bag ©täbtd^en, mt voxx eg aug ben Seilen 
61-67 fennen lernen. 

9. @tel^t beg 3lpot^e!erg 2;abel in n)unberlic^em ©egenfa^ gu 
feinem eigenen ganbeln ? inwiefern ? 

10. SGBie nimmt ber Pfarrer bie Siicugierbe ber 3Wenf d^en in ©d^u^ ? 
SBie gliebert er ben jjortfd^ritt, ben ber aWenfd^ im Saufe ber Sö^»^« 
mac^t ? SSerglcic^en @ie biefe 3)arfteIIung beg 2Renfd^enIebcng mit ber 
aug ©§afefpeareg Aa You Like It, — "All the world's a stage," etxi.i 

11. äßie mirb bie ^anblung^ bie burd^ biefen ^ugtaufd^ ber 
3lnfid^ten gehemmt würbe, wieber in ®ang gebracht ? 

12. aOBag tabelt ber Slpot^eler an bem Suge ber glüd^tlinge ? 
SBag bilbet einen feften aWittelpunft in biefem S3ilb ber Unrul^e unb 
Unorbnung? (Seilen 136-160.) 

13. »efd^reiben ©ie bie ^rinffjene. 2:ragen bie §ert)orge^obcnen 
©cgenftänbe (ber ainneme Xetter, bie grünen Slbmer, ber glänaenb 
gebo^nte 2:ifd^) m Sofalfarbe bei? SBiefo? 

14. 2Bte fud^t ber SBirt bie trüben Silber au »erfd^eud^en ? 

15. 3cigt ftd^ ber Pfarrer alg ^rbfter unb ®rmutiger in biefer 
Unterrebung ? 

16. gnwiefem fteHt ber 2lpot§e!er bag negative, ber Pfarrer bag 
pofitice (glement ber ©efeUfd^aft bar ? 

17. SBoburd^ wirb bag (Srfd^einen ^ermanng trcfflid^ Dorbcreitet ? 

18. 2Bag wiffen wir am ®nbe beg erften ©efangg über 
(a) Sermanng (Sltem ? 

(6) feine «aterftabt? 

(c) feine ^amilicuDer^ältniffe ? 

(d) feinen ©^arafter mit Xugcnben unb gel^lem ? 

» „»ie e8 eu(5 Qtmt," aweiter «ufauß, fieBente 6äene : „2)ie ßanae ©elt 
Ift »filinc* u. f. w. 
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(e) feine Sefd^äfttgung ? 
(/) feinen greunbeäfreiä ? 
(9) biß gegenwärtigen 35er^ältnif[e feineä SanbeS ? 
(/^) bie Hoffnungen, bie feine ®(tem auf il^n f e^en ? 
19. ©lieberung beä Sn^altg : 

L ©efpräd^ bed ^irteg mit ber ^auiSfrau. 
IL »erid^t beä ^farretä unb be« 2lpot^c!erä ü6er bie »er* 
triebenen. 

III. Säemü^ung beg äBirtd, bie enoedten trüben ©ebanfen ju 

Derfd^eud^en. 

IV. ^ag 92a^en bed ©noorteten. 

3toeitev ©efang 

1. 3tn ^weiten ©efang fe^t bie eigentlid^e ^anblungbed ©pod 
ein. Serfolgen @ie biefelbe, inbem @ie biefe fünfte audfül^rUc^ 
be^anbeln : 

(a) germannä S3eric^t über bie SSerteilung ber ©aben. 
(6) ^ie ©rjä^lung ber 3?2utter. 

3nn)iefem f)at biefe ©influ^ auf bie ^anblung ? 

(c) 2)er Sorfd^Iag beS Saterg in 93eaug auf bie ^aufmannd- 

tod^ter. 

(d) ^ermanng ©rfa^rung. 

(e) 2)ed SateriS ©rKärung in ^eaug auf bie bäurifd^e @d^n)ie« 

gertod^ter. 

2. SBoraug fd^He^t ber Pfarrer, ba^ mit ^ermann eine Serän^ 
berung oor fid^ gegangen fei ? (Seilen 6-9.) 

3. SBill ber 2)id^ter bamit baä gange aWotio für ben (5§arafter 
Sermannä anbeuten ? SBaä ift eg, woburd^ biefer Süngling jum 
2Ranne gereift roirb ? 

4. S33oburd^ bcfunbete ^ermann feine Steigung ju bem fremben 
3Wäbd^en ? Snbem (Soct^e baburd^ Vertrauen aum erften S^xd^^n 
ber Siebe mad^t, gibt er unä einen ^inroeiä auf bie Slrt ber Siebe, bie er 
^ier befd^reiben mü, 3ft eg bie jugenblid^ aufbraufenbe Seibenfd^aft, 
ober bie Siebe, bie jur bürgerlichen ß^e fü^rt, bie ber 2)ic^ter f d^ilbert ? 
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5. ©oet^e ^at mehrere Tlxiiei angeioanbt, um und ^orot^ead 
©eftalt pc^ft vorteilhaft einjuprägen. 

(a) 2)ie Umgebuttö. ©te^t fie mitten in ber attgemeinen 
SSctwirrung, ober abgefonbcrt? Silben bcr SBagen, 
oon tüchtigen Säumen gefügt, bie gewaltigen Dc^fen, 
bie fie fo gefc^icft lenft, ein S3ilb, baä bem jungen Sanb* 
Wirt Sntereffe unb 2lner!ennung abgewinnen mu^te ? 
SBie ftimmt 2)orot^ea au biefem Silbe? 

(6) 2) er ©egenfaft. Xuvä) beä 2lpot^eferä Sefc^reibung 
(i. 101-160) befamen wir ein Silb ber SSerwirrung, bcr 
©elbftfuc^t unb ber SRücffid^tälofigfeit fc^roac^er unb 
angfterfüUter 3Kenf c^en. SBie ftid^t 2)orot^ea baoon ab ? 

6. SBeld^e Se^re aie^t ber 2lpot^efer auä biefem Seric^t? 

7. SBaä beroeift baä für feinen ©^aralter ? 3ft er im ©anjen 
emft^aft ober me^r fpa^^aft ju nehmen ? 

8. Xrägt biefe SRebe beä 2lpotl)e!erö ju bcr ©ntroidlung bei, 
inbcm fie Sw^m^nn ä« einer Entgegnung rcijt, bie unä feinen ©inn 
!larer erraten lö^t ? 

9. SBie wirb ^ermann oerl)inbert, burd^ aHju beutlid^eä @rflären 
feiner SBünfd^e bie §anblung ju f e^r ju befc^leunigen ? (Seilen 106 ff.) 

10. SBürbe folc^ eine ^bfd^weifung, wie biefe lange ©rjälilung 
ber 3Äutter, in einem 3)rama gcbulbet werben ? 3ft bieä ein Scifpiel 
ber cpifc^en Sreite? Snwicfern bient cä jur 2Wotioierung unb 
weiteren @rflärung bcr ©^arafterc ? 

11. Xie ®r3ä^lung bcr 2Wuttcr bilbet ein fleineä (Spo§ für fid^. 
Xutd) welche ©inael^citen bcr Sefc^rcibung l)at bcr 2)ic^tcr ben 2(uä= 
bruc^ beä gcucrä fe^r anfc^aulic^ gemacht ? (Seilen 111-120.) 

12. SBcrglcic^cn ©ie biefe Scfd^rcibung bcä geucrä mit bcr in 
©c^taerä „Xa^ Sieb oon bcr ©locfC' SBclc^c Scfc^rcibung ift ftürmi= 
fc^er, fd^wungooUcr ? welche ge^t me^r auf bcftimmtc Umftänbc ein ? 
2)er Unterfd^ieb liegt tcilwcifc an ben ocrfc^icbcncn 2)id^tungäartcn 
(ein @poä ift eine rul^igc ©rjä^lung, wä^rcnb ©d^illerä ©cbid^t ein 
me^r l^rifc^cä Gepräge trägt), tcilwcifc an ben ücrfd^icbcnen 2)i(^= 
tungäwcifen ber jwci ^octen. SSerfud^cn ©ic, fid^ auö einem Scifpicl 
le^tere flar 8U mad^cn (ü. 118 f. ; „©lodfc," 196 f.) 
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13. SBoau ^at ber ^id^ter ben Sranb erfonnen ? IBeld^e IBirfung 
§atbie®r3ö^lungaufben^ater? auf bie ai^utter felbft ? tPelc^eSe^re 
entnimmt fie xf)v ? 

14. äßie xoixU bie Siebe bed SSatetd auf ben @o^n ? 

15. SBeld^ed 8ilb gewinnen n)ir von ^ermann burd^ bie fomifd^e 
©jene im §oufe beä Äaufmonnä ? (Seilen 198-238.) 

16. 3ft fic^ ^ermann feinet inneren äBerted tro^ aUer öu^eren 
Ungefc^i(tUc^!eit beraubt ? äBie jeigt fic^ bad in biefet Sefc^reibung ? 
(3eilen 211-212, 216, 234.) 

17. 8ef einreiben ©ie bie äßirfung biefer IBeigerung ^ermannd auf 
beffen aSatct (Seilen 246-268). 

18. ^eld^en ©inblid geroinnen toit auf ^ermannd ^inb^eit unb 
auf bie SSerpltniffe im §oufe ? 

19. Sefc^reiben ©ie ben SSater, wie er in ben Seilen 265-267 
erfd^eint. SSergleid^en ©ie biefen SBirt mit bem in Seffingä »SÄinna 
t)on S3arn^elm." 

20. äBie benimmt ftd^ ^ermann bem ©dielten feinet ^aterd gegen^ 
über ? (Seilen 269-260, 273.) 

21. SBeld^e (S^araftereigenfd^aften germannS werben baburc^ 
^erDorge^oben ? 

22. SBelc^en ftarlen ^ontraft bilbet ber ©d^lu^ bed aweiten au 
bem beä erften ®ef angcä ? 

23. SBeld^e gortfc^ritte §ot bie §anblung in biefem ©efange 
gemacht ? 

24. äBeld^e neuen Silber ^aben wir burc^ biefen ©efang im detail 
erhalten ? 

25. aSBelc^e SSertiefung ber ß^aratteraeid^nung ? 

dritter ©efang 

1. SRad^ bem heftigen STufeinanberpraUcn ber ©emütcr im legten 
©efang, folgt ^ier ein 3lu^epunft in ber §anblung. 2)cr Sater mac^t 
feinem ©roll burd^ einige ©emeinplä^e Suft (Seilen 2-13). 2)rüdten 
©ie biefc in einfachen Söorten auä. 

2. äBelc^e Sefc^reibung wirb baburc^ gana natilrlic^ eingef^altet? 
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3. SBeld^eg Sid^t wirft bied auf bte gcograf^^ifc^e Sage beS 
©täbtc^enä ? 

4. gattc ®oct^c pcrfönlic^e Sejie^unflni ?^u ben fjierc^enannten 
©tobten ? ®ibt er burc^ bief e 9Zamen bem (y an,^ en m e Ij ir 3ln | d^ qu [ ic^ ^ 
leit? 

5. SBie mad^t ber aSater §crmann§ i^rtffigttnt ,^ii einet öUge^ 
meinen Untugenb ber 3^^* ? Säfet ber 35ic^ler bobutti^ be^ ^atetä 
2:abel ntilber erfc^einen ? 

6. äßeld^en pöbagogifc^en ©runbfa^ fe^^t bte Butter bem Xabel 
beä aSaterS entgegen ? (Seilen 47-60.) 2Bar bii§ eine grage, bie bte 
3eitgenoffen ©oet^eä befc^äftigte ? 2Baä fonnett ©te oon ©Dci^cä 
greunb Safeboro erjä^Ien ? SBiffen @ie, o& ®oet^e (onft päbagu^ 
gifc^e ^agen be^anbelt f^at? 

7. 3)urc§ roeld^en Sluäfprud^ (3eile 61) gibt utt§ ber SDtc^ter 
8U oerfte^en, ba^ ber SBirt burc§ bie SHebe feiner ^vau befänftigt 
toerbe ? SBie roa^rt er feine SBürbe gegen ben "^otmutf ftftljeitigen 
5«a(^geben8? (3eile 66.) 

8. 3n ber Siebe beä 2lpot^efcrä (Seilen 68-110) rairb bcffeti ©par^ 
fomfeit ^erDorge^oben ? SBelc^e ©igenfc^afl njurbe in äf)n[t£§ tteiter 
SBeife in ü. 83-96 betont ? 

9. aWit welchen ©rünben tJerteibigt ber 3lpottje!er bie unterl offene 
SSerbefferung feineä §onfeä ? 

10. SBeld^en 5?ontroft jroifc^cn oltem unb neuerem ®efctn"«tf Ijat 
ber 3)i(^ter (Seilen 87-104) betont ? 

11. 3ft in biefem ®efang bie ^öttblung merElic^ uorgefc^rtttcn ? 
9Bad ift ber äßert beg ©efanged ? 

»ierter ©efung 

1. 2)ie erften neununbfünfaig Seilen befti^teiben ben ©ang ber 
HÄutter. SBarum f^at ber 2)i(^ter bieä fo fe^t tm iSetail ausgemalt? 
3Birb bie Sefd^reibung ber ®üter be§ SiUrteö babnrt^ [ebenbiger 
gemacht, baj fte nid^t für fic^ oHein baftel^t, f onbern roit fie nebenbei 
^ören, inbem mir bie S&auäfrau begleiten ? Seffing fiat in feinem 
»rSaofoon^ ba8 ©efeft aufgefteHt, ba^ in einem Oebic^t fflefc^i;cibung 
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mit §anblung t)crbunben fein foHe. (gr §at alä ©cifpiel bic Sefc^vet^ 
bungen Don bed älc^iUeS @c^ilb unb Sunod SBagen aud bem gomer 
angeführt. 3ft ©oet^e in biefem $a{fud bem obengenannten ®efe^ 
gefolgt? inwiefern? 

2. 3ft bie ^laturbefd^reibung ^ier ein romantifc^^prifc^er (Srgu^ 
bed ^ic^terd, ober ift fie ftreng bem ©^arafter unb ber SebenSgeroo^n- 
^eit ber SBirtin angepo^t ? 3*^^^ ®^^ ^^^ einzelnen ©egenftänbe auf. 

3. SBcIc^en (Sinblid in bie 3ulunft eröpen bie Seilen 34-38 ? 

4. SBeld^e (^^ara!tereigenfc^aft ^ermannd erfe^en mit aud ben 
Seilen 42-44 ? 

5. SBarum lä^t ber ^ic^ter ^ermann nad^ bem ©ebirge bliden ? 
(Seilen 61-62.) 

6. ©liebem @ie bie 'Siehe ^ermannS nac^ i^ren SBenbungen : 
(a) Seilen 72-110, (c) 135-146, (e) 181-196, 
(6) 126-134, (d) 167-180, (/) 210-227. 

7. aOSie ^at ber 2)icl^ter ^ier fe^r feinfü^lenb bie gemifc^ten SRotioe^ 
bie jeber menfd^lid^en ganblung ^u ©runbe liegen, f largefteUt ? 

8. 5Bie enoeift fic^ ber ©c^arfftnn ber 3Rutter ? 

9. Su meiern ®ntfc^lu^ reift bie ganblung aule^t ? 

10. SBeld^e Blolle fpielt ber ^Birnbaum in biefer ©3ene ? 

11. §at ©oet^e bemfelben eine befonbere SBic^tigfeit beigelegt, 
peil er i^n befonberä befd^rieben ^at ? (Seilen 63-69.) 

12. $a^t ein nü^lic^er, obfttragenber ^anm beffer in bie ganje 
Umgebung, als eS ein Sierbaum getan ^ötte? 

13. äßeld^e etnge^enbere @l)ara!terifti! ber ^erfonen gibt und ber 
2)icl^ter jugleic^ mit ber fortfd^reitenben ganblung ? 

(a) §ermannä (Seilen 159-161, 162-164, 165-172). ©e^en 

wir in ^ermann eine raf d^ auflobembe, leibenfd^aftlic^e 
SRatur, ober eine gutmiltige, etroaä langfame, bie aber 
mächtiger unb anbauernber Seibenfc^aft fä^ig ift, n)enn 
fte einmal aufgeftac^elt wirb ? 3ft baS ein beutfd^er 
(S^^arafter^ug, alfo paffenb für ben gelben eined beui^ 
fc^en Sol!gepo§ ? können @ie biefen (E^arafterjug in 
ber beutfd^en ©efc^id^te nac^roeifen ? 

(b) beä 35aterä (Seilen 165-168, 175-176, 179-180). 
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1. 2)tcfcr ©cfang jctfättt in fünf gaupttcilc, oon bcncn ein 
ieber bie ^anblung me^r ober minber et^eblic^ förbert: 

(a) Untetrebung ber äßönner, toelc^e jule^t ben Umfc^wung 

ber Stt«^^w«9 einleitet (Seilen 1-38). 
(6) Scrmannä Sitte (Seilen 3Ö-55). 

(c) gSermittlung ber bciben ^Jreunbe (Qeilen 66-131). 

(d) 2)ie ga^rt in§ 2)orf (Seilen 132-182). 

(e) 3uftänbe im 2)orfc (Seilen 183-245). 

(3eben @ie einen furjen Serid^t cineä jcbcn biefer gauptteile, unb 
aeigen @ie, wie burc^ bag @efc^e^ene bie ganblung geförbert ober bie 
Situation flarer gejeicl^net wirb. 

2. SBie wiberlegt ber ?ßforrer bie etroaS einseitige 5Reuerung8n)ut 
beäaSirteä? (Seilen 9-11.) 

3. 2)er SBirt vertritt bie ©ad^e beä SSorroärtäftrebenS, weil er 
feinen @ol^n baju treiben möchte; ber ^pot^e!er fud^t öngftlic^ am 
2llten feft^u^alten, teilö auä ©parfamfeit, teilä auä gurd^t (i. 83-96 ; 
111. 68-110). SBie fud^t ber Pfarrer bciben ©eiten gerecht ju werben ? 
Sö^t i^n ber ^ic^ter baburc^ als 9lepräfentanten ber wahren ^uma:: 
nität erf d^einen ? 

4. SBomit üerglcic^t ber Pfarrer ben ruhigen, fonferoatioen 
»ürger? (Seilen 19-24.) 

5. 2Ba§ bejTOedCt ber 2)i(^ter bamit, baf; er bie ©jene feines 
©ebic^teS in ein ©täbtd^en ©erlegt, roo Sanbroirtfc^aft unb 
©eroerbe verbunden finb ? 

6. ©ud^t bie ä^utter burd^ bie Einleitung i^rer 9lebe ben SSater 
weicher ju ftimmen ? (Seilen 41-46.) 

7. Sä^t ber 2)i(^ter ben SSater f d^nett a« SBorte fommen ? 2Bie 
erlcid^tert er baburc^ ben Umfc^roung in be§ 35aterS ©efinnung ? 

8. ©liebem ©ie be§ Pfarrers ©rünbe (Seilen 66-62, 63-66, 66- 
70, 71-74, 76). 

9. ®r!lären ©ie baS S3ilb in ben Seilen 69-70. 

10. ©te^t eS im @in!lang mit beS ^pot^eferS Sl^arafter, baf; er 
fic^ fogleid^ Sum 3$ermitteln anbietet ? äBaS ^ält er oon ftd^ ? 
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11. IBie ergebt igetmann bad S3Ub ber ^orot^ea burc^ Ser« 
öleic^ung? Oeilen 99-102.) 

12. äßie beio^ift er fein Döaiged SSettrauen ? 

13. 3ft ber le^te @a^ in ^emtannd Siebe (geile 107) geeignet, 
ben 83ater milber ju ftimmen ? 

14. 9Bie motioiert ber SSater fein 9lac^geben ? (Seilen 10&-110, 
111-114, 116.) 

15. @inb bie legten %xd^ ©rünbe gan) emft px nehmen, ober 
ehoad fd^erj^aft ? 

16. SBie finbet in ben geilen 182-150 bie Regel Seflingg, bie wir 
(iv. iJrage 1) befproc^en §aben, eine weitere Sßuftration ? 

17. »efc^reiben ©ie ben »runnen (geilen 161-168). 

18. äßeld^em boppelten ^xoedt bient bie forgföltige Sefd^reibung 
^orot^ead (geilen 168-176) ? äßie ift fte und fc^on einmal bef (^rieben 
worben? ®ibt cS t)iele Sefd^reibungen in biefem ©ebic^t? SQBirb 
baburc^ ein ^eUered Sid^t auf bie, welche Dor^anben ftnb, ge« 
worf en ? 

19. 9Bie fc^ränh ^ermann beS älpot^eferd $läne ein? ©eine 
Siebe ^at ftc^ f d^on me^rmald in DoUftönbigem 3$ertrauen htnbgegeben 
(11. 78 ; V. 90). Seftt fe^cn wir baöfclbe SSertrauen mit jarter 3lüc!= 
fic^t gepaart. ®rflären @ie baä nä^er. 

20. SBeld^e $aufe tritt nun in ber ^anblung ein ? 9B(^u benuft 
ber 2)ic^tcr biefc ?oufe ? 

21. äßerben wir baburd^ gerabe am ^d^epunü ber iganblung an 
ben gefd^id^tlid^en ^intergrunb erinnert? ©ewinnt bie ^anblung 
baburd^ an aOSert? 

22. 93efc^reiben @ie ben guftanb beä 3)orfedL 

23. SOSelc^ aUgemeine SBa^r^eit fc^öpft ber Pfarrer aud bem (Sr^ 
fc^einen unb 9Birfen beä Slid^terä ? (geilen 210-222.) 

24. gurren @ie ben angebeuteten ^ergleic^ in ben geilen 226- 
237 bed 9{ä^eren aud. 

25. Vim wieviel ift bie iganblung in biefem ©efang weiterge^ 
rüdCt? 

26. SBeld^e neuen Silber ^aben wir gewonnen ? 

27. SBeld^e neuen €^ara!tere ^aben wir lennen gelernt ? 
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1. 2)iefer ®e{ang ent^&lt bie fotgföltigfte ätudmolung bed hinter« 
grunbed. S)ie franjöfifc^e 9{et)olution/ mit bem ©inbntd/ ben fie auf 
bie 2)eutfc^en machte— erft alg eine neu aufge^enbe @onne, bann a(d 
ein furchtbar serftötenbed ®eroittex, wirb ^ier im detail befc^rieben. 

2. äBad bebeuten bie bilblid^en Sludbtilde ,,bie f d^önfte Hoffnung« 
(Seile 6), ;,ber neuen ©onne« (3eile 8), ^baä »anb^ (Seile 12), ^ber 
SRü^iggang unb ber ©igennut" (Seile 18), ^bie gauptftabt bet ^elt« 
(Seile 15)? 

3. SBet maten ^Jene SWänner^ ? (Seile 17.) können ©ie einige 
ber bent^mteften Sorfämpfer ber Sleoolution nennen ? 

4. Sefc^reiben ©ie, mag bie ^eutfc^en guerft beim beginn ber 
9ieoolution glaubten unb l^offten (Seilen 6-20). 

5. SBad maren ,rbie munteren ^dume ber fjrei^eit^ (Seile 24) ? 
irbie neue ©tanbarte^ (Seile 27) ? ;,baä §öc§fte, waä ber SRenfc^ ftc^ 
benftMSeilen 36, 37) ? 

6. Sef (^reiben @ie bad SSerf a^ren ber f^anjofen unb ben ©inbrud, 
ben baäfelbe auf bie ^eutfc^en machte, ald jene suerft bie ©renje 
überfc^ritten (Seilen 21-39). 

7. ^ad bebeutet ^^ein oerberbted ©efc^lec^f' (Seile 41) ? äBer 
ift bamit gemeint ? 

8. ffiie änberte fic§ baä »ene^men ber JJransofen ? (Seilen 40-48.) 

9. SBelc^en Umfc^mung brad^te ba§ in bie ©efinnung unb bie 
§anblungämeife ber 2)eutf(^cn ? (Seilen 49-63.) 

10. ®ibt und ber ^ic^ter §ier ein Silb oon ®elaf[enl^eit unb 
®ebulb bei bem ganjen ^ol!, mie t)or^er bei ber Sefc^reibung beS 
Selben? (iv. 3fragel3a.) 

11. SBrad^te ben ^eutfc^en ber @ieg eine Erleichterung ? äßarum 
ttid^t? (Seilen 64-«6.) 

^-"12. ©er finb ^^unfere 3Känner" (Seile 66) ? 

13. SBad §atte fte 8U neuem 3Kut aufgeftad^elt ? (Seile 67.) 

14. Sefc^reiben @ie bie ^^lud^t ber ^anjofen unb bie Verfolgung 
ber a)eutfc^en (Seilen 68-80). 

15. SBeld^e ^fünft'ge ©efa^r" ift ^ier gemeint? (Seile 71.) 
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16. Beiden @ie ben poetifc^en ^udbntd ^beg ^elbbaud frieblid^e 
Slüftung^ (3eilc 72) in ^rofa um. SBic würben bicfc SBerljeugc in 
SBoffe n umgewanbelt ? 
II^T?. 3u tocldjer pcfftmiftifc^cn Slnfic^t bcr mcnfd^licijcn 9latur 
braute btcfct SluSbnid bcn Stieltet ? (Seilen 77-80.) 

18. SSergleid^en ©ie bicfe 3«len mit ©d^iUerS „Xa^ Sieb t)on ber 
®lo(fe* (Seilen 342-383), roo biefct feine öeteac^tungen über bic 
franjöfifc^e 9iet)o(ution nieberlegt. @inb bie ©efinnungen ber jwei 
3)ic^ter gleid^? äßie unterfd^eibet fid^ bie gorm, in ber fie bied 
auäbrüdten ? 

19. SBelc^e Seite feines (E^ara!terd jeigt ber Pfarrer in feiner 
näc^ften fjrage ? (Seilen 81-88.) §at er biefe ©eroo^n^eit bc« SSer^ 
fö^nenä fd^on öfter beroiefen? (i. 84-99; v. 6-38; v. 67-78.) 

20. Säulen ©ie all bie oerfc^iebenen 5lrten ber 2luf Opferung auf, 
bic ber 9lic§ter mit ongefe^en f^at (Seilen 90-118). 

21. SBeld^eä ber obengenannten Seifpiele ift oon befonberem SBBert 
für bie ©anblung ? SOSclc^er neue ©^arotterjug erfc^eint baburc^ bei 

. 2)orot^ea ? 

22. ©leid^ nac^ ber ©rjäl^lung biefer gelbentat ^5ren mit oon bem 
Slpot^efer, ba^ er baS 3Käbc§en gefunben ^obe. 3« roeld^er ©ituo* 
tion ? 3ft biefer ftarfe Äontroft borouf obgefe^en, uns 2)orotl^ea oon 
t)crfd^iebenen ©eiten ju jeigen unb unä baä S3ilb einer ^elbenjungfrau 
SU geben, bie aber burc^auä nic^t ber fanften 2ßeiblid^!eit entbel^rt ? 

23. SBarum lä^t ber 2)id^ter bie Sefd^reibung ber 2)orot^ea roört* 
lic^ n)ieber^olen ? 

24. 9llä ber Pfarrer baä 3Ääb(§cn fie^t, betont er ben @ffeft, ben 
i^r 2luäfe^en foroo^l auf ben älteren iWann, wie auf ben Süngltng 
mac^t. 3ft baä eine frappante SBeifc, ben Scfer üon i^rer 2lnmut ju 
überaeugen ? 2ln welche berühmte ©jene aus bcr 3ltaS erinnert baS ? 

25. aoSelc^en Scrid^t gibt nun bcr Slid^ter ©on bem SRäbd^en? 
(Seilen 179-190.) 

26. gOBic trägt no(§ aum ©d^lu^ bcr Slpotl^cfer jur ^eiterfeit bei ? 
(Seilen 20ft-216.) 

27. ®rflärcn ©ie S&crmannS gcbrüdCtc ©cmütSftimmung, alS i^n 
bie IJreunbe erreid^en (Seilen 235-250). 
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28. Sefc^reiben 6te bie attmobifd^e {^reietdmet^obe, bie ber 9C|>o« 
tiefer rü^mt (Seilen 263-274). 

29. SBöte voof)i ber 2lpot^efer felbft gern ald öote gegangen ? 

30. aOßaä bebeutet ber 2lu8bni(f ;,cinen Äorb geben« (3eile 266) ?' 

31. aOBaäiftSermonnäentfd^IuS? 

32. a3en)eift biefer bie (gntfc^loffen^eit fcineä ©^aralterä ? 

33. Snroicfem förbert er bie ganblung ? 

34. ©liebcnt ©ie bie aSorgänge biefeä ©efangeä. 



©ie^entet ^efung 

1. @eben ©ie einen Serid^t ber brei ©tufen, bie bie ©anblung 
in biefem ®efang burc^läuft (bie Begegnung, baä SBerbingen, ber 
^bfc^ieb). 

2. 3ft biefer ©efang ib^Hifc^ ober bramotifd^ ? 

3. 3n TOeld^em Sid^t wirb unä 2)orot^ca ^ier gegeigt ? (Seilen 44, 
111-128, 141, 160-161, 160-197.) 

4. äBeld^e ©igenfd^aft ^atte man an i^r im legten ©efang fennen. 
gelernt ? 

5. 2luf weld^e legt ®oet^e größeres ©croic^t ? 

6. ^er c^araheriftifc^e äJlittelpunft biefeS ©efanged ift, ba^ 
2)orot^ea fid^ in 2)ienft begibt, ber ber ganblung, baf; S&ermann 
jie in 2)ienft nimmt. 3ft biefe §anblung bcfd^leunigenb ober 
ücrjögemb in Säejug auf bie Söfung ? SBeld^en Äonflilt fü^rt fie 
l^erbei? 

7. »efd^rciben ©ie bie Srunnenftene (Seilen 37-109). 

8. 3ft ein S3runnen befonberS geeignet, eine ib^Uifd^c ©timmung 
j^erüorjurufen ? §at ©oetl^e ^ier oielleic^t an bie berühmte ^Brunnens 
faene in ber S3ibel gebac^t, mo ber S)iencr für feinen S&erm 3foaf eine 
3frau möl^len foDte ? SScrgleid^en ©ie bie gmei ©genen. 

9. 2Bie l^at ber S)id^ter unfere 5lufmerffamfeit fc^on t)or^er auf 
bicfen Brunnen gelenit, fo ba^ wir ba^in wie an einen befannten unb 
t)ertrauten Ort jurüdCfe^rcn ? (v. 151-160.) 

10. Bcfd^rcibcn ©te genau bcn SSergleic^, ber am 9lnfang beä 
©efangc« erfc^eint (vii. 1-7). 
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11. SBie ift btefed 9ilb eine gute Einleitung au bem ^olgenben ? 

12. äBelc^e älnbeutung eined xoöxmexen ©efü^ld bei 2)orot^ea 
^aben mir ^ier ? (3ei(e 107.) ^inbet fic^ bad fpäter beftätigt? (ix. 
149 f.) 

13. SSerlei^t bie (e^te ©jene bet ^orot^ea SBilrbe unb SBert in 
ben Slugen i^red beliebten? 9ßie t>ettieft bie Trauer ber Suvüd- 
gebliebenen ben (Sinbrud bet 3)ienftfertig!eit in 3)orot^ead SBefen, 
ben n)ir alg ben 9)^ttelpun!t i^ted (^§ata!terd erlannt §aben ? 

9iiSfttt @ffitttg 

1. SGBie t)iel 3wt ift üerftrid^en, f eitbem bie ßwei fic§ juerft gefe^en 
§aben ? 9Bie ^at fid^ bad äßetter oerönbert ? 

2. Äann man in biefer öefdjreibung ber ©onne, bie burc^ SOBol« 
!en teilweife oer^üUt wirb^ eine f^ntbolifc^e Slnbeutung beS bem 
gelben beootfte^enben ©d^idfaled fe^en ? (Seilen 1-4.) 

3. ©efc^reiben @ie ben 2Beg, ben bie beiben burd^fc^teiten 
(geilen 7-8, 38, 52-69, 80-90). 

4. Um wieoiel fc^reitet bie i&anblung in biefcm ©efangc fort ? 

5. 3ft ber ©runbton bief ed ©efanged epifd^, l^rifc^ ober brama- 
tifc§? 

6. SBelc^e 3Romente, bie ber 2)ic^ter in feiner Sefd^reibung ber 
SBitterung unb ber ©jcnerie ^en)or^ebt, finb fpeaififd^ beutfd^, ba8 
§ei^t, fpielen eine gro^e SloHe in ber beutfd^en Sitcratur ? 

7. 9Bie lö^t ber ^id^ter bie ©Item nod^ einmal burd^ ben @o^n 
c^arafterifieren ? (Seilen 20-36.) gurren ©ie ba8 im 3)etail au8. 

8. äßie oermeibet ©oet^e, ba^ biefe offenen äBorte beS ©o^ned 
une^rerbietig Hingen ? (Seile 32.) i 

9. SBann Ratten wir fd^on früher btefeS unbegrenate aSertrauen, 
baS ben ©runbton oon §ermann8 Siebe auämad^t, bemertt ? 

10. »ringen ©ie S)orot^eaä 2lntn)ort (Seilen 39-49) mit bem 
SBorte bed Saterd (ü. 263-272) in @inllang. SBeld^ed lefte ^inber« 
niS gegen einen glüdlic^en @d^lu^ fällt nun n)eg ? 

11. äßarum oerboppelt S)orot^ea bei biefen äßorten i^re ©d^ritte ? 
(Seilen 87-38.) 



i 
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9ttvaittt @efattg 

1. ©liebem @te bie ^anblung biefed ®ef anged : (a) ©rtoartung^ 
(6) SSertoirrung, (c) Slufllörung, (d) Verlobung. Sef (^reiben @ie bad 
aaed im S)etaU. 

2. 3ft bief e SCnrufung ber SWufcn (Seilen 1-6) mobernen ober f laf= 
|tf c^en ©eifted ? äßiQ baburd^ ©oet^e, na^e am @c^lu^; nod^ einmal 
bie ältmofp^öre bed !lafftfc^en 9lltertumd betonen^ in ber feine fonft 
fo mobeme 3)icl^tung entftanben ift ? 

3. SBie geben bie gurüdgebliebenen »ft^renb ber ^exi bed SBartenS 
i§r innerfte« SBefen hmb? (Seilen 7-12, ia-14, 16-46, 46-64.) 

4. äßag galten eie t)on ber O^efd^id^te bed ^pot^e!erg ? 3ft baS 
fletige S3ergegenn)ärtigen beS Xobed wirf lid^ baju angetan, aUe VLnqe^ 
bulb 3U erftidten, ober fönnte ed auc^ bad ©egenteil bemirlen? 
®rflören @ie bad nä^er. 

5. ^ad ift bed Pfarrers $^ilof op^ie in ääegug auf Seben unb Xob ? 

6. 2)aburd^, ba^ ber 3)ic^ter am Slnfong biefeä legten ©efangeö 
ben @d^auplat med^felte, bereitete er und biefelbe Überrafc^ung oor, 
bie ben ^arrenben f^eunben burd^ bad ^errlid^e Silb bed iungen 
$aared beoorftanb. Sefd^reiben 6ie biefed fo !lar unb fd^ön mie @ie 
!5nnen (Seilen 66-69). 

7. ^elc^e 3n>eibeutigfeit ru^t in igermannd SorfteQung ? (Seilen 
61-64.) 

8. @rfl(lren ©ie, wie burc§ beS SBaterS SBorte (Seilen 78-85) ber 
le^te ^onfliü l^erbeigefü^rt mürbe. ( I 

9. SQBaä mac^t 2)orot^ea bem fleinen ©d^erje bcä Saterd gegen= j t 
über fo cmpfinblic^ ? (Seilen 146-160.) j ' 

10. SBarum jögert ber Pfarrer, ben knoten ju Ibfen, mag er bod^ j i 
burc^ ein einfad^eS SBort tun f bnnte ? $at er, ber 9)2enfc^en!enner, { 
in S)orot§ea8 ©eele gelefen ? { 

11. Xritt/ber Tlni, ben mir voriger fd^on an S)orotl^ea lobpreifen { 
§ören, auc^ in biefer ©jene ju Xage ? mtef o ? 1 

12. SBie pa^t eä jur ganjen ©teUung bcä Pfarrer« im ©ebtd^t, bag 
gerabe er eä ift, ber ben Änoten löft, erft burc§ fein ©c^meigen, bann 
burc^ feine 9{ebe ? 
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13. Scmcrfcn ©ie, wie nac§ ber rü^rcnbcn ©aenc atoifd^cn 2)oros 
t^ea unb bem ^ater (Seilen 228-239) bie epifd^e §eiter!eit burd^ 
einen f leinen ^lebenumftanb (3eile 241) ^ergeftellt wirb, öefdjreiben 
©ie baä. 

14. ©rjä^len @ie bie ©efd^id^te von ^orot^ead früherem ä9röu= 
tigam. 

15. aOBann ^aben wir fd^on ©on biefcm ©rftutigam gehört ? (vi. 
186-190; vi. 247-260; vüi. 65.) 

16. ©te^t eä im ®inflang mit vi. 186-190, baj ber Pfarrer 
ftaunt, alä er ben SRing an i^rem ginger erblidt ? (Seilen 261-262.) 
aWan f^ai barauä fc^lie^en woaen, baä bie Seilen vi. 18^-190 erft 
fpäter von ©oetl^e l^ineingefügt worben feien, um nad^ epifc^er SBctfe 
auf bog Äommenbe üorjubereiten. 2Boä galten ©ie baoon ? 

17. SBirb burd^ biefen Umftanb 2)orot^ea§ Steife unb ©efe^t^eit 
motioiert ? 2luc§ il^r 2iaeinf ein ? 

18. 3Äit TOcld^em Sluäblidf in bie Sufunft fd^liejt biefer ©efang ? 

19. Semerfen ©te, baf; ©oct^e ju 2lnfang unb ®nbe feine« ®e= 
bid^teä baä gefd^id^tlic^c Ereignis ftarl betont l^at. Sefc^reibcn ©ie 
boS näl^er. SBelc^e 5Birfung ^at baä auf bie 2Bid^tig!eit unb bie 
SBürbe be§ ©anjen ? 

20. SBelc^en ^ontraft bemerft man aroifc^en ^ermann unb bem 
erften Bräutigam S)orot^eaS ? Sluf n)ef[en ©eite fte^t ©oet^e ? 
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2)rittcr %dl 

^n\tait»pmttt für 9(ttff&^e 
tJfragen fifer ia^ ©ebid^t im allgemeittett 

I. fBtt»maf^ 

1. 3n n^elc^em ^ergma^ ift baS ©ebic^t gefd^rieben ? 

2. SBad brad^te ©oet^e barauf ? äBad ift ber gauptunterfd^ieb 
gioifc^en bem mobenten unb bem antuen Serdma^ ? ^er ^at bte 
ntobemen metrifc^en ©efe^e in bie beutfc^e Literatur eingeführt? 
S3eti4ten @ie fura übet bie SSerbienfte von Dpi^ um bie beutfd^e 
Siteratur. 

3. 2Ba8 ift ,,Änüttelt)er§" ? 2Baä fönnen ©ie ©on §an8 ©ac§8, 
bem größten Vertreter biefer ©attung, etjä^len ? 

4. äßann f^at ©oet^e biefeS ^erdma^ angewanbt? äßelc^en 
3medt ©erfolgte er bamit? 

©d^riften, bie für biefen Sluffaft ju empfehlen wären, finb: 

(a) griebric^ Äouffmonn, „Xeut\d)t 3Ketri! nod^ i^rer gefd^id^t« 

liefen ®ntn)idttung/ 3Karburg, 1897. 
(5) 3. 3Kinor, ,,3fleu^0(^beutfd^e aWetrif," ©trogburg, 1902. 
(c) (g. S3el(ing, ^Seiträge jur SWetri! ©oet^eä." Programme oon 

»romberg, 1884 ff., unb ©oet^e^Sa^rbuc^, 1. 119; iv. 3; 

vi. 179. 

II. ©tofftoa^t 

5. ^urd^ bie SBal^l bed ^e^ameterg ^at ©oet^e feinem ©ebid^t 
eine IBttrbe unb einen er^ö^ten ©tanbpun!t gegeben, benen aud^ ber 
Sn^alt entfpred^en muf;. Snwicfern finb ber SBirt jum golbenen 
Söwen unb beffen fjrau unb ©o^n ^erfonen ©on genügenber 3Bic^tig= 
feit unb SBürbe, um olä gauptperfonen eineä ®po§ ju gelten ? ©ie()t 
man in i^nen Slepräfentanten i^reä SSolfeä ? ©inb i^re §anblungen 
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iw SBetbinbung gebracht mit wcltberocgcnbcn ®retgniflcn ? ©rflören 
@ie bad nä^er unb erläutern @ie eS burd^ Seifpiele. 

6. äBad bilbet in biefem ©ebid^t ben gintergrunb ber $anb« 
lung? 

7. 9Bad war ©oet^eS Duelle für feine ©rjä^lung ? 

8. Sttwiefem ^at er ben ^intergrunb ©eränbert ? 

9. 2Bag beaweclte er wo^l burc§ bicfe änberung ? SRac^te er ba= 
burc§ bie ganblung feinen Scitgenoflen anfc^oulid^er ? TOorum ? (3ab 
er ber ^anblung ein grö^ered, bad §ei^t aUgemeinereS gntereffe ? 
inwiefern ? 

10. 3^^^^ ®i^ <kII^ 6teaen auf, worin biefer ^intergrunb be- 
fd^eben wirb. 

11. §atte ©oet^e perfönlic^e Erfahrungen in ^e^ug auf bie ^e^ 
gebcn^eiten, bie er al8 §intergrunb benuftte ? 2Bo l^at er biefelben 
befc^rieben? dergleichen @ie feine ^©efc^icl^te ber (Kampagne in 
fjranfreid^« (1792) unb „^ie Belagerung t)on SKaina" (1793) mit ben 
©c^ilberungen ber 3«itumft(inbe im ©ebid^t. SBeld^e ^unlte ^at er 
aud feiner eigenen ^nfd^auung übernommen ? 

in. 8ti( 

12. SBenn man brei 2)icl^tungSarten, biel^rifd^e, epifc^e unb 
bramatifd^e annimmt, ju welcher berf elben wirb man bann biefed 
©ebid^t rechnen ? 

13. 2)aä ©ebid^t entl^ält ©iele bramatifc^e 3Komente, wie fd^on 
@c^iller ^erDor^ob. ^iefe befielen im ganjen aug ber @nge beä 
@c^aupla^ed/ ber @parfam!eit ber Figuren, bem rafc^en Serlauf 
ber ganblung, unb ber Erregung, bie im Sefer ^eroorgerufen wirb, 
unb welche ©om epifd^en ©leid^mut entfernt ift. Seiegen ©ie biefe 
3Komente mit fonfreten Seifpiclen auä bem ©ebid^t. 3lu(^ entölt 
baä ©ebid^t beftimmte SBerwidlungen, wie ein JDrama: be8 SBater« 
SBcrbot 11; §ermannä ©d^üd^tem^eit vi ; feine falfc^e SBerbung vii. 
gurren ©ie baä im 2)etail au3 ; seigen ©ie, wie biefe Serwidlungen 
entftanben, wie fie bie Söfung ^inauSfd^oben, unb wie fie fc^lie^Ud^ 
gelöft würben. 



fragen 143 

14. Sefd^teiben @ie einige ^jenen, bie oome^mlic^ Ipvifc^ ftnb. 
Senoeilt ber ^id^ter lange unb audfü^rlic^ bei folc^en Bienettf ober 
bemerfen n)ir felbft l^ier eine bramatifd^e ßutü^^aliung unb Jhtapp- 
^cit? 

15. ©eben Sie einige S3eifpiele ber epifc^en 93reite unb ber retar^ 
bierenben ^anblung. 

16. 9{ennen @ie einige (Spifoben^ bie nut lofe in bie ^anblung 
eingefügt ftnb, unb geben @ie ben 3^^^ ^^^^ i^^^ <itt. IBäre bad 
im ^ama mbglic^ ? n>arum nic^t ? 

IV. dfiatiOtttt 

17. ^Beld^e ^erfon ift im ©ebid^t am augfü^rlic^ften befc^rieben ? 
äBirb 3)orot^ea baburc^ jum eigentlid^en 9)2itte(punft ber ganblung ? 
SBcr tritt am beutlic^ften oor unfere 9lugcn ? SBirb ©ermann baburc^ 
ium 3Äittelpun!t beä 3«teref(eä ? ©eben ©ie eine auäfü^rUd^e (S^/arafs 
teriftif ber ^orot^ea au§ ben oerf d^iebenen ©teilen, ©ud^en ©ie bie 
©teUen sufammen, in benen ©ermannd $erfönUd^!eit am beutüd^ften 
hervortritt. 

18. 9ßir bemerken f d^on, ba^ ber vDid^ter bie Steige ^orot^eaä mit 
Vorliebe baburc^ fc^ilbert, ba^ er bie SBirfung befc^reibt; bie fie auf 
anbere audübt. ^aburc^ (ä^t er fie und nie oergeffeu; felbft wenn 
fie nic^t auf ber Silbfläd^e erfc^eint. Scfonberä ift cä ©ermann, 
beffen ganjeä SQSefen oon i^r umgeroanbelt wirb, gül^ren ©ie bag 
im S)etail auä. (ü. 6-9; iv. 67-70; v. 109-110; vi. 287.) 

19. SBie lernen wir 2)orot^ea8 (S^arafterjüge, i^re felbftlofe Ein- 
gabe an anbere, i§re ruhige SBürbe, il^ren männlichen 3Äut fennen ? 

20. SBelc^e fc^merjlid^en Erfahrungen ^atte fte gemad^t, n)oburd^ 
i§re Steife unb ©ic^eri^eit erflärt werben ? 

21. a33elc^e gmei ©eiten oon ©ermannt 6^ara!ter werben unS 
burc^ fein ©efpräd^ mit ben ®ltern (ü) unb in beten ©treit (111) 
!lar ? 9Bie jeigt er fid^ nod^ !naben^aft unb unreif in bem ©efpröd^ 
mit ber SRutter (iv) ? 

22. SBie l^at ung ber 2)idjtcr bei ©ermannä erftem 2luftreten auf bie 
Seränberung aufmcrff am gemad^t, bie 2)orot^ea in biefem bewirft? 
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23. »erfolgen Si^ baä aHmäi^Hd^e SBad^fen feiner ®ntfd^lu^fä]^ig^ 
feit, baä jeboc^ l^in unb wieber einen Slüdfatt in feine alte Unent* 
fc^Ioffenl^eit erlebt. 

24. SBergleic^en @ie baS le|te SBilb, baä wir t)on §ermann §aben, 
mit bem Silbe beä fc^üc^temen Sünglingä bei ben Äaufmannötöc^tem 
(ii. 205-237) unb bem fnabenl^aften Xro|, mit bem er feiner SKutter 
unter bem Simbaum bie SBa^rl^eit gu ©er^el^len fuc^te (iv. 72-110). 

25. ^ie f)ai ber ^id^ter ben SSater unb bie Butter beg gelben 
fc^arf gegeneinanber abgel^oben ? Serfolgen @ie bag burd^ bad 
©ebid^t an ber §anb oon Seifpielen. 

26. SBeifen @ie auf bemfelben 2Bege ben Äontraft gmifc^en Pfarrer 
unb ^potl^efer nad^. 

@d^riften^ bie für bie legten brei ^uff ä^e gu empfel^len märeu; finb : 

(a) S. ©l^oleoiuä, ,,2left]^etifc^e unb l^iftorifc^e Einleitung, nebft 

fortlaufenber Erläuterung ju ©oet^eä S&ermann unb 2)oros 
tl^ea," Seipaig, 1897. 

(b) §. 2)ünier, ^©oetl^eä ©ermann unb 2)orotl^ea" (in ^^Erläute« 

rungen ju ben beutfc^en Älaffifcrn")/ Scipjig, 1903. 

(c) D. ©amadt, /^(Soetl^e in ber Epoche feiner SBoHenbung," Seipjig, 

1887. 

(d) SB. ©el^n, „Über ®oct§eS ©ermann unb ^Dorotl^ea," ©tuttgart, 

1897. 

(e) ©. ©d^re^er, „2)aS fortleben l^omcrifc^er ©eftalten in ©oet^cä 

2)ic^tung/' ©ütcrälo^, 1893. 
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ABBREVIATIONS USED IN THE NOTES AND THE 
VOCABÜLARY 



acc. 


accusative. 


/. 


line. 


act. 


active (voice). 


lit. 


literal(ly). 


adj. 


adjective. 


m. 


masculine. 


adv. 


adverb(ial). 


n.^neut. 


neuter. 


art. 


article. 


neg. 


negative. 


aux. 


auxiliary. 


nom. 


nominative. 


c/. 


compare. 


num. 


numeral. 


col. 


colloquial(ly). 


obj. 


object. 


coli. 


collective(ly). 


part. 


participle, participial 


comp. 


comparative. 


pass. 


passive. 


cond. 


conditional. 


per/. 


perfect. 


conj. 


conjunction. 


pers. 


person(al). 


dat. 


dative. 


pl. 


plural. 


def. 


definite. 


P088. 


possessive. 


dem. 


demonstrative. 


pref. 


prefix. 


dimin. 


diminutive. 


prep. 


preposition. 


ezdam. 


exclamation. 


pres. 


present. 


/• 


feminine. 


pron. 


pronoun, pronounce. 


gen. 


genitive. 


prop. 


proper. 


^. 


I^aben. 


recip. 


reciprocal. 


imp. 


impersonal. 


reß. 


reflexive. 


imper. 


imperative. 


reg. 


regulär. 


impf. 


imperfect. 


rel. 


relative. 


ind. 


indicative. 


f. 


fein. 


inded. 


indeclinable. 


sep. 


separable. 


indef. 


indefinite. 


sing.y sg. 


Singular. 


inf. 


Infinitive. 


mhj. 


subject, subiunctive. 


insep. 


inseparable. 


subst. 


substantive(ly). 


interj. 


interjection. 


superl. 


Superlative. 


interrog. 


interrogative. 


tr. 


transitive. 


intr. 


intransitive. 


w. 


with. 


irreg. 


irregulär. 
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NOTES 



CANTO I 



StaUiopt : = tfie sweet-voiced. Groethe has placed at the beginning 
of each of the nine cantos of his poem the name of one of the nine 
muses, just as the Greeks did with the different books of Herodotus's 
HJstory. Calliope, the epic muse, properly introduces the opening 
song. — Sfl^icffal : refers to the fate öf the refugee emigrants. — 
9lttei( : betokens the sympathy with which the inhabitants of the 
scene of our story regard them. 

1-2. ^ah^ tdl . . . boil^ ♦ ♦ • ! 3ft boil^ , , , : in ejaculatory 
sentences the inverted order is not unusuai. In such intensive 
Statement the yerb is commonly strengthened by boc^^ as here. 

2. fmtfjtg : this and funfje^n have been ahnost entireiy sup- 
planted in literary usage by fünftig, fünfacl^n. gufaig, fufac^n, are 
modern colloquial forms. 

3. ^tnänt : less usual than bünft to-day. Cf . iv. 104 ; vii. 122 ; 
viii. 70 ; ix. 86. The principal parts of the verb are bünfen, bcud^tc, 
gebeuc^t — the pres. bcud^t (like the pret. forms bünftc, gcbünft) is 
an arbitrary formation better avoided in the literary language. — 
(UeBen : dubitative subjunctive, subjunctive of softened assertion 

— may be regarded as a weak unreal condition. Note the pret. 
where English would employ the pres. 

4. tennt : this word, used ordinarily only of animals (Unb bie 
^engfte rannten nac^ ^aufe, vi. 313), denotes here the confusion 
incident to excitement. 

6. ^antnttQeg : = §ccrftraf;e, ^od^rocg (i. 137), ©l^auffcc (v. 146). 

— totld^tn: oUong which; acc. of the way. — immer Cttt Stüttb« 
fj^en : sure to be the best pari of an hour^s walk, (immer here is 
restrictive — the sense is **no matter how fast one walks.") 

147 



148 NOTES 

7. SRittagiS : the time of the story is between noon and evening 
of the same day. 

8. ntiil^ « « . xüflttn: hudge^ more emphatic than mic^ betoe^ 
gen. — (Slenb : this originally meant aufier Sanbcä, now wretched- 
ness. In y. 00 it would seem to presenre its original meaning of 
exüe. 

10. ühttxfltint^änt : the town where the scene of the poem is 
laid is on the east of the Rhine. — fil^dite : the first occorrence of the 
frequent postpositive adj. See line 17 below, bad neue ; 1. 66, bie 
piaemen; 1. 114, baä njo^Iücrfel^ne ; 1. 186, unb milbe; 1. 100, bad 
lang' enoünfd^te ; etc. A reminiscence of the Homeric style. 

14. Simten : Low German form for Seinen. 

15. iBaä^t : = ^flid^t. 

16. toaiS : coUoquial for tote, 

17. nimmt • « « ftil^ and : see vocab. ander ausnehmen. — (eqnem* 
(ilj^ : prose bequem ; the longer form here for the sake of the meter. 

18. niete : plural inflected form, now archaic. 

20. am SRarfte : to be read with ^an\t9, not with fi^ettb» The 
landlord and his wif e are sitting on a bench just within the arched 
corridor of the inn which leads from the street to the courtyard 
and Stahles in the rear. On either side of this ^orn)eg open the 
doors leading to the public rooms of the Golden Lixm, 

21. %nm : o« the sign of^ of, 

22. finge, tierf^ftnbige : recurrent epic epithet of frequent appear- 
ance in Hermann und Dorothea as in Homer. Compare 11. 32, 44, 
60, 61, 78, 185, etc. 

24. gtt mantl^ent ®thtmdi : = ju mancherlei au gebrauchen. 

25. bebarf : intr. w. gen. ii. 103 ; tr. ii. 167, v. 13. 

26. an : in the way of. 

27. naifenb : (as in ii. 36) = nacft. 

29. 84lafroff . * • S^lnmen : i.e. a cotton-print (calico) dressing- 
gown with a pattem of bright flowers. Cf . French indienne, calico. 
Cf. iv. 167. 

31. qan% and ber 9Robe : uttered by the wife in justification of 
her deed of charity, in evident fear that she may be scolded fqr it 
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She has been clever enough to choose as her time for conf ession the 
after-dinner hour when the husband is iDOl^Ibe^agUd^. 

33. boil^ : none the leas; refers to the Statement in 1. 31. 

34. friegt : colloqoial for befomtnt. 

35. ^an * * • fofl : they demand nowadaya^ to be sure, that a 
man shaU. 

36. SltrtOttt : a long, loose overcoat such as the French wear ; 
^efeffl^e, a braided coat with für trimmings from Hungary, — 
these are the fashion, grumbles the stout landlord, instead of the 
good Gterman mode of dressing-gown and house-cap. 

37. Ift : agrees with the nearest subject. A recurrent usage in 
this poem. 

39. boil^ tQ0l|( : certairUy, surely. 

40. atten : dat. of interest instead of the gen. of possession, as 
so commonly in German. 

42. ill^ • . • att4 • recalls the remark of the landlord, 1. 8. 

43. am ^§&l|Uett : in what will he told me of it. 

45. In a letter written December 5, 1796, Goethe speaks of the 
time of the action as ungefähr im ücrgangencn Sluguft. — §tt: in 
addüion to, {hand in hand) with, for. 

46. ^tndit : see vocab. 

48. äRorgen: eaat; 2lbcnb, west; SRittag, aouth; 3Rittemad^t; 
north. 

53. gefällten : perf. part. of verb of motion with fommcn where 
English employs the pres. part. 

56. Sanbait : a Bavarian city which gave its name to the style 
of carriage which was lirst made there. Sanbauet is a two-seated 
wagon having the top in two parts, the rear part pivoted and 
arranged to fold down behind the back seat, and the front part 
admitting of removal. 

58. gfaBrifen : here in its less-used sense of mannfacturea. 

60. hü& manbentbe S$o(! : the retuming townspeople. 

67. fltl^ : dat. of indir. obj. 

73. (leinlifl^ : see vocab. Cf . the meaning of peittlid^ befragen, 
to rock, torture; peinliches ®erid^t| criminal court. 
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78. ^fatrlienr : a more dignified word than Pfarrer. Groethe 
uses both in the poem seyeral times. 

79. wkiftt htm fßtannt : nearmg his prime. In this poem the 
comparative is often nsed for metrical reasons where we should 
expect the positive with an adverb. 

83. fo « « * aud^ tQol|( : = foiDO^I aud^. 

84. ;34 tahlt Utdii gerne : a sharp contrast to the faultfinding 
apothecary who is prone to attack his curious townspeople. — mad 
imnte? : (roaä aud^ ; tcaä nur), wJiatever. 

85. ga(: note the emphasis of the indicative where English 
would employ the subjunctive, may have given. 

86. The predominance of alliteration in this line lends it a 
plodding forcewhich is notable. 

88. Sollte : inversion because the sign of the condition (toenn) 
is suppressed. 

94. lieUfant geffl^toinbe : with sodvtary awiftjiesa. 

95. kiorBei^og : = oorbeigcjogen tft. The Substitution of pret. 
for perf. may be determined here as elsewhere merely by metrical 
reasons, but it is permissible even in prose when the Speaker would 
depict the action, or its results, as continued into present time. 
In other words, the preterit in such connection is the more graphic 
tense of the two. Hewett translates, is in any degree past. 

96--99. It is difficult to avoid the conviction that Goethe is here 
enunciating a chosen principle of his philosophy of life. It would 
be folly to identify the poet with the ^farr^crr in any near sense, 
and yet this Image of Goethe's fancy is delineated with a sureness 
of touch which no other personality of the whole poem betrays. 
If the poet be not discoverable in his cblen, öcrftönbigcn ^farr« 
§crm, then the uniqueness of description and verbiage which 
fiUs 11. 78-99 must be set down as mere coincidence. The more 
pleasant side of the alternative seems to me to be the former. 

101. Begelirt^ : subjunctive of softened Statement, correspond- 
ing to the older optative. 

103. naü^ . . . erfahren : aßer cUl I have gone through. 

104. erjft^Iet * » * too^l : could relate, I should like to know. 
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106. 9BtQ&Yti9: down through (the meadows towards tlie d\s^ 
tant highway on which the long train of emigrants stretched frotu 
hill to hill, farther than the eye could see). 

109. mdl : i.e. although a great many must have passed before 
they arrived on the scene. — Compare the excessive alliteraüon of 
this line with that of 1. 86. 

113-150. The scenes connected with the flight of these etiles 
are almost Photographie reproductions of earlier reminiscances of 
Goethe during bie ©ampagnc in grantreic^ (1792). 

114. ^ie • ♦ . tttt?: whatecer^ everytking that; cf. 1. 84 not^j. 

118. ^ttr4einanber geloben : these words with what foUow are 
the antithesis to an bie rechten ©teilen um^etgefe^t of 1. 115. 

120. baiS S3ett : not the bedstead, but the great feather-quilis. 

121-122. t» nimmt bie @(efal|r . , . bem SRenfi^en atte $iüftti^ 
nnng: danger robs man ofevery vestige o/ (accustomed) seff-toutml, 

124. mit nnbefonnene? Sorgfalt : with thoughüeas care; an ex- 
pression made epigrammatic or pointed by seeming self-contra- 
diction (cf. "cruel kindness," *'niake haste slowly," etc.). 

125. @fl^le4te: = unbebeutenbe. 

126. ben ©änfeftall nnb ben ß&ftg : empty goose-pens anä heitr- 
coopa, 

128. feineiS ®thxauält9 : translate this phrase, used postpod- 
tively, as attributive unbrauchbarer. 

129. bod Se^te : = baS ©eringfte. 

136. ftbetge^aiften : the correct form would be überpacfien. 

140. glfiffli^: happily; i.e. without fatal in jury. 

141. @^Ster: the next moment. — näl|et: because the clieata 
feil closer to the wagon than the people had, the latter were not 
cnished, as seemed inevitable. 

148-149. ffj^on fanm • • • trügen : could scarcely endure etfcn. 

156. (wir) fd^ienen un& felber beml^igt : we seemed to have mtr 
consciencea relieved, in the thought of what we had done. 

159. Prose order would place mir before mel^r. 

162. 9Rfitter4en: such endearing diminutives defytranslation. 
—ein &lUditn : a taste of, a sip of. 
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163. ^reinnba4t§iger : wine of the year of 1783, — evidently a 
good vintage.— bamit • ♦ . ttcrtreiBen: cf. " to drive away dull care." 

166. ht9 : some ; partitive gen. 

167. 3tt gefftfliffener gflafil^e : in a ctU-^ilass decarUer, 

168. eil^tett S3efl^e?it : real glaaaes for Rhine wine ; i.e. the only 
fit glasses in which to serve it. 

171. f langen : clinked, as the toasts were given. 

174. getmnfen : perf. part. used as emphatic imperative, dotrni 
wüh Ul 

181. It is only in times of danger that one realizes how much 
God can do. 

184. ^e^o : obsolete ezcept in poetry. 

191. teifenb nail^ meinem ®ef4ftft : = meinem ©efd^äft nad^ge^ 
l^enb ; in ^n(ag meinet ©efc^äfteg. 

194. ben gfranfen : (poetic) = bie gran^ojcn. 

195. kietBteitetei^ : = auögebreiteteä, vnde-^preading. 

198. 9Rfibe ffl^on finb bie Streitet : a statement not bome out 
by the later results^but undoubtedly having reference to the pre- 
liminary Treaty of Leoben between Napoleon and Austria (April 
18, 1797). 

199. ha^ ^tft : the peace-celdyraJtion, 

200. p: togetfier with. 

203. entf fl^loffen : having made up his mvnd; predicate appo- 
sition with gcnnattn. 

204. Sanben : archaic form for Sänbcm. 

206-207. ber immer ♦ • ♦ mir ♦ ♦ • regt : whom Ifind eoer active, 
3Jliv is an ethical dative. 

207. nadi an^tn : see vocab. under au^en. 

211-213. These lines form an effective contrast to the fore- 
going, in which the son is characterized as slow and shy. In a 
rare mating of sound and sense they prepare the reader for the 
entrance of the young hero and arouse piquant curiosity as to his 
outward appearance and character. We turn instinctively from 
the landlord's pedantic blame to the youth and life which the 
Glatter of hoofs and the rolling thunder of the wheels betoken. 
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CANTO II 

Xtxp^iiioxt : = t?ie one w?io rejoicea in the dance. This muse \b 
symbolic of the new lif e and gladness which leaps in the veins of 
the changed Hermann. 

1. tQO^lgeMlbete : more often used of mental attainment than 
of bodily, as here. Cf. ^ilbung in the sense of ©eftalt, y. 167 ; 
vii. 6 ; ix. 67. 

2-4. mit ffl^arfeii SBUtfen ...mit bem Siige ht» ^9v\ditx& : well 
conforming to the idea of the pastor given us in i. 78-83. They 
develop the phrase ®r fanntc baä Scbcn. 

5. SSfl^elte bann : presumably because he reads the source of 
Hermann's new happiness, althoogh he goes on to ascribe it to the 
consciousness of duty generously performed. 

7-8 ntiitttet, leB^aft, ^'^Vi^r fetter : descriptive of the trans- 
figuration of one ordinarily rul^tg and emftUc^ (1. 10). 

14. tmr ^pht * • • etft : not until lote. 

15. toatb : Singular verb with two subjects. See note to i. 37. 

16. 130X9 Xoxt outside ofthe {town-)gate. 

17. ^ttümtt : progressive preterit, was Streaming. 

19. Ijiclt tll^ ntifl^ btttit : I held myself to it, I urged on. — 
(elienbe : bel^enb(e) = bei ber gonb; convenient, has come to mean 
quickly, adroiüy, See below, 11. 66, 107. 

21. weinei^ ^egei^ : adv. gen. of the way. 

22. gfiel . • ♦ ttiö Ättge : see vocab. under faUen. 

23. beiS %n9Uai^9 : i.e. the district on the other side of the 
Rhine. 

24-27. It is noteworthy that the first characterization of Doro- 
thea is not that of inherent beauty, but rather of strength (ftatf), 
prudence (nfigltd^), calm (gelaffett). The verses themselves move 
with stately diction. 

26. fle leitete : fi^ may be nom. sing, referring to 2)orotl^ea, or 
acc. pl. referring to Xicrc. The former reading is perhaps to be 
preferred. 

27. gelaffen : in contrast to the impetuosity of Hermann (1. 19). 
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31. bell Ernten : acc. sing, after loS used predicatively. Several 
other adjectives (fatt, njcrt, anftc^tig, gcroa^r, etc.) permit asimilar 
oonstruction. 

33. tvft tnthnnhtnt : wito has just been ddivered of a ckild, 
This widow, the death of whose husband is described in vi. 183 ff., 
18 a relative of Dorothea^s (cf. vii. 151). 

34. wdi faitnt : i.e. because she was ill. 

35. This episode of the SQBöc^nerin finds its undoubted proto- 
type in the experience of Goethe's related with such lively descrip- 
tion in his book Kampagne in t^anhreic^; in the entry vom 4. bis 6. 
Dftobcr (1792). 

37. bie Uttfetlt : ourpeople; i.e. the other emigrants. 

38. fSBtnn : to be joined with and^ (1. 30), even if. 

40. SBär^ • ♦ • (SittBe^tUfl^ei^ : if you just chance to have any 
linen to spare, — \»aS : = cttoaä. 

50. mit Sfv^ttb^tt : note the plural constniction where English 
Idiom requires the Singular. 

52-53. In the opening imagery as weU as in their utter simpli- 
city these yerses remind one of biblical diction. The latter line is 
prose in that it does not scan because of the stress to be placed on 
each separate monosyllable, but it is surely saved by the direct 
power of the thought it carries. 

54. tierfftiiebette Seittloanb : various pieces of linen, 

57. bltril^ : to be construed with ftad^t, through to-night, — The 
apparent contradiction which exists between this line and 1. 30 is 
to be ezplained by a minor carelessness of Groethe^s, or perhaps 
quite as well by supposing new courage and conviction to have 
been given Dorothea through the unezpected gifts of Hermann. 

58. aUt9 ttitb jebeiS : every stüch of it, 

61. S^'^^P^^^ ttiar mir im bergen : a Homeric phrase. 

73. mit Sinn : semibly, because she would know to whom she 
was giving. Note that Hermann addresses Dorothea with ^n, 
while she replies to him with ^f^t (@ute). 

76. bie l^aften : an evident oversight f or ben j^aften, as is appar- 
ent from 11. 70 and 70. 



NOTES 155 

79-80. Hermaiin's generous impulse is'to give all he has at 
sight of the first need ; Dorothea places the much-needed gif ts at 
the feet of another and proceeds resolutely on her self-appointed 
mission of mercy. In the brief introduction of his two chief char- 
acters Goethe hsus won the interest and sympathy of his audience. 

82. bct gef^tädftigc ^lad^hat: I.e. the äC^othecary. 

90. feiigen : see vocab. 

91. gefftiafft : = wieber angeschafft; erfe^t, procured again, re- 
placed. 

93. 9Rigt^ \än nngettt : I'd kate to lose; pret. subj. 

98. ßeineiSniegei^ : modifies benf ^ only, and not (as It might) 
table. 

99. ^ft mol^l ber : teil me, pray, is he, 

104. ^tihS : in ber llmgang§f|)raci^e gilt SBeib für niebriger als 
%tau, aber in bic^terifd^er Sprad^e ^aben beibe ^uSbrüde t)oUig glei:' 
c^en ^lang. 

109. nn& : each other ; recip. pron. 

110 ff. Cf. i. 176. 

116. äRü^len : situated as they generally were, by some shaded 
stream not far from town, mills were a favorite rendezvous for 
city people off for an af ternoon in the country. A tavem or res- 
taurant was of ten conducted in them for the accommodation of the 
many visitors. 

119. ^ttiflüedwiththe. 

120. Unb t^ brannten : anaphora, a figure of syntaz, conäists in 
the repetition of a phrase (or word) in the beginning of two or 
more successive verses. Its chief merit in naive poetry is that it 
presents the key-notes of thought strikingly to the eye or to the ear, 
fixes the attention on the main point at issue, and often pleases, 
as does a recurrent melody in an orchestral piece, by reason of 
familiarity. It aids the memory , too, — which may account for its 
presence in populär song. Goethe and the Romantic poets made 
Wide use of it in their simpler lyrics. 

125. bo? ber Sonne : = t)or Sonnenaufgang. 
129. (gig trieb mill^ : Ifelt a longirig. 
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137. gegeneinattber : = cinanbcr gegcnüBer. 

138. Hermann*8 parents had grown up together, as their houses 
were side by side. 

140. SieiSi^en: dimin. of @(ifabet^. 

143. Xot ht§ ^mtfeiS: undoubtedly the arched passageway 
where the parents were dttting at the opening of the poem. This 
scene of courtship would suggest why the gateway had remained a 
favorite spot for them throughout the years of marriage. 

146. mit frenttbUfl^ bebeitteitben SBoYten : = mit äBorten von 
freunblid^et 93ebeutung. 

149. ^nm • • . bic : = 8« meinem • . . beine. 

153-154. bie ttfttn Seiten be? toUben Berftöning : not referrlng 
to any political or social upheaval, bat simply to the chaos attend- 
ing the destruction of the town and its subsequent rebuilding. 

154. Ijngenb : gen. depending on @o^n. Cf. Proverbs v. 18. 

156. Refers back to 11. 102-104 and not to Dorothea, who the 
mother does not think concems her. 

157. t9: this may best be regarded as anticipatory of §ii freiit, 
— just as in 1. 163 we should expect it before taten to sam up fic^ 
quölen — but it may be of course a definite pronoun having 9Rftbd^eil 
as its antecedent. 

161. beffer xfi htfjtx : the force of the proverb is explained by 
the following lines. The landlord thlnks that Hermann has been 
wise in the choice of his parents. 

166. %Utt Anfang ift ffl^toer : a proverb as common as the French 
I Cen'est que le premier pas qui coüte, — SBirtftl^aft : see vocab. 
i 167. ^andittltx 2)ittge bebarf ber ^tn^d^ : the frankly materi- 
I aJistic attitude of the landlord finds. a sharp contrast later in the 
I pastor's assertion, ber 3Wenfc§ bebarf nur wenig, v. 13. 

170. 9Rit0ift: note the gender of ^gift in the sense of ©abe. 
2)aS ®ift, poison. * 

171. '* Only the brave deserve the rieh," says the landlord. 

175. ber Sod^te? : dat. of interest. 

176. bie ^atett : the godparents, who are accustomed to ^mem- 
ber with presents those for whom they have stood Sponsor. 
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177. fettene ©olbfNIff : rare piece of money laid aside as a luck- ^ 

penny or to give as a present. In Germany there were formerly \^ ^- 
many more kinds of coin in circulation than is the case to-day. , . 

182. ftil^ fettft, ftil^ fetter: datives of interest; f&r heraeif, i.e. i^^^"^ 
with her own linen. 

185. A proptietic line, as it describes just the outward manner ' 
in which Dorothea first enters the house (iz. 101). 

186. Ungereil^t : wnju^; i.e. disposed to iord it over the house- ; 
hold. ■ 

188. ein(feineg)@fl^tQte9ertdfl4tertl^en: badl^etgi;!etne372agbmit | 
bem 93ünbel, wie oben befc^neben (1. 185). 

189. \tvitm 4^attfe : an ber anbeten @eite bed 92ar!tg ; cf. i. 54. , | 

193. befHmmt: apokenfor. 

194. iiiil^t lange §tt ^aben : not on the market much longer, } 
196. (93ie(me^r ^äite ic^) einiS mir ber Siabi^en flel|o(t. 
199. tQ&^len : so says the modest Hermann ; gel|oIt ! blusters < 

the father (1. 196). { 

203. billig : = n)ie fügUd^ roar, as was proper. \ 

205. 9todi : still ; even after they had ceased to play together ^ 

on the market-place. j 

207. Supply etwas after ftetö. | 

212. ^^püb^tni lit. liUU rag^ used by Hermann contemptu- 
ously for a sleazy summer coat of silesia, in proud consciousness 
of ben nenen fütd (l. 218). 

213. liotten • • . %nm beften : see vocab. under beft, 

216. WxLÜtitVL : dimm. of ^il^elmine. 

217. an : instead of the usual ju, to avoid repetition (auleftt). 

218. nur : idly; i.e. he has no further use for it. 
220. ^00 \mf» ttttf mtil^ niii^t : I did nH take U to myself, 

224. ^amina, Xanttno : the lovers from Mozart's opera TJie 
Magic Flute (2)ie Sauberflöte) . Coraposed in 1791 , these songs were 
widely sung at the time to which the poem belongs. 

225. boii^ and^ : of course. 
228. Ohr : used as 2d pers. pron. of address, with slightly con- 

temptuous shading : you, I dare say. 
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230. ffxtli ben fBand^ : hOd his »idea. 

1 232. fo kiiel fle auil^ : however much they might, 

235. 9){it ben gfittgem : in his haste to disarrange his prettily 
ordered iocks he waited not for comb. 

241. ^vxWUbi ♦ . • ttOfl^ : just the other day. 

247. Read : Sl(d bu nur au ^f erben unb jum Slder Suft beseigtefl. 

248. feda9 ein ^eil^t fil^on : what any aenant. 
250. aelgte: (subj.) = geigen foUte. 

255. l|d^er liinanf toiU : desirea to rise in the world. A verb of 
motlon (e.g. fteigen) is to be supplied with l^inauf. 

259. Wftv : despite the unwarranted wrath of the disappointed 

father. The son*s silent Submission further enrages the landlord. 

262. bag id^ niil^t fd^elte : so well that I cannot complain. 

263. tQotteft : you are going to. 
268. fo : = bafür, in return for this. 

271. Ibei mir to be supplied before kierfainmebi* 

CANTO m 

SlliaUa : = ths luxurmnt one, The muse of comedy presides over 
this canto because of the sly humor which pervades the presenta- 
tion of the facts and Ideals of yillage life. 

I. entmifl^ : followed by the dat. of Separation, ber 9lebe. 

3. JBai^ ♦ ♦ ♦ x^m : cf. the proverb 2Bo nic^tä innen ift, ba ge^et 
nichts aus, and the shorter ^ud ntc^td wirb nichts. 

4-5. These lines find almost exact restatement in Goethe's 
: Dichtung und Wahrheit: ^®ä ift ein frommer SBunfc^ aller SBäter 
! bad, mag i^nen felbft abgegangen, an ben @öl^nen reaUfiert ju 
, fe^en.^ 

5. fei : subj. of desire dependent upon SBunfd^. 

II. leBenbigen: see vocab. 

12. toei^ : archaic form of roeffen. 

14. Slfirme : towers at the gateways for the defense of the 
City. 

19. kion 9htn : i.e. von ber Obrigfeit (1. 13). 
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22. foHe : cf . note to 1. 6. 

24. gleill^ : Mannheim was rebuilt with great regularity in 1699, 
eleven years after its deetruction by the French. Its streets, which 
crossed each other at right angles, dividing the city into Squares 
as in many American cities of to-day, were a matter of much 
comment and astonishment to contemporary Germany. 

25-26. m^t n\d^i, fünftig ♦ ♦ ♦ ju Herliefen : knowa no rest thenc&- 
forward until he haa beavtified. 

30. ^anhit : not canaU here ; see vocab. 

35. ^a§ iä^ angaü^ (^abe id^) rmftg betirieüen. 

36. tierUetett : = Uc^cn. 

37. bie ßilft : the same delight in achievement. 
40. bie !3ttgettb : tJie rising generation. 

42. l^offett ♦ ♦ ♦ ttltb brüten : a simile derived from the custom, 
in many parts of Germany, of keeping a brood-hen in the kitchen 
behind the stove. The young people who prefer to stay at home 
instead of mingling with the world are likened to such a SBrut^ 
§enne that cannot bear exposure. (Hart.) 

46. beinlföuttfll^ : expressed in 1. 5. 

49. ailfi^ iefte : aa best one can. 

51. btottfi^t : = gebraucht, uaea. — fte : i.e. his own gifts what- 
ever they may be. 

60. et befbient^ eS : representing undoubtedly the thought of 
the mother, not that of the poet. 

62. Umnberlill^ : uninflected form of the adj. in the neut. sing, 
nom. and acc. , of frequent occurrence in poetry. Other examples 
in the poem are v. 20, 32, 37 ; viii. 10 ; ix. 193. 

64. matt fPÜte f^ttnaäl : after all that, they insist that one, 

71. ittttett uttb att^ett : wühin and without the Jiouse. 

74. <S)aS »ebürftttig : = feine S3ebürfmfle. 

77. (allste : pret. subj. instead of perf. conditional. My houae 
vxmld long aince have been laughing down at me with its pretty dreaa 
(of new paint, if I could have afforded the expense). 

78. gro^ett ^li^etbett : large panes, an unusual eztravagance in 
the days when small Squares of glass were the rule. 
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82. gfelbertt : on the background of green panels are white 
arabesques of stucco. 

83. Xafeln : not window-panes, but the frames in which the 
panes were set. 

86. jnitt (Sngel : baS l^ei^t, ^um ©tjengel SRid^ael (cf . 1. 107). 

88. 3[ebcr 9ieifettbe : the apothecary's garden is without the 
town walls, where land is cheaper. 

89. Stone figures of beggars and colored statues of dwarfs. 
This and the f ollowing lines are descriptive of the rococo style of 
Ornament, a term which is generali^ employed to denote a mean- 
ingless but very rieh assemblage of fantastic scrolls and crimped 
conventional shell-work, wrought into irregulär and indescribable 
forms. It is quite without individuality and expression, apart 
from its usually costly material and surroundings. 

93. geblenbetem : dazzled. 

95. ^a\tx i^e. the reception-room of the summer-house in 
the garden. 

96. ®o: = n)onn; in roeld^cr. 

97. f^i^igett gfingertt : taperingfingera; or = %%n%ex^ißiiien, Ups 
of the fingera. 

99. foH * * • fein : must be, haa to he. 

102. bai^ frembe $o($ : mahogany is no doubt meant. 

103. t^ : an archaic gen., but feit as an acc. Cf. iL 81 note. 

CANTO IV 

(Stttertie : = the ddightful one. The muse of lyric song gives 
the key-note of discussion between mother and son, which is all 
of love, the predominant theme of lyric utterance. 

2. @ittg inbeffett : the mother had hurriedly left the group of 
men, not, as has been suggested by certain cynics, that she miglit 
enjoy the last word, but to hunt faithfuUy for her stricken son. 

4. bafelbft: more emphatic than ba. She had hoped to find 
him there — cS war fein gcroöl^nlicl^cr ©i^. 

6. ttiemanb : dat. 
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8. hopt^Utn 4^jlfe : dohble in size, benn bie äBanb mar gefaSen, 
bic unfcre $öfe gcf (Rieben (ii. 138). 

12. üelobett bie tfte : = bie behobenen ^fte. 

13. mie : = fo roie auc^. 

20. 9in9 befottbefef (Bnnft : as it was of course forbidden to 
weaken the defense of a walled town by such procedure. Pennis- 
sion coold scarcely have been granted to open this postem-gate 
until danger of attack from without was practically nü. 

22. ^fabelt : the moat was without water, as it was no longer 
a means for protection (cf. iii. 14-16). 

23. ^tta^t : not the road already mentioned, bat presumably 
one at the outer edge of the moat encircling the town. 

24. fteilefett $fabi9 : steeply ; adv. gen. of characteristic. — bie 
gflftfi^e * . . gefel^fet : acc. absolute. 

29. @ittebe( nttb äKm^fateHeir : large red and white table-grapes. 

30. fSiMiik^ blaue: parpU; supply 2:rauben. 

32. bett ftbrigett {2öcin)bcrg. — eiitseitte 8ti)ffe : Single vines not 
trained on trellises. 

35-38. Compare with these lines the passage from Goethe^s 
Dichtung und Wahrheit : „Suft unb Subcl erftrecft fid^ über eine ganje 
©egenb. 2)ed XageS ^ört man von aQen @cfen unb ©nben Saud^jen 
unb ©d^ie^en, unb beS 3la^i^ oerfünben balb ba, balb bort/ Rateten 
unb Seud^ttugeiUr ba^ man nod^ überaQ road^ unb munter biefe ^^eiev 
fo lange a(3 möglid^ audbe^nen möd^te.^ 

38. ber (Bmttn fi^Bttfte : = bie fc^önfte ber @mten. 

43. et fagt^ t& iljt benn : without telHng her. 

49. eigenem : probably not Aer own, but their ovm. 

52. [Raitte : the strip of grass which forms the boundary be- 
tween two ädter, and which is used as a f oot-path. Fences to divide 
fields are practically non-existent in Germany. 

57. Wiaifi» : gen. after ftii^ freuett* 

58. SieljsS : gen. after ju loartett. 

62. ^eufeitö naü^ bem ^ebirg^: i.e. west of the Rhine, the 
Vosges Mountains (Palmer). — er feljtte • . ♦ Waätn : not he tumed 
his back on, but hia hack was tumed to. 
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64. Xx&mn : according to Caroline von Wolzogen, Goethe wept 
while reading this part of the canto, remarking as he wiped away 
his tears, ** So a man melts at his own fire." (Hatfield.) 

67. Betroffen : the repetition of the adj. intensifies the Situation 
as no Variation of wording could. 

68. Baratt : like this; i.e. in this mood. 

69. eittfam : londy, as is the pear-tree under which you sit. «The 
effective nature-background here as elsewhere in the poem lends a 
sympathetic atmosphere to the human scene enacted before it. 

72. bem ift fein $eY$ : unusual and emphatic for ber ^at fein 
^erj. — im eljernen S3nfen : a reminiscence of the Homeric x^^«»" 
^rop (in another sense) and 0vijAi ivl crifdeinn aiS-^peos (in this sense). 

79. Saw the golden grain bowing to meet the sheaves ; i.e. ripe 
for the harvest. 

85-86. bie ^tnqt fil^eut ben Xüh nxiSit : so great is the mass of 
the enemy that all individual fear of death is lost. 

90. entfc^nlbigt : supply ^at. 

91. bef einsige ^of^n : and therefore exempt from conscription. 
93. Mf iäi niii^t beffer, $n miberftelien : = xoäxe e3 nic^t he^ex, 

baj td^ rotcberftänbe. 
95. ber : = mein. 
102. ranben : see vocab. 

104. S3alb * » * nnb gleiii^ : either climactic, soon^ nay thia very 
moment, or a natural periphrasis, aoon, if not 8ooner, 

105. The thought of this line is amplified in v. 67-62. 
109-110. These lines refer back to ii. 254-255. 

119. table bti^ nnr : not I Uame ordy you, but I only blame you. 

125. bringt biii^ : = brängt bid^, treibt bic^. 

134. 9iUt2 : i.e. everything he has said (11. 71-110) regarding 
his feeling for his country. 

137. gefteli^ ii^ t^ nnr : ifl must out with iL 

141. The line drags as does Hermann in shy confession. 

142-145. This rather incoherent passage becomes clearer if the 
last two lines of it are read first. Hermann knows that the indi- 
vidual can do little unless all unite with him in a common effort 
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(cf. 11. 98-99), and yet he begs his mother to leave him to bis fate, 
foi* he may as well throw away his life since all his wishes prove 
fruitless. 

148. ha§ £e^te : of extremes; in contrast to anf 9Ritte( (1. 150). 
This extreme case is uot the impossibility of securing the father's 
consent, as is often suggested, bat the extreme above considered 
by Hermann (1. 143) , — that of throwing his life away. The f ather's 
refusal is the ginbemiS. 

154. ftli^ : construe with tnt^t^tn. 

158. iriil^t • * • Sage : not an idiom, as it might appear to be. — 
nifl^t ♦ ♦ • uttb : = roebcr . . . nod^. 

159. mein SieBf^esS : my dearest didy. 

160. bie : = bicjcniöen, bic. 

161. bnnfefef: seevocab. — geböte«: pret. .of gebieten. 

164. getoil^ett : older perf. part. of tacken. 

165. ^potttttn . ♦ ♦ aitö : if they mocked at 

167. This line does not assert that the landlord ever went to 
church in cap and dressing-gown — another occasion is thought of 
than that in the preceding line. — S3anb : a ribbon of bright color 
at the bottom of the cap, which could be tightened to hold it closely 
to the head. 

170. fi^fng ttitb traf mit blinbem S^egittnett : I stnuik and hurt 
right and l^; cf. English slang ** to go it blind." 

174. mic^ ... mit SBotten l^entmnalim : took U out on me. 

175. bei[Rttt: = im3lat. 

178. One can scarcely blame Humboldt for finding this line 
obscure. (Sltettt depends on ^of^tiüt, which is the object of l^abenb 
nnderstood. Thus : having always in mind the kindness of my 
parents, which is to be heartily honored. ju el^fenbe is genindive. 

180. fifi^ felbef : dat. 

183. fo • • • fil^(ief ett : howeoer neatly the eatates may fit together. 

187. itiil^t : superfluous in English. 

189. fe^^ ill^ : cf. benf^ ill^^ 1. 191 ; Inversion because the sign 
of condition is suppressed. — ^intef^fllti^ : the rear side of the inn. 

191-192. ffj^ott boft eftoattet : was already on the watchfor. 



164 NOTES 

193. Read: SBcnn mir ber gcfunbc ©d^laf oon nur »cniöen ©tutt« 
ben genügte. 

194. Read : rote bie Kammer, fo aud^ ber §of. 

203. ffttiH ♦ ♦ ♦ im JB^eiteu : see vocab. under bleiben, 

204. bie fa(f(i^e : refers to 3ßäb(^en of the previous line. For 
similar instance of the triumph of natural over grammatical gender 
cf . bie in 1. 208. 

205. @o0 i(i^ btr fagen : if I nvast aay it to you ; i.e. if I am to 
be quite frank about it. 

209. ^^ fagt']^ : biblical method of assent. Cf. Lake zxiü. 3. 

210. fiHt^ iil^ : = wenn ic^ fül^re. — ötaitt : tbls word, which is 
ordinarily used not in the sense of l/ride^ but in that of hetrothed, 
affianced woman, promiaed bride, is employed by Goethe several 
times with the meaning first above-given. Cf . 11. 170, 183 ; iv. 198. 

217. jlegHfi^e : the plur. form of thls pron. Is extremely unusual. 
220. Undoubtedly a remlnlscence of Genesis 11. 24. 

232. bie 9(nne: = ein amteg SRäbd^en. 

233. anS : = l^erauä. 
235. fann : haa a right to, 

237. anberer ®tünht : = bie ©rünbe ber anberen. 
245. bfii^ Sfrifil^getoagte gerät nnr : aparaphrase of the familiär 
grifc^ gewagt ift f^aib gewonnen. 
248. Ijebenb : = er^ebenb. 

CANTO V 

$o()|li)|mttia : = the one rieh in aonga. The muse of the sub- 
lime hymn. — ^er SBeltbiltger : the coamopolite. The title refers 
undoubtedly to the magistrate, whose whole appearance and vlews 
contrast strongly with those of the people In the small town near 
which he is temporarily staylng. Note the subheadlng of canto 
iii : ^ie Sörger, 

1. Mäi immer: quallfylng fafen (cf. iv. 246: noc^ oerfommelt 
fiUen). 

6. SBiberf^reii^ett : referrlng back to ül. 66. 
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8. put mettigflett : at least. Do not confuse with am xotniq^ttif 
which would mean exactly the opposite. 

14. bie Sage : = bie %aqe feines bebend. Cf . the Engllsh "• his 
days are numbered." 

16. nmgetiriebett : = l^erumgetrieben. — Straten : see vocab. 

19. mir : i.e. meiner ^nfid^t nad^, according to my view. 

20. nntgeliet : = um . . . l^erumgel^et ; umgeben (insep.-) would 
mean to avoid, evade, ordinarily. 

21. @ttttibeu: see vocab. 

28. nte^renb stt aieljen : = m sieben, fo ba^ {ie {ic^ oerme^ren« 

33. Sttgftßil^ bett £attbmattn : = ben öngftlid^en Sanbmann. 

34. ^täbter : = @ro|ftäbter, inhabitarUs of a big cUy. 

35-36. Read : 2)ie, obgleid^ roenig oetmbgenb; gen)o]^nt finb, bem 
reicheren unb bem pi^eren 9{acl^bar ftetö nad^jufireben. 

42. bei^ ftmixik^vx Xagd : dependent upon gebac^ten. 

44. S^m nnb mieber batikten mir ba : we uaed to think U out now 
one way, now another. 

46. fontmett : old perf . part form without augment, = gefommen. 

49. ftof^ borliitt : jtist a litUe while ago, 

53. int (ebigen @tattbe : as a matter of fact Hermann has swom 
no such thing, but the mother feels undoubtedly that an exaggeration 
at this pomt will help matters. Perhaps, however, Goethe had the 
Salzburg story in mlnd, where such oath was taken. (See Introd.) 

58. ^iJ^iffe : archaic for Q^efd^icf. 

62. Slebenlier : hy the way. 

63. [Rein : not clean or pure here ; see vocab. — fhrecfte : fre- 
quentative : U8ed to Stretch. 

67. @il^Ott atö ^abe : even aa a boy, enen in childhood. 

69. Specific wishes obscure the ideal desire. By SBänffi^e the 
pastor means the landlord's desire to have his son marry for social 
Position and wealth ; by ha» ^etofinfll^te, the real goal hoped for, 
viz. that Hermann would take a brlde. 

70. Again an evident biblical reminiscence. James i. 17. 

76. It has been suggested that this line states the theme of the 
whole poem. 
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79. The two adverbs of this line seem to qnalify the action 
in contrary ways. But bebftd|tig as applied to the apothecary can 
ODly refer to outward manifestation. 

81. bie SRittelftrtttc betreten: c£. SÄittclftraJ* baS beftc 2»aft; 
äRitteltoeg ein fieptet @teg ; and the Latin in medio tvammus Um, 

82. Q^ile mit S®ei(e : the German adaptation of the Latin /es^tna 
lente^ mdke haste alowly. Augustus, according to Suetonius, used 
often to repeat : ZireCde ßpaditas. 

86. liittOtti^ : i.e. out to where the girl is. 

89. geflftgelten SBotten : the Grerman adaptation of the Homeric 

96. aUbefbefblifi^ett : apparently a word coined by Groethe. 

97. ntanil^ei^ fefte ^ebSnbe : many establiahed instüidiona. 

99. (Slenb : see vocab. 

100. bemtnmntt : a reference to the attempted flight of Louis 
XVI from France (1791). 

101. nott i^fen @(i^toeftem : of her sex. 

108. tttt ♦ • • ben SRnnb auf : cf. Matthew v. 2. 

114. ^tnvi • • * Ijergel^t : if orUy thefather hos to take ü. 

117. in ®0tttS 9tttmtn : an exclamation of impatience. 

118. 9JHt : for all of me, for all I care I 
124. fo mie fte : jtist such as. 

129. a(i$ : omit in translation ; a(3 is the complement of an el^er 
to be supplied after nid^t. — Does Hermann really keep the prom- 
ise uttered in this line ? He does so at least to the extent of not 
addressing Dorothea until after the two emissaries have found her 
worthy. 

132-141. These ten lines are Homeric in cast. As Grerraan 
verses they seem more peculiar to us nowadays than they did to 
the eighteenth-century audience, which was very familiär with a 
poetry imitated from classic forms. 

137. breiteren : comparative used in place of the positive form 
for the sake of the meter. 

140. 9(b0emeffen : i. e. after carefuUy measuring, to get the proper 
length of trace. 
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141. bte rafii^e ßraft ber fetii^t ^itt^ie^eitbett : = bie ta^m, 
Iräftigctt, leidet l^inatc^cnben. 

142. ftt^et: = fcfttcerficl^. 

147. fnlj]: « * « beirgntttef : drove at füll speed uphill aa wdt as 
downhül 

148. ^otrfei^ : where the community of fugitives were to spend 
the night. Cf. ii. 56-67. 

152. After geloitr$eU supply Ratten. 

154. ^tjibtent : i.e. the fellq^-townsmen of Hermann. 

158. gefa^ : see vocab. 

162. ©^♦♦♦attdi: (f. . . reaüy. 

163. tx^&flfi ifjßc : you are going to teil (me nothing new, when 
you come back to declare that she is worthy of my love) 

167. S^ilbnttg : cf. note to ii. 1. 

168. ^tiditn : signa (by which you may recognize her). 
169-170. £a^, äl^iebef: the dress here described is that. of 

the Alsatian peasant girl. The tight-fitting black bodice ia Uce4 
in front with cords, ßhowing the blouse (stomacher) beneatli. 
Interesting in this connection is Goethe's picture of his early-iove, 
Friederike Brion: „®in furjeg roei^eS runbeg 9)öcfci^en mit einer 
galbcl (flounce), nid^t länger alä baj bie ncttftcn güfic^en 6iö m 
bie Änöd^el fic^tbar blieben ; ein Inappeä roei^eä ÜKteber unb eine 
fd^roarje 2:affetfd^üt3e.« 

173. be^ ÄP^ifcö : = bcS ©eftc^tcä. 

174. etat! . . , bie S^PU : = ^« ftötfen 35pfe. 
182. ben 9Beg l^er : acc. of space traversed. 

185. bie breite Strafe bal^in: along the broad street; cf. notc 
to 1. 182. 

188. {iil^ : goes with ergd^tett, not with ^(atfil^ernb, 

192. Read : ^ber feine von allen, bie erfd^ienen, n>ar bie ^errlid^e 
Sungfrau. 

200. abmi^ : see vocab. 

202. mie fpttft: asformerly; i.e. in their own country. 

213. {id^ : in hia o\ßn eyea. 

215. toie ein anbrer : aa no better than hia neighbor. 
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217. aertfittet: preposed, like rei^, MSfitt, tttibt, W^pptf of 

the following lines, becaase the sign of the condition is omitted. — 
bie 9t9t is subject of all five verbs. 

224. bef SIJY : you who. 

227. t)tnV iäi boc^ eben : I declare Ifeel aa if. 

230. gemeitte : see vocab. 

233-234. An evident allusion (cf. 1. 227 above) to Deut, xzxiv. 7, 
Josh. xiv. 11, squaring these texts to fit Goethe's theory that the 
HebrewB were in the wildemess lesa than two years ; see the section 
** Israel in der Wüste " in his notes to the West-ösUicher Diwan. 

235. mtY aitberett : like the French vioua autrea, simply meansioe. 

236. Cf. Exodus iU. 2 ; xiü. 21. 

241. ^pxttfit ♦ ♦ ♦ itttt fort : = Eng. progressive, keep tcUking. 

CANTO VI 

Älio : = tlie proclaimer. The muse of history is accorded this 
canto which deals with the historical narrative of the epoch (^ad 
Stitülitt) of the French Revolution. 

4. bef fftmtliii^ett ^af^xt : i.e. of all the years since thebreaking 
out of the French Revolution (1789). 

5. ^äittdliältt : adj. qualifying ha9 S3ittre; a bittemesa the 
more terrible. — and^ ttttiS : to ys aa well (as to the French). 

9. ditiijitt bef ^tn^dltn : in August, 1789, the French National 
Assembly proclaimed the freedom of the individual, — ** The Rights 
of Man.'* Here originated the national device : Libertär ^galit^, 
Fratemüä. 

11. {ic^ felbft: unto himaeif alone; not bound, that is, by the 
necessity of paying tribute to the favored few (cf. 1. 13). 

15. $att)itftabt bef ^e(t : = Paris. 

17. jetiet ^anntt : gen. with ^tamtu of the next Ime. Lafay- 
ette, Mirabeau, La Rochefoucauld-Liancourt, Siey6s, are doubt- 
less referred to here. — S^otfc^aft : (bct grci^cit unb ©Icid^l^eit). 

18. ttttief : not under, but among, 

19. S^aii^e : i>e. freedom of utterance, eloquence. 
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20. 9laäjlbattt : living, as the fugitives had, west of the Rhine. 

21. ^fanf : in the spring of 1792. — gffanfeit : as in i. 194. 

23. bie : U; refers to ^cunbfdjaft. 

24. fß&mnt htx gfret^eit: tl^ese were adomed with flowen, 
flags, tricolored ribbons, and inscriptions ; their planting was an 
occasion f or songs, dances, patriotic speeches, and a public feast. 
In 1794 a law decreed that they should aJways be living trees, well 
cared f or. The French annies planted liberty-trees wherever they 
went ; sympathizers as far off as Foland and Senegal did the like. 
The custom may have originated from the cuttings of the Boston 
Liberty Tree which French soldiers had seen growing in many 
American eitles; but it is more generally associated with the imme- 
morial usage of maU, leafy rootless trees set up fbr a May-day 
celebration. 

27. bie ntnt ^tavhaxit : the tricolor. 

3i. ntit ber ^xant fUi^ bef S^fftttt^gam : apair of betrotked lovers, 

40. »orteil bet $e?tfi^ttft : apoOa of office (Hatfield). 

41. ein betberbted @(ef(i^Ieil^t : the Commune and the Reign of 
Terror ; Danton and Robespierre. 

42. fiil^ : 0716 another. 

43. Stetige : rabble (of officials). 

46. t§ bleibe t»üB ftbrig fftr ntpfgett : they wanted to get it all 
to-day, so that the morrow would have nothing left to yield. 

49. fiel . * * and^ felbft ein gelapei^ ®tmüi au : aeized fiold on 
even the patient spirita. 

50. bie »eleibigttitg alle : = aU bie ^eleibigung. 

51. bofltielt : on account of their hopes which had been raised 
too high. 

55. gro( : = gtofimüttg. 

60>61. fe^rt . ♦ ♦ l^erbor : hringa forthfrom the heart what had 
lain dormant in it. 

62. Read ; SRid^tä ift i^m me§r fo §eiltg, baj er cS nic^t raubt. 

68. 5l!leö : = iebcrmann. 

70. fHirmettben ^loife : i.e. the alarm-bell (@turmg(o(fe), which 
was rung whenever an attack upon the city was feared. 
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71. ffijtft^ge ^efal^r : i.e. fear of future retributlon. 

78. atö f dtttt^ ef : = a(d ob er !5nnte. 

83. ^aht !34r : for inverted order cf. note to i. 1. 

84-85. ^oUttt 3^t • • • IBtrbct 3^ir : = SBenn 3§r wotttct • • . 
fo würbet 3§r. 

87. Read : SBenn bie &e\af^v ed nic^t aufregt, unb n>enn bte 9lot 
ben äRenfd^en ntd^t brftngt. 

90. toie : iteat as. 

110. basS S^tOl : = bie ©eftalt : see vocab. 

111. nod^ • * • l^ei^ett : or they might better he called chüdrein. 
114-118. It is possible to make the heroic deed of Dorothea 

more natural, or at least more plausible, if we recall that the 
group which attacked her was a slinking band of cowardly yaga- 
bonds ; if we suspect that they f eared near succor, from the unex- 
pected boldness of the heroine's resistance; or if we suppose a 
furtive sense of shame still alight in their breasts. But Goethe 
was content to have the scene regarded as the direct ezpreasion of 
unusual courage and bodily strength on the part of Dorothea. 
He was of his own conf ession delineating here an ideal and heroic 
figure, not the figure of a commonplace girl. 

120. The pastor hopes the girl will tum out to be Dorothea. 

121. tool^itt fie gefoten (fei) : see vocab. under geraten. 
126. feiger mit 9ttgen : mth your ovm eyes. 

132. ^nppt : see vocab. and ii. 36. 

136-145. Almost word for word repetition of v. 168-176 ; an 
Imitation of Homeric procedure. 

143. gleili^ : here a contraction for obgleid^. 

150. Ijau ... bie ^robe : stavda the test. 

152. pe : refers to bie teilte ^eftalt. — H« : refers to tuent. 

158. ein boHfommenet ftdr^er ... bie @ee(e rein : cf . the well- 
known Latin mens aana in corpore sano. 

161. 3dS mag . . . ntd^t i Idon/)t like to, 

165. $B3ie . . . ilim : how you stand with Mm. 

167. ersftl^lett : = erjöl^len f önnen. 

176. fil^einet * • • eine : = fc^eint, ein roacfereg SRäbc^en su fein. 
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179. toettlt : sole usage in this poem of the indefinite temporal 
in the sense of the definite alS or ba. Another apparent parallel 
usage (ix. 114) is probably merely the conditional toenn. 

182. rfiftig gehöret! : of a good phyaique, 

183. Senuattbteit : undoubtedly the same as the SBefi^et men- 
tioned in ii. 33. 

186-190. Search has been made to identify the possible origi- 
nal of Dorothea's lover. A Dr. Adam Lux has been put forward 
in this connection, but the case described in 11. 187-189 is much 
too typical for any certainty to be had. These lines surely sum 
the fate of more than one high-minded German youth of the 
period. 

192. 50g : (aug bem Beutel ^erauS). 

195. Sfi^nlsett : like ^ikß\i%t\% 1. 214, mayor of a town, Chief 
magisbraJte, Steter (1. 178). ©d^ultl^cij was originally he, bcr 
Serpflid^tungcn bcficP; ber bic © d^ u l bigfett Iciften l^ci^t.— 
Pfennig : see vocab. 

210. moferne ♦ ♦ . aitil^ : howeoer far. 

213. pfeifen: see vocab. 

216. ^nafter : the article took its name from the reed basket 
(Spanish canastro) in which it was packed for shipping from South 
America. 

228. btt: the intimate personal pronoun denotes the feeling 
of the pastor for Hermann. Hitherto he had addressed him with 

229. mM . . ♦ Sltgcttb: cf. Proverbs v. 18: fjreuc btc^ beg 
äBeibeS beinev 3ugenb. 

239. Do you think we only have to lift a fhiger and the girl 
will follow ? 

241-242. ^ettftgfam ♦ ♦ ♦ an : compare Goethe's lines : 

3lm l^ab' td^ mein' ©ad^* auf nid^tä geftcttt, 
Unb mein gehört bie ganje SOBelt. 

246. m Zittau : cf. 1. 231. 

247. Saii^te: slowly; i.e. shamefacedly, despondently. 
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248-249. bic • . ♦ ^aiüb l^ot eittgefii^Iageit : a hand-clasp was 
the formal sign of . betrothal. 

262. mafb ♦ ♦ ♦ ber %9^itt enoft^net : mention was made of the 
daughter, 

266. ^mrb : refiisaL; in olden times a basket without a bottom 
was shown to the suitor as a hint that bis case had been dropped. 

275. @ei * * • fei : he that as ü may, come what will, — ij^nt : 
dat. of the impers. pron. referring to ed ; asto that. 

277. Hermann undoubtedly feels released, because of the pas- 
tor's words in 11. 229-230, from the promise made in v. 129. 

292. m^tx : see vocab. 

293. i^tt : acc. of space, byit; i.e. ben {^^tDeg. Another read- 
ing for tl^n führte is l^cimfül^rtc. 

298. Note change from 3d pers. descriptive to 2d pers. address 
in Imitation of Homeric usage. 

306. toir : i.e. the pastor and the other students at Strassborg. 

307. S3aY0tt : Suggestion is made that the pastor had been the 
private tutor of a young nobleman on bis travels. 

308. bai^ liaHettbe %^ bitri^ : through the echmng cüy-gaie, 
310. The surroundings of Strassburg are beautifol, as Goethe 

knew from bis own student-days, and in more than one place he 
records the delight of the townspeople in long walks out into the 
country. 

CANTO vn 

®vat9 : = the love-winning one, The muse of the erotic lyric. 

1-5. The only long simile of the poem. As the wanderer 
who looks fizedly at the departing glory of the sun retains on the 
retina of bis eye the image of its bright colors no matter where he 
looks, etc. This opening ligure has been termed a ** somewhat far- 
sought parallel " derived from **the poet's extensive investigations 
in optics.*' It is rather a beautiful and expressive Suggestion of 
Hermann*s mental condition. 

2. fa^e : pret. subj. in an unreal relative clause. 

4. mo^itt * « « tttur : whicheoer way. 
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13. in iegli^er ^anh : (tm in each Tuind, 

15. jn feinef Seftoitilbevteit : to hia companion astoniahed to aee 
him. An unidiomatic employment of the participle as noun. 

18. allein: not "why do you come alonef^^ but "why are 
you the only one to come?'' — Dnett: note masc. for the more 
frequent fem. DueQe. 

20. ^aft : see vocab. 

21. 3ene¥ hänfen : i.e. bet SBbd^nenn. 

27. m^igen : quiet, modeat^ because sprung from heartfelt grati- 
tade and appreciation ; not the clamoroos gratitude of those accu&- 
tomed to alms. Dorothea feel8 too that the youth would shrink 
from loud ezpression of thankfolness. 

28 ff. Dorothea's explanation of her presence at a distance from 
the other fugiUves is reasonable and direct. But the restlessness 
which is a part of her awakening love for Hermann may also 
have awakened a desire for solitude. 

36. bei^ fjfp(genben: ofthe conaequencea ; it may also mean, of 
the one who ia to foUow. 

39-40. bengte fiii^ ftbeft this figure of inverted repetition is 
common to folk-song and naive populär lyrics. The thought to 
be emphasized is repeated, but in inverted order, so tbat the mind 
of the listener may dwell for a moment upon the content of it. 
Cf. ii. 120 note. 

45. gelelini : the English idiom requires pres. part. Cf. vi. 220. 

46. bill^ : under the spell of the new intimacy (note Dertraulid^, 
1. 44) Dorothea addresses Hermann unconsciously with bu. 

51. bliffte : here a trans. verb ; see vocab. 

52. ^Iber : 9lbcr üistead of fonbcm is used here after a negative, 
because no exception is taken to the preceding Statement, but 
rather an additional Statement is made. 

54. ntein Ätnb : Hermann uses the expression with the evident 
pnrpose of concealing the real way in which he regarded Dorothea. 

55. ^ad : colloquial for iDarum. 

61. ^finbe : a word which is of course quite without the evil 
connotation of its diminutive ©efinbel ; cf . vi. 108. 
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63. gfel^Ier um ^tffitt 51t tanfli^eit : to exchange one kind offauU 
for another. Every servant, that is, has some sort of fault. 

66. Xodfttt : the only mention of the existence of a sister in 
the poem. 

67. itt frol^er ^ettianbt^eit : glad and reliant. 

69. tierftänbigett : in total contrast to the giggling and prink- 
ing of ^inc^en described ii. 216 ff. 

72. ftottembe : be has begun apparently to hesitate and stam- 
mer when he soggests that Dorothea be a maid-servant. In the 
foUowing line, however, she reassures bim, parUy by retuming to 
the formal address with 2l^t. 

80. As a matter of f act neither Antrag nor ^ntioort is Short, even 
for epic narrative. fnr) may perhaps best be translated/ranA;. 

84. {tfl^ fittben : see vocab. 

85. ftttjcit : = wenigen. 

89-90. All conventional bonds are ruptured ; dire need alone, 
such as now impends, can reunite them again. 

95. ber &nttn : i.e. ber Sööd^ncrin. 

96. mifl^ b0it ilinen emtifangen : not that a formal release from 
her friends was necessary, but that the terms of Dorothea^ s new 
relationship may be thoroughly understood. Cf. 1. 93. 

101. 9iittg : token of the betrothal mentioned vi. 187. Her- 
mann's worst fears seem now to be realized ; cf. vi. 243-244. 

104. Hewett recalls here the well-scene from Faust, i. 3645 ff. 
The fountain in the market-place was a conspicuous feature of the 
life in smaller German eitles and villages. 

105. A delightful touch which brings Dorothea nearer to os. 
107. fü^ei^ ^eHimgeit ergriff ^t : a borrowing of the Homeric 

Phrase which Voss had translated burd^bebt t)on füjem Serlangen. 

110. That it did not occur to Hermann to carry both is sig- 
nificant of an attitude different from our own; so also is the 
thought expressed in 1. 117 : 2)ienet bie ©d^roeftcr bcm Srubcr bod^ 
frü^. 

111. trSgt flfl^ beffer: because of the more even balance of 
weight. 
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114. iffxtt: instead of feinet, becaose the sex-idea is pre- 
dominant. 

120. fimev : see vocab. 

123. man : likes to, desires to. 

125. ^ottfeitbe : pres. part. used as noun, the ailing motker, 

125-128. Surprise at the readiness with which Dorothea refers 
to the sorrows of matemity will be tempered when one remembers 
her recent experiences while engaged in rescuing her relative. 

131. fr0^ : refers to aGBöd^nerin, 

132. ienen geretteteti mUhditn : cf. vi. 111. 

138. itlt(e!aittrten : the baby was bom while they were away. 

139. It has been perhaps with malice prepense that Goethe 
has omitted to mention the name of the heroine until now. He 
has been portraying a type of woman, and all detail of outward 
individuality has been purposely neglected as subordinate to theme 
and action. Dorothea^s personal appearance, her extreme beauty, 
has been laid bare to us only through the words and actions of 
those with whom she came in contact. 

144. ^nttti&l : the water was from a mineral spring. Cf. 1. 20. 

149. bcr dinff^ : obj. of genietet. 

150. mein : = meiner, of me. 

157. ^iefe $ütte beö muH: cf. vi. 182-134. 

161. xfft : fem., although referring to 3Ääbc§en. Cf. 1. 114. 

162. tierftSttbiger : the very word which Hermann had above 
used of Dorothea. Cf. 1. 69. 

163. t&: i.e. aud^ oerftänbig. 

166. ^rfi(fet ^l^t : wfienever you press. 

171. 5ttr : by the side ofthe. 

173. bn : for direct address by the poet, cf. note to vi. 298. 

180. f0 anf &lüd : in that random way which everybody knows. 
©0 is used to refer to a fact generally known and acknowledged. 

185. ©f^mefter : used in a general sense and without reference 
to the dead sister mentioned in 1. 66. 

187. i^r ♦ ♦ . tierfünbenb : announcing that they had found a 
better lodging for her. 
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190. fo fagte Wn\fi eine : thus wotUd one he mying ; an imitation 
of the Homeric Jde bi ns etveffKev. 

191. gel^orgeit: perf. part. of bergen: provided for, in safe 
harboT. 

192. fafte * • « 4^aitb : the action is well soited to the naive 
simplicity of the scene. 

195. trüget greetings to her absent friends. — htfa^tt see 
vocab. 

196-197. fiele« ♦ ♦ ♦ Hr in bie ÄIciber : clung to her »kirts. 

198. ein' ittib bie aitbre : fem., although ref erring to SBetber* 

201. Nursery-lore has It that storks bring the new-bom babes 
as well as the sweetmeats which are part of the festival of joy at 
the chUd's birth. 

CANTO vm 

Vtttpomtnt : = tJie choraX singer. The tragic muse. 

3. fBlxätn : here in its original sense = ^(i^en ; see vocab. 

6. ^fj^lo^ett: usually the smaller pellets of hail (sleet); ^aget- 
lörner, sfteine, are the larger stones. 

B. ^0^ett &tftaUtn : the poet never tires of recalling the larger 
mold of Dorothea as well as of Hermann. 

11. ^aii^ ttttb Of<Kfl^ : translate freely sheUer and hearthstone. 

12. Read : lehret mid) ®ure ©Item fennen. 

15. er : refers to {emaitb. 

16. er : refers to ienem (beut 4^erm). 

19. geb' ♦ ♦ ♦ reii^t : see vocab. under red^t. 

22. ber meinigett : aaifü was my own, 

23. Read: grü^ unb fpät ben ^(fer beforgenb Unb ebenfo ben 
SBetnberg beforgenb. 

37-38. bie fil^nelleren ^txttt * • • berbofitielnb : prolepsis for 
bie ©d^rttte t)erboppelnb (befc^leunigenb), fo ba^ fte fd^neHer waren. 

38. mit (eifl^ier 83e)tiegitng : with easy swmg. Dorothea is lithe 
and graceful, if of majestic mien. 

41. tion Sttgenb : = von Sugenb auf. 
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42. ist « » » 3^^^tt * ^•^- ^efore the degeneracy of manner^ coin- 
cident with the Revolution. 

44. em^fa^I * * * ©einen : incukated ü in hia ownfamüy. 

46. bciS äRorgemS : erery moming. — ^^anbefttffen nnli ititiif^f 
fj^en : in his ©ampogne in granfreic^, Goethe says : ** Night had come 
and the children had to go to bed. They drew near tbeir parünt«» 
respectfully, bowed, kissed their hands, and said Bon soir^ Fapa ! 
5on «oir, Jfaman/ with most desirable grace." I JboL 

47. hielten * * * w^ : were on their good behavior the tokole dnu 

48. b0n inng auf : from early childhood. 

49. tftm %ittn : conveys no disrespect, and is not to be tratisl aii^ < 1 J^ 
the old man, but yourfather, jt%C^ 

52. JSimbannt : cf . note to iv. 70. The love-theme is drawing 
to a close where its first melodies were sounded, under the fruit- 
laden branches of the pear-tree. 

56. Sifj^ter: streaks of light. 

59. feine ^ertriebne : hia outcast girl. Cf. note to vii. 15. 

62. The answer to the question in 1. 60. We must suppoae the 
Vision of the sky described in 11. 6S-56 as gone in the instaiit of 
sight. 

71. gelialiene : see vocab. 

74. niir berSnbeim : here intr., we are making changes. 

76. ttlir : because Dorothea would work with the reapert, Vt. 
iv. 67. Or because she would come to join him at his midday uwal 

82. ^nnfel: (beS Saubgangä); cf. iv. 27. 

85. anf • « • 4^Snbe : acc absolute ; transpose in translat in^. 

86. ßid^tem : cf. note to 1. 66. 
88. H& aWöbilften, ha» über il|n ^er^ing : attention has been ohm 

called to the similar passage in Groethe^s novel Elective Aßrdtie^ 
(2)ie 2Ba§It)em)anbtfci^aften): ** Edward was in advance; and vfhen- 
ever he glanced up at Ottilie, who followed him with out the least 
fear or anxiety, stepping lightly and with perfect poise from ßtone 
to stone, he seemed to see some heavenly visitant hovering äbctve 
him. And when at some imcertain place she would seize his out^- 
stretched band and rest her weight against his Shoulder, then he 
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could not but feel that it was the tenderest of women who wbs 
touching him. He wajs prone to wish that she might stumble and 
slip, so that he coüld receive her in his arms and press her against 
hisheart." 

90. ^e^Ite tretenb : missed her footing. 

91. gettianlit : often explained as = umgcroanbt, hamng tumed 
towards her. But the regulär meaning, adroüly^ would seeoEi 
preferable. 

94. ti0ttt ♦ ♦ ♦ geBSttbigi : held in check by his firm purpose (not 
to take advantage of the Situation). 

95- oegett bie ©flottiere : to support the bürden. 
100. 6eben!Iifl^e : apprehensive, superstitioits. 

CANTO IX 

Urmtia : = the heavenly one. The muse of astronomy heads, as 
we might expect, the final canto with its outlook into the future 

1-6. Invocation to the muses. Undoubtedly placed at the 
beginning of the last episode to fumish a break between the lyric 
scene just ended and the commonplace resumption of the narra- 
tive. Custom of epic poets in all times has been to solicit the aid 
of the muses at the first undertaking of their effort (as in Homer, 
Yirgil, Milton), but so near an interest in the welfare of the actors 
is rarely demanded of them. 

1-2. 6egüttfHgt, geleitet : supply f^aht from 1. 3. 

8. forgUfl^ : = beforgt, anziously. — etft : = eben erft = focben. 

10. S^ari^te : certain commentators regard this form, as well as 
that in viii. 56, as an archaic gen. sing, instead of a plural. Such 
a thing is possible, of course, but the Interpretation as a sing, seems 
forced, and there is no necessity for it. The emphasis of both lines 
gains by construing the words as plurals. 

14. ttiir Barrett ja felbft: we are anxiaus enough on our oton 
account. 

15. ber ^üdjtwt : refers to the apothecary. 
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19. berSSeifett: of the phüosophers^ oftheStoics. Cf. English 
"to regard the matter philosophically/* i.e. calmly. 

24. Read : 2)te unä sum Särunnen bcr Sinbcn ^inaugfü^ren fotite* 
The well described in v. 151 S. 

28. nalye * * • SBeuten : = id^ mav na^e batan, ju weinen. 

34. bie fleißigen @tunben : through all the busy fiours ; acc» of 
duration of time. 

40. ein brücfenbed ^aÜBi : a heavy roof (of earth above tbi^ c^of- 
fin's top). 

44. 9lennen : cf . note to i. 4. 

46-54. The pastor's words stood in golden letters above the 
curtains before the coffin of Goethe, as his body lay in HtÄt© at 
his house in Weimar, 1832. 

49. 5tt fünftigem ^^eil ♦ ♦ • bic ^^offmtttg : = bie ^oflnung px 
fünftigem Seil. 

50. ttiirb pm Sebett ber Xob : (the thought of) deaJtk become» (a 
source of ) life. 

51. ben Xoh int %oht : tke extinction of death. Cf. Englisb 
"Dying is not all of death." 

55. Note the eSective entrance of the young couple mgtinct 
with life, hard upon the somber discussion of death. 

60. fliegeitbett SBorten : cf . note to v. 89. 

63. Hermann's embarrassed haste to have his mother examine 
Dorothea as to her housekeeping accomplishments Springs^ oS 
course, from his need of getting a word with the pastor before tbe 
parents can possibly betray the true Situation. 

70. itnmillig : see vocab. 

77. awit beliaglifi^er %tt, im gitien @iime : complacenUy and wUh 
good Intention. 

79. feiner 3cit * ^"^ ^^ ^^Vy 8^^- g^n. 

83. ftfl^ (dat.): = feinen. 

91. %\t\i ße ftrift an : = ^ielt fie an fic^. 

92. p bent 5Wten : to thefather; cf. note to viii. 49. 

101. mit fleincm »ünbel : cf. note to ü. 186. 

102. gemi^ : i.e. secure against accident or ill fortune. 
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103. ifj^ fenne miil^ ttiol^I : I know my place perfecUy. 

105. Read: ^er mic^ fc^on auf ber ©c^toeUe and bem ^aufe 
beinahe jurücttreibt* 

107. itiö äRittel ilil^ ffi^Iüge : see vocab. under fdjlagen. 

113. ^Ui^IaitbiS : see note to ii. 23. 

116. ^al^rei^ : refers to the custom of annual contracts with 
seryants, in force at this time. 

118. SBege : running to andfro (Hart). 

123. ^tautU : old form of the gen. sing. 

134. ber berftünbige äRann: i.e. by implication one who is 
prudent at the expense of sympathy. 

136. l^olyed : lofly^ i.e. beyond the power of man to modify ; 
stem. 

138. Read : aud^ bie (eife, even the alightest, 

140. 3(i0( f^^ iitiifl, ttiad . • . : refers to the Statement in 
U. 149-160 below. 

142. barf : not dare^ but mtLSt. 

144. tmr : = aUein. 

146. ^alyre : for years; acc. of duration of time. 

155. bev ^itnmltffl^eit ettter : an angelfrom ?ieaven, 

163. itttb ttieittt : = roenn aud^, even thovgh. 

165. ein 3ltfa0 : i.e. the speech of the father, 11. 78-86. 

171. baiS fei tmti gefagt : now enough of aü that. 

174-176. 9{ifl^t : thrice repeated in anaphora ; cf. ii. 120, note. 

180. Strubel ber 3^it : the shifting currents of the times, 

181. t^ ift vinn geffl^e^eu : it is all over now. 
186. mir : ethical dat. 

188. bagegen : see vocab. 

190. ^If0 bad ift utir ^nttift « • * gemorben : sothia Utobe my 
whole reward. 

193. ^a'^ « « « begiuuet : which undertaJces to do toith tte violent 
confuaion. 

209. tiefer &uttn : dat. with entlodt, enticed firom thia noble 
girl. 

211. freutber (SrflSrung : = ber ^rflörung eines anberen. 
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216. um ♦ • ♦ loerien : to suefor. 

220. bie ^^aifte beiS müdt» : i.e. half a loaf was better than 
nobread. 

221. fei mir gefegnet : Heaven We«« youfor ü I 
225. bftö : refera to ©lüctd. 

232. mif^ fittben : see vocab. 

240. Srattrittg : the ceremony of betrothal in Germany is cele- 
brated as solemnly as is the wedding ceremony. 

241. A touch of humor enlivens the tension of the scene ; cf. 
the concluding lice of canto viii. The Suggestion of portliness here 
given Shows us the landlord as we have imagined him in figure, — 
as the typical host should be. 

247. fünftigett Briten : for aU the coming years, 

251. ftannenb: a discrepancy exists between this passage and 
vi. 186-190, for the pastor already knows the story of the other 
ring. Or is his surprise only assumed for the purpose of getting 
the Story from Dorothea's own lips ? 

252. forgüfl^ : cf. note to 1. 8. 
254. Supply SQoffen wir before ^oj. 
259. ber: = 8ur,/or. 

263. @rben : older form of the dat. sing. Cf . 1. 123 note. 

264. Read : ©runbgefc^e ber fefteftcn ©taatcn löfen fic§ ouf. 

271. t§ ttianbern bie ©ri^S^e : refers to the valuables and treas- 
nres taken out of France for safe-keeping during revolution times, 
as well as to robbery and confiscation. 

272. Melting down of church plate and vessels. 

273. bie fß^tlt, bie geftaliete : the world aait is now ordered. 

278. feffelte : pret. subj. 

279. foH t^ : = wenn cg foH. 

285. bem bitten : to htm who ia kind. 

286. Bvi even so (i.e. even if you find those whom you love and 
trust) rest your pliant foot but lighüy, 

287. botitiefte : cf. note to vi. 51. 

288. Xag : = Sebengtag, life. 
299. bei: amidst. 
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304. aitf htm @itme: to his purpo8e. — mM bic ©ett iliJ^: 
fashions the world as he will. 

305. bie fütä^ittliä^t S^ettieguttg : le. the French Revolution. 
307. ^it& : i.e. what \a now about us. 

311. meiner: moremine. A poetic license justifiable because 
of its effectiveness. 
314. felbp: youraeU". 
318. erfreuten: pret. subj. 
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EXPLANATION 

If the accent of a word is not marked it is on the iirst syllable. 

If the ploral of a noun is not indicated it is lacking. (— ) and (*) 
represent the first class strong declension with and without umlaut ; 
(-C) and (-^c) the second class ; (-er) and (^er) the third class ; and (-n) 
or (-en) the weak declension. Irregularity of nominal declension is 
especially noted as at ^cra. 

The principal parts of all strong and irregulär verbs are given. 
Thus fel&en (ic— o — c) denotes pres. inf. fel&en; 2d and 3d pers. sing, 
pres. ind. flcl&ft, ftel&t; impf. ind. fol& ; perf. part. gefel&en. If the tense- 
auziliary of an intransitive verb is not given it is fiahtn, Separable 
prefixes are followed by accent-mark. 

The adverbial meaning of an uninflected adjective is not listed, if it 
differs from the adjectival meaning only by the addition of the suffix 4y, 
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ah ddv. and sep. pref. off, away, 

down, 
bcr 96ettb (-e) evening. 
baä ^betitelter (— ) adventure. 
aBer con), but, however. 
bie ^bfa^rt (-en) departure. 
aigefe^ett 'part. aöj. intended. 
aigefottbert part. adj. isolated. 
abgetragett pari. a^j. wom out, 

worn. 
ab'getotttttett (a — o) tr. gain, 

elicit. 
ah^i^thtn (o — o) tr. set off, dis- 

tinguish. 
a6'(el|ttetf tr. decline, rejeot. 
ab'Ieitett tr. derive. 
ahHb\tn tr. detach. 
ab'itteffett (migt, ma% Qcmcfjcn) 

tr. measure off; consider; 

past part. as adj. exact, pre- 

cise. 
ber ^^ffl^ieb (-c) farewell, de- 
parture. 
ab'ffl^Iagett (ä— u — a) tr. re- 

fuse. 
bie ^bfri^tueifttttg (-cn) digres- 

sion, wandering (from the 

subject). 
bie 9ih^äit (-en) purpose. 
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ab'fteri^ett (i— a— o) iTdr, t:on- 

trast. 
ah^tvoäntn tr. dry, wipe away. 
ahtohxt^ adv. down, down alüug. 
adue^rett tr, or intr. with dat. 

ward off. 
ab'tuiffl^ett tr. wipe off. 
aäi interj. oh ! alas 1 
bie %&^\t (-n) axle, axletree. 
atili num. adj. eighth. 
ftri^^ett intr. groan. 
ber %dtx n field. 
ber ^baitt prop. noun Adam, 
bie 51ber (-n) vein. 
ber ^bitttattt' (gen. -en, pL -cn) 

adjutant, aide-de-camp. 
ber Si^tt^err {gen. -n, pL -en) 

ancestor. 
S^ttUd^ adj. like, similar, 
a^ttttngi^bo0 adj. ominous. 
bie ^l^rettleferttt (-nen) gioaner. 
aU adj. and pron. all, ubole, 

each, every ; n. sg. coU. every^ 

body. 
aUeitt' indecl. adj, alono ; adv. 

only ; conj, but, only. 
baS Meitt'fettt Isolation, soli- 

tude. 
aUetttal adv, always. 
aOgetttettt' adj. common, uni- 
versal, general. 
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aUmIkVtxdl adj- gradual. 
aU^^tthtth^xdi adj. all-destroy- 

ing. 
atttierl|in'beimb part. adj, all- 

obfitructing. 
aÜ^XL adv. too. 
\\ attatigcliltb adv, too leniently. 
att$ttgrog adj. too great. 
tdS conj. as, wben ; ctfter comp. 

than; after neg. bat, except. 
atöbaittt' adv. then. 
Olfo adv. so, thus; conj. then, 

therefore. 
alt 04;. (comp, ^cr, «uperZ. ^cft) 

old ; former ; pl. as noun old 

people, forefathers; m. sg. 

old man ; f ather. 
bcr %Uaxf (-c or 'e) altar. 
; bag Stttcr (— ) age, old age; 
; coli, old people. 

otteint intr. (f). and f.) grow 

old. 
bag ^ttertum (""er) antiquity. 
attmobiffl^ ac(;. old-fasbioned. 
an prep. (dat. or occ), «ep. pr^., 

odo., at, in, in the way of, on, 

by, to, towards. 
ait'bieteit (o — o) tr. offer. 
ait'biitbett (a— u) tr. tie, fasten, 

bind. 
■ bcr «ttWicf (-e) sight. 
att'bliffen tr. look at. 
mtbaitentb part. adj- perma- 
nent, enduring. 
anber adj' other; second; dif- 

ferent. 
ftnbettt r^. alter, change. 
anberiS adv. differently. 



bic ^itbetttttg (-en) change, 

alteration. 
an'beitteit tr. hint at, indicate. 
bie 9ittbeittttitg (-en) allasion, 

Suggestion. 
mt'brüffen tr. press close to, 

press against. 
bie9itter!ettnttng(-en) approval. 
att'fanen (fäUt, fiel, gefoHen) tr. 

fall upon ; seize. 
bcr 9ittfaitg ("e) beginning. 
an'faitgeit (ä— ie— a) tr. and 

intr. begin. 
att'f äff en tr. (fa Jtc, gefaxt) seize. 
an'fil^ren tr. cite, instance. 
an'geben (i — a— e) «r. declare ; 

design; propose. 
att'gel|Brett intr. with dat. be- 

long to. 
bcr Singer ( — ) meadow, com- 
mon. 
angetan part. adj- fitted, calcu- 

lated. 
bie %n%ft (""c) anxiety. 
angfterfitttt paH. adj. terrified. 
Sngftlifl^ adj. anxious. 
an'^atten (ä — ic— a) tr. hold 

in, stop, 
bcr %nfiaUdpmh (-c) Suggestion. 
anbiegen tr. put on ; leyel, take 

aim. 
an'Ielynen tr. lean against; leave 

(the door) ajar. 
an'ßegen (a— c) inir. lie close 

to, fit. 
an'Ioffen tr. entice, attract. 
on'nta^en r^. with gen. assume ; 

usurp. 
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bic ^tttnttt grace, charm. 
Ott'ne^mctt (nimmt, mf)m, 90= 

tiommcn) tr, accept; receive; 

presuppose; reß. wüh gen. 

take Charge of . 
an'tiaffett tr. fit, suit, adapt. 
bie 9itttttfitng (-cn) invocation. 
att'ffitaitett tr. look at. 
attffl^imnfl^ adj' distinct, clear, 

vivid. 
bie 9inffl^attK4!eit distinctness, 

clearness. 
bie Snffl^attttng (-cn) contem- 

plation, View. 
an'ffl^iffett r^. set about, pre- 

pare f or. 
baä %n\d^xntu harnessing. 
an'feliett (tc — a — e) tr. look 

at ; (einem etroaö) perceive in 

one. 
bie 9ltt{ifl^i (-en) view, opinion. 
bie %nfkali (-en) plan, under- 

taking. 
ber Anteil (-e) share, lot; sym- 

pathy. 
attti!' ddj. ancient, classical. 
ber Eintrag C'e) offer, proposal. 
an'treiien (ie — ie) tr. drive cn, 

xwge on ; impel. 
bie ^tttmort (-en) answer. 
anttüoxitn tr. answer. 
ott'kiertTattett tr. intrust to. 
ait'ttiettbeit (loanbte or wenbete, 

gewanbt or geroenbet) tr. use, 

employ, apply. 
ait'siel^eit (309, gejogen) tr. put 

on. 
bcr «tifel (') apple. 



ber %p^tlbaum f^c) apple-tree. 
'tiit %pot^t*U (-n) apothecary's 

Shop, 
ber %poi^t^ttt (— ) appthecary. 
bic ^rlieti (-en) work. 
bie %thtxmtntt {pl of ^v^ 

beitSmonn) workmen. 
ber ^rgttio^it suspicion. 
arm cuJj- (comp, ^ctf superl. ^ft) 

poor, miserable ; pl. aa noun 

pöor people. 
ber 3irm (-e) arm. 
bie ^rmttt poverty. 
bie %xi (-en) species, kind ; man- 
ner, 
bie ^^dlt /. sg. ashes. 
ber 3lf4 (^c) bough, branch. 
bcr Altern breath. 
bie ^tmo^pf^a^xt atmosphere. 
aitfl^ adv. also, too ; even ; really, 

indeed ; aud^ nic^t not . . . 

either; fo . . . aud^ how- 

ever; wenn . ♦ . auc§ even if ; 

mic . * . aud^ as. 
bic 5titc (-n) meadow. 
aitf prep. (dat. oracc.) on, upon ; 

in, at, to, up ; sep. pref. and 

adv. up, upwards, open ; (aut 

auf lad^cn laugh loud (openly) ; 

aufs beftc in the best way; 

aufs neue again ; auf eroig for- 

ever. 
auf bettia^ren tr. keep, preserve, 

Store up. 
attf^raitfenb part. adj. efferves- 

cent; passionate. 
bas 9ttfeinanber)ira0en coming 

into colUsion, colllding. 
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aitffal^reit (ä— u— a) fr. drive 

open; irUr. (f.) rise, stÄTt up; 

fly into a passion. 
ttttf'fotteit (fättt, fiel, gcfaDen) 

irUr. (f.) sorprise, seem 

Strange. 
auf'forbertt tr, summon, chal- 

lenge, rally ; invite. 
ttttf'geljcit (ging, gegangen) intr, 

(f.) rise, mount ; open. 
aitflftaltett (ä— ie— a) tr, stop, 

stay, check. 
aitf 'liefen (o — o) tr. lif t up, raise. 
bie 3iitfHftirttttö (-en) Clearing 

up, explanation. 
attflegen tr. impose upon, lay 

upon. 
anf'Iobeim irUr. (f.) flare up. 
aitf (dfeit tr. loosen ; r^. be dis- 

solved, be annulled. 
aitfmerffam adj. attentive. 
bie ^itfitterffamfett (-en) atten- 
tion. 
anfne^men (nimmt, na^m, ge* 

nommen) tr. take up ; receive. 
bie flnfotifentng (-en) self-sacri- 

fice. 
anf^regen tr. rouse, stir up, 

excite. 
ber ^itffa^ (^e) essay, theme, 

composition. 
oitpfi^UeSett (fc^Io^; gefd^Ioflen) 

tr, unlock, open. 
onffe^en tr. set up; set down, 

rest. 
anfftad^eltt tr. stimulate, stir. 
attf ftel^en (ftanb, geftanben) intr. 

(f.) stand open ; stand up, rise. 



«if'fiteigctt (ie— ie) intr. (f,) 

mount, rise. 
anVfttUtn tr. set up, adduce, 

establish. 
anf 'fttfl^ett tr. seek out, search f er. 
ber 9infttag ("e) commission, 

errand. 
auftreten (tritt, trat, getreten) 

intr. (f.) enter, appear. 
anf 'tun (tat, getan) tr. open. 
anf 'ttfail^fett (ä — u — a) intr. (f.) 

grow up. 
anfsSllIen tr. enumerate. 
bag finge (gen. -s, pl. -n) eye ; 

ing — faden catch one's eye ; 

im — ^aben have in view. 
ber StugettiUc! (-e) moment, in- 
stant, 
ber ^ttgttfhtiS prop» noun Augus- 

tus. 
ans prep. (dat.) out of, from, of, 

because of ; adv. and sep. pr^. 

out ; over, at an end. 
OttiS'ieffem tr. mend, repair. 
ber %VLm\d (-e) vista, outlook. 
ber WxSbitVim^ C^t) outbreak. 
atti9'bett!ett (badete, gebadet) tr. 

think out, contrive, invent. 
ber 9ni9brtt(! (""e) expression. 
atti9'brfi(!en tr. express, utter. 
omSbrüffUfl^ adj.^ express, ex- 

plicit. 
OUi^'fill^rett tr. carry out, com- 

plete. 
aniSfül^rßfl^ adj. in detul, cir- 

cumstantial. 
ber 9itti9gang (""e) issue, result. 
atti^geseii4ttetparf.a4;.excellent. 
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au»fftaUtn (o— ic— o) intr. hold 

out, persist, persevere. 
bad Slndtollb foreign country. 
attiS'Ief en (ic — o — • c) tr. choose ; 

draft. 
aiti^'madieit tr. constitute. 
anS^maltn tr, depict, picture. 
bie Slndmadtttg (-en) depicüon. 
atiiS'tte^mett (nimmt; na^m, ^t^ 

nommen) tr. take out; rqß. 

look, appear. 
ani^'rebeit tr. speak out. 
imd'reitett (ti^, gcriffcn) <r. tear 

out, pull out. 
baä ^j^fdjtrreii unharnessing. 
aitö'fdi(ietett (fc^lo^; gefc^(offen) 

tr. shut out ; exclude. 
oitö'f eliett (ie — — c) intr. look, 

appear. 
bad 9liti9fe(ett appearance, look. 
mtfett adv. out, outside, out of 

doors; nac^ oujcn toward 

strangers. 
bag 9lttteitli(eiliett continued 

absence. 
ottf er coTV*. except, unleas. 
Sttfer adj' outer ; n. sgr. aa noun 

outer appearance. 
bie %nSfitl}it (-en) outlook, view. 
an&*ipotttn tr. mock, ridicule. 
ttn»'\pnditn (t — a — o) tr. 

utter; express. 
ber 9lttdftmtdi C'c) utterance; 

saying. 
andf^üHtn tr. portlon, supply 

with a dowry. 
tltd'ftetgeit (ic— ic) irUr. (f.) Step 

out, alight. 



oiti^'flerliett (i— o— o) irdr. (f.) 
die out, become extinct; toic 
audgcftovbcn quiet as the 
grave. 

anSfftttdtn, tr. stretch out. 

bcr knStan^iSi (~c) interchange, 
exchange. 

anS^ttütn tr. distribute, divido. 

aitö'ftbett tr. exert, wield. 

bcr SttiSmattberer (— ) emigrant. 

m^f$itttn tr. decorate, adom. 

bcr ^'tor (-'tn) author. 

fB 

bcr fßaäi (''c) brook. 

bcr 83a(ftrog (^c) kneading- 

trough. 
bie I6a(tt (-cn) path, road; 

career, course. 
Halb adv. soon, easily; halt . . . 

balb now . . . now. 
bcr I6al!ett (— ) beam. 
baflett tr. form into balls; rqfi. 

be clenched (of the fist). 
bcr S3a(finit (-c) balm, baisam. 
bad 83anb (^cr) ribbon, band, 
baä 83attb (-e) bond, fetter. 
battbigen tr. tame, subdue. 
battg(e) adj. anxious, afraid, 

fearful. 
bie 83att! ('e) bench, seat. 
bie 83antt^er'5tg!eit mercy; 

pity, charity. 
bcr IBarott' (-e) baron. 
bie I6arfdiaft (-en) cash, ready 

money. 
ber fßmäi (^c) belly. 
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ÜHttCtt tr. build. 

bcr IBattet (-n) peasant, farmer. 
Iian(e)nfd| adj. rustic, boorish. 
ber ä)ait(err (gen. -n, pi. -cn) 

commissioner of public works. 
bcr I6aitm (*e) tree ; timber ; — 

bcr grci^cit liberty-pole. 
*! btc I6aitmgnt)»)ie {-;t) clump of 

trees, tree-cluster. 
üattntttioflen cudS. cotton. 
ht' inaep. pref. be-. 
HeHett intr. shake, tremble. 
bcr JBedjer {— ) cup, goblet. 
Hebadlt' pari. adj. intent, mind- 

ful. 
üebftilt'tig adj. deliberate, cau- 

tious. 
bebait'ent tr. pity. 
bebetf'tlt tr. cover. 
' üeben'fen (bcbac^tc; bcbac^t) tr. 

coBsider, think of, care for; 

reflect, deliberate. 
hthtnJfHäi adj. doubtfal, seri- 

ous ; hazardous ; apprehen- 

sive. 
bebcil'tetr «r. signify, mean. 
liebett'tenb part. adj. serious, 

impressive; significant. 
Hebte'nen tr. serve, wait on. 
Üebro'^en tr. threaten; remon- 

strate with. 
bic IBebrütf'ttng (-cn) oppres- 

sion. 
üebftr'fen (bcbarf, bcburftc, bc^ 

burft) intr. with gen., and tr., 

need, want. 
baä »cbürf 'nii^ (-ffe) need, want. 
. bebftrf 'tig adj. in need of . 



üefaVtett (ä — u — o) tr. travel 

over, navigate. 
befallen (bcfäat; befiel, bcfatten) 

tr. befall; attack. 
befe^'Iett (ic— a— o) tr. com- 

mand, Charge ; ®rü|e — , send 

greetings. 
bcfcf'tigcii tr. fasten. 
befttt'bett (a— u) tr. find, esteem ; 

r^. find one's seif, be. 
bejlei'gen (befliß, bcfliffcn) r^. 

with gen. attend to, busy one's 

seif with. 
befra'gett tr. interrogate, aak; 

fic^ nac^ ctwaä — , inquire 

about. 
befreiten tr. free, rescue. 
befrie'bigett tr. satisfy. 
befü^t^n ^^- ^^^^ o^) handle. 
bege'bett (i — a — c) r^. repair, 

go, come. 
bic l6ege'ben(eU (-cn) occur- 

rence. 
begeg'nett intr. (f.) meet; hap- 

pen; treat. 
bic S^geg'ttttttg i-en) meeting. 
bege'^ett (beging, begangen) tr. 

Visit; celebrate. 
bege^ten tr. desire, wish; de- 

mand, crave. 
begei'ftem tr. inspire. 
bic 83egier' desire ; passion, lust. 
bic IBegier'be (-n) desire; pas- 
sion, lust. 
begie'rig adj. deslrous, imi>a« 

tient ; eager for. 
bcr S3egtnn' beginning, outset; 

proceeding. 
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degitt'nett (o— o) tr. and iidr. 

begin; do; undertake. 
boS I3egtn'nen action; under- 

taking. 
Beglei'ten tr. accompany. 
ber »eglei'ter (— ) companion. 
fleglfttf'ett tr- bless, make happy. 
bic S3egtta'btgltttg (-cn) pardon; 

grace. 
ÜCgnü'gen refl. be contented with. 
flegren'Sett tr, bound, limit, de- 

fine. 
ber I3egnff' (-e) idea, notion; 

im Segriffc fein be on the 

point of . 
liegrftn'bett tr. establish, con- 

firm. 
liegfft'tett tr. greet. 
liegütt'ftigen tr. favor, gratify. 
liegfl'tett poLTt. adj. rieh, wealthy . 
lie^a'gen imp. please, suit. 
liel^ag'Uflt odj- comfortable. 
lie^an'beltt tr. treat. 
(el^ar'tett intr. continue, per- 

severe in. 
htf^aupHtn tr. assert, maintain. 
lie^eit'b(e) adv. quickly. 
lie^err'flitett tr. govern ; master, 

control. 
Hei prep. (dat.), adv., and aep. 

pref., by, near, at, at the 

house of , with, in, on, upon ; 

in addition to. 
(eibe adj. pl. both ; two. 
ber S3eifatt applause, approval. 
liet'fftgett tr. add, subjoin. 
Hei'Iegen tr. give, attach. 
lieina'l^e adv. almost, nearly. 



Heifam'mett adv. together. 
Heifei'te adv. aside. 
baä 83etf^ie( (-e) example. 
Hei'fte^en (ftanb, gcftanbcn) ivir, 
, with dat. stand by; assist, 

help. 
ber 83eitrag (^e) contribution. 
l^ei'tragett (ä— u— a) Mr. con- 

tribute, conduce, serve. 
Het^ei'ten adv. betimes, early. 
Hefannt' pari. adj. known, ac- 

quainted ; well-known ; m. os 

noun acquaintance. 
bie ä^efattttt'flitaft (-en) ac- 
quaintance. 
(efen'nen (be!annte; be!annt) tr. 

confess, acknowledge. 
baä »efettttt'ttiö (-ffe) confes- 

sion. 
HeKet'ben tr. clothe. 
htütm^mtn tr. pinch, confine; 

afflict, grieve. 
Hefom'men (belam, befommen) 

tr. get, receive. 
Hefüm'metn tr. grieve, trouble ; 

refi. be anxious about. 
Heltttt'ben tr. show, manifest. 
flela'ben (u — a) tr. load; past 

part. aa adj. heavily loaded. 
Bela'getn tr. besiege, lay siege 

to. 
bie SBela'gentng (-en) siege. 
htWhtn tr. enliven, animate. 
flete'gen tr. illiistrate,exemplify, 

Support by instances. 
belet'btgen tr. offend, hurt, 
bie öelei'bigttng (-en) offense, 

injury; insult. 
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Mtn^Htn tr, throwlightupon, 

iilaniine. 
bie IBeleitilt'tttttg (-en) illumiDa- 

tion, light. 
bag JBelte'Uett pleasure, liking. 
Belo^'nen tr. reward. 
Henter'feit tr. mark, take no- 

tic€ of ; note down, note. 
bic IBemer'fttttg (-cn) remark, 

Observation. 
Hemft'^ett tr. trouble ; r^. take 

pains, labor. 
bad I6emü'^ett trouble, labor, 

effort. 
bie 83emft'^ttttg (-en) trouble, 

labor, effort. 
(enel^'men (benimmt; benahm, 

benommen) r^. deport one's 

seif, act. 
baä IBene^itteit behavior, bear- 

ing. 
beitttt'Sen tr. use, employ. 
ht^utm* od}, convenient, com- 

fortable, easy. 
üeqitem'Uflt adj. convenient, 

easy, comfortable. 
bie IBera'tung (-en) consulta- 

tion; deliberation. 
bereit' aäj. ready, prepared. 
bereisten tr, make ready, pre- 

pare. 
bereuten tr. repent, regret. 
ber öerg (-e) mountain. 
bergan' adv. up hill. 
bergen (i — a — o) tr. save, se- 

cure. 
bergnn'ter odu. down hill. 
ber ä^erifi^t' (-e) account, report. 



berili^ 'ten irdr. report, narrate, 

teil. 
bem'l^igen tr. quiet, calm; com- 

fort. 
berühmt' part. adj. famous, re- 

nowned, noted. 
bie JBerü^'rttng (-en) touch, 

contact. 
befSnf'tigen tr. appease, pacify. 
beffitä'bigen tr. dama^e, injure ; 

hurtj wound. 
beffl^äf^tigen tr. busy, occupy. 
bie ^effi^Sf Hgnng (-en) occupa- 

tion, vocation. 
beffl^ümt' part. adj. ashamed, 

mortified. 
bie SBeffJ^S'mttitg (-en) shame, 

confusion. 
beffltei'bencuf;. modest, discreet. 
beffj^e'ren tr. give, bestow on. 
bef fj^let^diett (i — i) tr. steal upon, 

come over. 
befdilett'ntgen tr. accelerate, 

hasten. 
befdftlte'gett (befd^lo^, befc^Ioffen) 

tr. shut ; conclude ; determine, 

resolve upon. 
ber ä^effl^Ittg' (^e) resolution, 

determination. 
bef^mitt'sett tr. pollute, foul, 

dirty. 
befdjnei'ben (befd^nitt, befc^nit^ 

ten) tr. lop, trim, prune. 
bef^rän'fen tr. confine, limit. 
bef^rei'ben (ie— ic) tr. describe. 
bie S3efil4ret'bitng (-en) descrip- 

tion. 
befdjfit'aen tr. protect, defend. 
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bic Sefdjioer'be (-n) trouble, 

annoyance, bürden. 
beffj^me'rett tr, load ; bürden. 
lieflitlliidi'tigeit tr. allay, appease, 

quiet. 
(efet'sen tr. put in ; occupy. 
liefie'geit tr. conquer, vanquish. 
bie Sefitt'nitiio senses, reason; 

recovery of one^s senses. 
ber Seft^' possession. 
(efU'sen (befaj, befcffcn) tr. 

possess. 
bcr Sefit'aer (— ) possessor, pro- 

prietor, owner. 
boä IBeft^'tum (''er) possession. 
bic SefU'anng (-cn) possession, 

estate. 
befutt'ber ac(;. particular; pe- 

caliar, special. 
htinn'htxB adv. particularly, 

especially. 
üefor'gen tr. look after, care 

for. 
bie f6t\9xa'td» (-ffe) care, man- 

agement ; apprehension, fear. 
Üef orgt' part. adj. careful ; anx- 

ious, troubled. 
üeftpredi'en (i— a—o) tr. talk 

over, discuss. 
üeffer odj. (comp, of gut) better. 
lieffent tr. better, improve. 
Heft adj. (superl. of gut) best; 

3um beften l^aben make sport 

of ; am beftett; auf§ befte, jum 

bcften, in the best way. 
beftftn'big adj. constant, steady, 

firm. 
beftil'ttgen tr. confirm. 



ht^ffftn (beftanb, beftanben) 

iriir. exist ; continue, endure ; 

— aud consist of . 
beflei'gett (te~ie) tr. get up; 

mount, get into. 
htÜitVitn tr. assign ; order. 
beftim'meit tr. detennine; de- 

cide ; allot to, intend for. 
beftimmt' part. adj. fixed, defi- 

nite; engaged; destined to, 

disposed of . 
bie SefKm'ntttttg (-en) destiny, 

mission. 
befhre'bett rqß. endeavor, strive. 
beprei'ten (beftritt, beftritten) tr. 

fight, oppose. 
befhriif'ett tr. ensnare, seduce. 
befit'fitett tr. Visit, call on. 
beftt'bellt tr. befoul, dirty, pol- 

lute. 
beto'tten tr. emphasize, accen- 

tuate. 
betraiJ^^tett tr. look upon ; con- 

sider. 
bic SBetrad^'tung (-en) reflection, 

view. 
betra'gen (ä— u— a) r^. be- 

have. 
betreffen (betrifft, betraf, be^ 

troffen) tr. befall, 
betreiben (ic—ic) <r.urge,pre8s 

on ; act, carry on. 
betreuten (betritt, betrat, betreten) 

tr. tread upon, enter. 
betröpfelt part. adj. surprised ; 

embarrassed. 
betrft'bett tr. trouble; grieve, 

distress. 
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lietril'geit (o — o) tr. cheat; de- 

ceive. 
bog fßttt (-cn) bed; bedding. 
ber fßtitltt (■—) beggar. 
htut^ttihn tr, judge, estimate. 
ber S3eitte( (— ) bag, purse. 
fleli9('!ent tr. people, populate. 
htwt^fttfltn (ftanb; geftanben) 
'<! intr. hang over, threaten, be 

before, await. 
üetoaff'nen tr. arm. 
(etoa^'rett tr. keep, preserve, 

guard. 
Heioe'gett tr. stir, n^ove; agi- 

tate, excite. 
htma'littl aöij. movable; mo- 
bile, ready to move ; change- 

able. 
; bic JBetoe'gttttg (-cn) motion, 

movement; agitation, dis- 

turbance. 
üetoei'fen (ie— ie) tr. show, ex- 

hibit, display, prove. 
(etoit'fett tr. effect, cause, pro- 

duce. 
Hettlir'ten tr. entertain, treat. 
ber SBemo^'ner (— ) inhabitÄnt, 

Citizen. 
HetOtttt'bettt tr. admire. 
(ettnt^t' pari. adj. consclous, 

aware. 
üeaeifj^'nett tr. designate, indi- 

cate. 
Begei'gen tr. show, manifest, 

express. 
Hesie'^en (bejog, bejogcn) r^. 

refer, have reference. 
. bie ä^eaie'^ttng (-en) relation. 



ber S^e^ng' reference, relation, 

regard ; in — auf in relation 

to. 
ht^mä^tn tr. purpose, have in 

view. 
ht^tOtV^tln tr. doubt, question. 
bie fßihtl Bible. 
boä »ier (-e) beer. 
hitttn (0 — o) tr. offer. 
bog 83iib (-er) image, picture; 

figure, form. 
bilben tr. shape, form, figure. 
bie S3tIbPfi^e perspective ; auf 

ber — erfd^eincn appear upon 

the scene. 
üitbKlIt adj. figurative. ^ 
bie ä^tlbnng (-en) shape, form, 

figure. 
bitttg adj. just, fair, reasonable ; 

fitting, proper, 
ber 83irttflattm (*e) pear-tree. 
h\§ prep. (occ), adv., and conj., 

to, up to, as far as, tili, until. 
Hi^^er' adv. hitherto, until now. 
bie fBtttt (-n) request, demand. 
üitten (bat, gebeten) tr. and intr. 

ask, beg. 
ütttet adj. bitter. 
b(an! adj. bright, polished. 
bfot adj. pale, 
baä »Itttt (^er) leaf. 
hlau adj. blue. 
bie 83(ätte blue, blueness. 
fl(eibett (ie— ie) intr. (f.) con- 

tinue, remain; stay, abide; 

im weiten — , be put off in- 

definitely. 
breiig adj. pale. 
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ber 6(etglait$ lead ore, galena. 

lilenben tr. blind, dazzle. 

ber ^ivA {-«) look, glance, eye ; 

beam, flash. 
hixittVi intr. look,view; tr. show, 

manifest. 
liltllb adj. blind, 
baä eiBiett bleating, lowing. 
((ft^ett intr, bloom, blossom; 

flourush. 
bic fßlnmt (-n) flower. 
boä S3(itlltettfieet(-e) flower-bed. 
ba§ mm blood. 
bie »lÄte (-n) blossom. 
(Intett intr. bleed. 
lidtttg <wi;. Woody, 
ber SJprf (^e) bück ; box, coach- 

man^s seat. 
ber Silben (*) ground, soll; 

floor, foondation. 
Hollttett tr. polish. 
U», üpfe, adj. bad, evil. 
ber Jöote (f/en. -n, pl -n) mes- 
senger, 
bie IBotffItaft (-en) message ; er- 

rand. 
ber Srattb ("e) fire, conflagra- 

tion. 
Ihrand^en tr. use, employ ; want, 

need. 
hxaun ci4j. brown. 
bie 93raitt (*e) betrothed (wo- 

man), bride. 
ber SrftttHgam (-e) betrothed 

(man), bridegroom. 
Ihrttll adj. brave; good, honest; 

efficient. 
lirediett (i— a — o) tr. break. 



(reit adj. broad, wide, diffuse, 
bie JSreite prolixity, diffuseness. 
üreiten tr. spread, extend. 
lirettnett (brannte, gebrannt) intr. 

and tr. bum. 
baä S5?ctt (-er) board, plank. 
brettent adj. made of boards. 
bringen (brachte, gebracht) tr, 

bring, 
bag fßxot (-e) bread. 
ber ä^mber ("") brother. 
brüllen intr. roar, bellow, low. 
ber JSmnnen (— ) well, spring; 

pump, fountain. 
bie IBmnnenfaene (-n) scene at 

the well, 
bie »mft (^e) breast. 
brüten tr. arvd intr. brood ; hatch. 
ber SBnnb (^e) band; union, 

alliance. 
baS SBünbel (— ) bündle, 
bag Sänbeld^en (— ) little bündle, 
bic SBürbe (-n) bürden, load. 
ber JSnrgemeifter (— ) = Bürgers 

meifter, burgomaster, mayor. 
ber 83ürger (— ) burgher, Citizen, 
baä S3ürgergettierb(e) (— ) occu- 

pation of a townsman. 
bürgerlifj^ adj. civil, domestic; 

unassuming. 
ber önrfdje (gen. -n, pl -n) fel- 

low ; apprentice ; boy, lad. 
ber »ttfdft (^e) bush. 
baä 83nf4nier! brushwood, un- 

derbrush, copse. 
ber 83nfen ( — ) bosom, breast. 
bü^en tr. suffer for, atone for. 
bie fbViHt (-n) tub. 
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bie (Sam^ag'ne (pron. Rartu' 
pan'ic) (-n) campaign. 

bad ^i^ao9 chaos. 

ber Qi^axaVttx (- e) character. 

bie df^axaVttttif^tnidiaft (-en) 
characteristic attribute. 
.., fj^atafterif teuren tr. character- 
ize. 

bie (S:(airafteHf 'H! (-en) charac- 
terization. 

djarafterif tifd^ adj- character- 
istic. 

bie (S^^ataf'terseiiitttttttg (-en) 
character-portrayal . 

ber (S:^ara!Uerattg (''e) trait of 
character. 

bie e^ttttffee' (pron. ©d^offee') 
(-n) highway, turnpike. 

ber (S:^attffee^flait (-ten) con- 
Btruction of a highway. 

ha adv. there, here; then, in 

that case ; cohj. when, while ; 

since, because. 
babei' adv. therewith, in doing 

so. 
baS 2)ttl^ (''er) roof; attic; 

shelter. 
babltrdt' adv. thereby, by this 

means. 
baffir' adv. for it, therefor. 
bage'gen adv. agalnst it; in 

reply, in retum ; on the con- 

trary. 



bal|er' adv., conj., and sep. pref. , 

thence ; along ; for that reason. 
ba^er'ge^ett (ging, gegangen) 

ifdr. (f.) walk along. 
ba^er'ftetgett (ie—ie) irdr. (f.) 

climb along. 
ba^er'aie^en (aog, gejogen) irdr. 

(f.) draw along, move onward. 
ba^iit' ojdv. and 8ep. prrf. thitber, 

there, to it ; along, on ; ba^in 

fein Stretch along. 
ba^itt'falirett (ä— u — o) inir. 

(f.) drive along. 
batin'gebett (i— a— e) tr. give 

away, hand over. 
ba^in'ge^en (ging, gegongen) 

intr. (f.) pass along; pass 

away, die. 
bal^tn'Ubett intr. live on, live 

without thought for the mor- 

row. 
ba^in'reigen (xx% gerif(en) tr. 

tear away, carry off ; kill. 
bamatö adv. then, at that time. 
bie ^amt (-n) lady. 
bamit' adv. therewith, with it, . 

thereby; conj. that, in order 

that. 
ber ^ammitieg (-e) highway. 
bane'ben adv. near by; conj. 

besides. 
ber ^an! thanks, gratitude. 
banibar adj. thankful, grateful. 
baitfen intr, with dat. thank, 

give thanks. 
bann adv. then, thereupon. 
baran' adv. thereon, therein, 

thereat, thereto, to it 
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liaraitf' adv. thereon, there- 

upon, then ; . — bringen put 

into the mind. 
baraiti^' adv. therefrom, from 

this, out of it, out of them. 
bor'fiietett (o — o) r^. present 

one's seif. 
bann' adv. therein, in it ; with- 

in. 
bar^ftettett tr. depict, represent. 
btc ^arfteUnng (-en) depiction, 

representation. 
barü'ber adv. over that, there- 

on, about that, concerning 

that. 
barum' adv. thereabout; there- 

fore, on that account. 
bafelbft' adv. there. 
baf conj. that, in order that, so 

that. 
ba'ftelien (ftanb, gcftanbcn) intr. 

(f.) stand there, be. 
bauertt intr. last, continue ; en- 

dure, persevere. 
babott' adv. and aep. pr^. there- 

from, of it ; off, away. 
babott'aielien (30g, gejogen) intr. 

(f.) draw away, pass from 

sight. 
bagil' adv. and sep. pref. there- 

to, to it. 
bajtt'füöen tr. add, add to. 
bagtt'fe^en tr. add, add to. 
bo^loi'f^en adv. among them; 

in between. 
bie ^e^ (-n) cover, coverlet. 
beifen tr. cover ; set, f umish (the 

table). 



bie ^eifj^fel (-n) pole, thül. 
bein poas. pron. and adj. thy, 

thine. 
beinetmegen adv. for your sake. 
benfen (backte; gebadet) tr. and 

intr. think, think of , imagine ; 

remember; intend; r^. imag- 
ine, conceive. 
benn adv. then, therefore ; conj. 

for, because, unless. 
ber (bie, ba§) def. art. the ; dem. 

pron. and adj. this, that, he, 

she, it ; rel. pron. who, which, 

that. 
beretuft' adv. once, some day, 

hereafter. 
betje'nige (biejenige, baöjenige) 

dem. pron. and adj. that (he, 

she). 
berfeFbe (biefelbe, badfelbe) dem. 

pron. and adj. the same, he, 

she, it. 
befto adv. (with comp.) the, so 

much the. 
baö 2)etai(' {pron. -tolj') (-3) 

detail. 
bettet imp. seems, appears. 
bie 2)ettte (-n) (2)üte or XüU) 

paper bag, cornucopia. 
beuten tr. Interpret, explain; 

point (to). 
beutHdt adj. piain, distinct, clear. 
bentffi^ adj. German; aa noun 

German. 
ba§ ^entfd^Ianb Germany. 
bie ^eöt'fe (-n) device, motto. 
ber ^tdftter (— ) pöet. 
bie ^id^tung (-en) fiction ; poem. 
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bic ^idjtongi^art (-tn) style 

(species) of poetry. 
bic ^iditungiSliieife (-n) manner 

of portrayal. 
bienen intr, with dat. serve. 
bcr Wiener (— ) servaiit. 
bcr ^ienft (-e) service. 
bic ^ienfifeirtigfeit complai- 

sance, obligingness. 
biefer (bief c, bief cä or bicä) dem, 

pron. and adj. this, that, the 

latter. 
bteiSmat adv. this time. 
bog ^iiig (-C) thing. 
bittgen (bang or bingtc, gebungen 

or gcbingt) tr, hire; engage; 

employ. 
bofl^ adv. and conj. yet, however, 

still, but, nevertheless ; I hope; 

leally, indeed. 
bcr ^irnuer (— ) thunder. 
bonnettt irär. thunder. 
bo^^elt a^. double. 
baS ^prf (^cr) village, hamlet. 
bic ^orot^e'a prop. noun (-S 

or -t^cenä, dat. and acc. — or 

-t^een) Dorothea. 
bort adv. there, yonder. 
bort^in' adv. thither, that way. 
ber^rad^e {gen-^n, pl-n) dragon. 
bad^rama {gen. -^,pl. Aromen) 

drama, play. 
brama'Hfdi adj. dramatic. 
brSngett tr. press, throng, crowd. 
brSnen tr. = brol^en threaten. 
brausen adv. without, outside, 

out of doors. 
brei num. adj. three. 



breimat adv. three tlmes, thrice. 
bcr ^reittttbad^t'aiger, inded. 

adfj. as neun, '83 (wine of the 

year 1783). 
bcr ^refiiter (— ) thresher. 
bic ^refiitmafiltitte (-n) thresh- 

ing-macbine. 
bringen (a — u) intr. (f.) crowd; 

press; penetrate; tr. urge, 

force. 
britt num. adj. third. 
brittenmal adv. third time. 
bro^en tr. and intr. with dai. 

threaten ; be about to. 
brüben adv. over there, on that 

side, beyond. 
ber ^mtf (-c) pressure, weight, 

bürden. 
brfitfen tr. arid intr. press. 
bn pron. thou, you. 
bttlben tr. suffer, endure; r^ 

be patient. 
bnnlel adj. dark; unknown; 

obscure, confused. 
baS ^uu!e( darkness, shade. 
bunfetn intr. grow dark, grow 

dim. 
bfiufen (bünfte or bcudjtc, gc= 

bün!t or gebeud^t) iriir. and tr. 

seem, appear. 
bfinn adj. thin. 
bnrd) prep. (acc.), adv., sep. and 

insep. pref., through; dur- 

ing ; by, by means of . 
bnrd^anjS' adv. throughout, all 

over; absolutely. 
bttrd^brtn'gen (a— u) intr. and tr. 

penetrate ; permeate, fill with. 
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l>itYii|eittait'ber adv. promiflcu- 

ously, helter-skelter. 
burdi'diuf ett (äu — ie — ou) intr. 

(f.) nin through. 
bnrdjte'liett tr, live through. 
toril^ffl^att'ett tr, look through, 

look over, 
btwdjf i^rct'tcn(burc5fdjritt, burdjs 

fd^ttcn) tr. walk through. 
biunldflt'fl^ett tr. search through. 
hutiima'ttu tr. wade through. 
hütftn (barf, burftc, gcburft) intr. 

and mod. avx. have permis- 

sion, may. 
bftrfttg 04/. needy, poor; adv. 

sparingly. 



eben ac{;. even, level, smooth; 

adv. just, just then; just 

now. 
elicitbetferiie (bicfelbc, boSfelbe) 

dem. pran. and adj. the very 

same. 
baS @il4o {pl -S) echo. 
eil^t od;* genuine, real; true, 

proper, 
bic erfe (-n) comer. 
ebel ac(;* noble, 
bet (gffeft' (-C) effect. 
el>(e) conj. before; c^er comp. 

adv. sooner, before ; rather. 
bic @l|e (-n) marriage; matri- 

mony. 
baS (&fi(t)UH (-cn) marriage 

bed. 
bet (l^ll(e)ittaim ('er) husband. 



bag ^fi{t)paax (-e) married 

couple, man and wife. 
eliertt a4i- brazen; hard, un- 

feeling. 
bie (H?e (-n) honor. 
elirett tr. honor, respect. 
bag (Sl^rgeffil^l sense of honor, 

ambition. 
elprttiftrbig adj. venerable, 

worthy. 
ei interj. why ! oh I ei boc^ yes 

indeed! surelyl 
eifrig adj. zealous, eager, ear- 

nest. 
eigen adj. own, proper, pe- 

culiar. 
ber ©igemtn^ self-interest. 
eigenttft^ig adj. selfish. 
bie ©igeufd^aft (-en) attribute, 

quality, characteristic, ca- 

pacity. 
boä eigenfc^ttftöttiort (""er) ad- 

jective. 
eigeittUfIt adj. real, 
bie @i(e haste, hurry. 
eilen intr. (f. or f^.) hasten. 
eilenb adv. hastily, speedily. 
eilig adj. hasty, quick. 
ein indrf. art., num. adj., and 

indef. pron., a, an, one. 
ein» sep. prrf. in, into. 
einan'ber recip. pron. one an- 

other, each other. 
ber @ittMitf (-e) insight, view. 
ber eittbmrf (''e) Impression. 
ein'brütfen tr. press in, press 

into. 
einfallt adj. piain ; simple. 
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ein'fattett (föQt; fiel; gefaQen) 
intr, (f.) fall in ; break in, In- 
terrupt. 

bcr (Sittjlttt ("Ife) influence. 

ein'ffigett tr. inaert. 

eitt'fft^rett tr. introduce. 

ber Bittgang (""e) Introduction. 

eitt'ge^en (ging, gegangen) intr. 
(f.) : ouf (etroaä) — , enter into 
(something). 

einge^enb part. aOj. detailed, 
exhaustive. 
1 ein^er'ateliett (sog, gejogen) imJbr. 

(f.) move about, go about. 
1 einiger (einige, einige«) ind^. 
pron. arid pron. adj. some, 
'; several. 

i ber ©inHimg (''e) accord; in — 
bringen harmonize, reconcile. 
i ein'laffett ((ö^t, (ie^, ge(affen) tr. 
let in, admit. 

eitt'leiten tr. usherln, introduce. 

bie CHttleitUttg (-en) introduc- 
tion. 

einmal adv. one time, once, 
sometime ; auf — , all at once ; 
truly, really. 

etn'ttelhnen (nimmt, na^m, ge- 
nommen) tr. take in, receive. 

eitt^rftgen tr. impress, imprint. 

bie @inriil4tnng (-en) arrange- 
ment. 

einfam adj. lonely, solitary. 

eitt'fdialten tr. interpolate, in- 
sert. 

ein^ffl^togen (ä — u — o) tr. 
strike in ; iyäir. clasp hands 
(as a token of agreement). 



ein'fiitrftnfett tr. restrict, limit. 
bie @inffltrSttfnng (-en) restric- 

tion, reservation. 
eitt'fel^ett (ie— a— e) tr. look 

into ; understand, recognize. 
eittfeittg adj. one-sided, narrow- 

minded. 
ein'fe^en intr. begin. 
ein'ft^en (faj, gefeflen) inJbr. = 

fic^ einf e^en mount, take one's 

seat. 
ber @tttf^tnfit C'e) protest, ob- 

jection. 
einft odv.once; formerly; some- 
time, at a future day. 
eitt'teiUtt tr. divide, classify. 
eitt'treten (tritt, trot, getreten) 

intr. (f.) Step in, enter. 
ber Q^intritt (-e) entering; en- 

trance. 
bie @inseqietten pl details, par- 

ticulars. 
eingeltt adj. Single; individual, 

separate ; in detail. 
einzig adj. only, sole. 
einstggeUelit adj. only beloved. 
bad@ttnnb oval. 
eifern adj. of iron, iron. 
eitel adj. pure, mere; vain, 

frivolous. 
bag (Clement' (-e) element. 
bad @(enb misery, distress; 

ezile. 
elterlillt adj. parental. 
bie (Altern pl. parents. 
tmp' insep. pr^. over against, 

in retum. 
ber (Srnfifang' reoeption. 
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tmpfaW^tn (ä — i — a) tr, 

receive. 
emtife^Uen (tc — a — o) tr. 

recommend, commend. 
em^ftu'ben (a— u) tr. feel; be 

sensible of . 
empftnb'Uilt adj. sensible; 

touchy, sensitive ; severe, 

painful. 
ent^or'^altett (ä — ic — o) tr. 

hold up, Support. 
enMPur'fditogeii (ä — u — o) intr. 

(f.) leap up, shoot up. 
entftg a4j. industrious, diligent; 

active, busy, eamest. 
bog (Sttbc (gen, -ä, pl. -n) end, 

limit. 
enbett tr. end, finish ; intr. end, 

cease. 
eubgftitig actj. ultimate, final. 
enbüfl^ adj. final, 
bie ©nge narrowness, limita- 

tion. 
bcr @nge( {— ) angel. 
engßfdi adj. Engllsh. 
eist» insep. pref. over against, 

in retum. 
nttbe^'reit iniir. witJi gen. be de- 

prived of, do without; miss, 

lack. 
entbe^r^Itfi^ a4;.superfluous,un- 

necessary. 
eittbitt'bett (a — u) tr. loose; re- 

lease; pasa. be delivered (of 

a cbild). 
entbetf'ett tr. discover, find out. 
eittf er'nen tr. remove, put away ; 

r^. go away. 



entfentt' part. adj. distant, re- 

mote. 
etttfüe'^en (o — o) intr. (f.) run 

away, escape. 
etttge'gen prep. . (foUowing its 

noun in the dat.) and aep. 

pref. against, towards, to, to 

meet. 
entge'geiige^eii (ging, gcgan« 

gen) intr. (f.) go to meet. 
entge'gettfommeit (!am; gefom^ 

mcn) intr. (f.) come towards. 
etttge'genffi^aiteit intr. look 

towards. 
entge'geiife^ett tr. oppose, con- 

trast. 
etttge'gettftettett r^. set against, 

oppose. 
bie ^ntgeg'nitng (-en) retort, 

rejoinder. 
eutge'^ett (entging, entgangen) 

irUr. (f.) escape. 
ettt^al'ten (ä — ic—a) tr. con- 

tain. 
ent^ftrten tr. discover, reveal, 

disclose. 
tntlod^tn tr. draw away; draw 

from, elicit. 
eittiteli'mett (entnimmt, entnahm, 

entnommen) tr. draw, derive, 

get. 
enttSt'fellt tr. decipher, inter- 

pret. 
enttei'^en (entriß, entriffen) tr. 

tear away, snatch away ; r^. 

escape. 
entrin'nen (a— o) iriir. (f.) run 

away, escape. 
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ettttrftf tett tr, provoke, anger. 
Cllträf 'tet paH. ad}, angry, pro- 

voked, indignant. 
Ctttfc^ei'beit (ie— te) <r. decide, 

determine. . 
etttfd^ei'benb part. adj. decisive, 

final, 
bie @tttfll4ei'bttng (-en) decision, 

determination. 
ciitfi^ae'Sett (cntfd^lo^, entfc^lof. 

fcn) tr. unlock; rffi. deter- 
mine, resolve. 
I bic ChttffJtlie'^ttg (-cn) deci- 

sion, determination. 
I etttffitlof'feu part, adj, deter- 
! mined, resolute. 

bie @ntfil4(iif 'fen^eit determina- 
• tion, firmness. 

bcr Chttflltlnt' ("flc) decision, 
■ determination. 

bie etttfc^Ittfi'fö^igfeU power to 

make up the mind, decision. 
entfd^ul'bigen tr. excuse. 
baä Q^ittfet'^en terror, horror. 
entfe^'Uflt adj. terrible, horrible. 
etttf prellt 'en (i— a— o) ivir. 

correspond, suit. 
etttfte'lien (entftanb, entftonbcn) 

irdr, (f.) arise, begin. 
entfHir'^en wir. rush from, gush 

from ; be precipitated, fall. 
Ctttttittc^'fen (ä— u — a) Mr. (f.) 

grow from. 
etttttiel'(l^en(i — i) irdr. (f.) give 

way ; run away, escape. 
ettttt)tlf'e(tt tr. unroU; develop. 
bie @nt)tiiif'(e)Ittng (-en) unroU- 

ing, unraveling, unfolding. 



eutaie'^en (entjog, entzogen) tr. 

withdraw, take away; de- 

prive of. 
ent^Ülf 'ett tr. enrapture, charm, 

enchant. 
ent^ftfft' part. adj. charmed, 

delighted. 
ent^ün'ben tr. kindle, inflame. 
eJPifdj adj. epic. 
bie^^tfo'be (-n) incldent, epi- 

sode. 
baS @^iiiS (@pen) epic poem. 
e? pers. pron. he, it. 
tX' insep, pref. out, forth, to 

the end. 
bie Q^ra'to prop. noun Erato, 

muse of erotic poetry. 
ba§ {&tt)t inheritance. 
txhtn tr. inherit. 
tthiVttu (erbat, erbeten) tr, ob- 

tain by entreaties, beg for, 

ask f or. 
erbltif'en tr. see, perceive, dis- 

cover. 
erboft' part. adj. provöked, 

nettled. 
bie ©rbe (-n) earth, ground; 

soil; land. 
baä @retg'niiS (-f[e) occurrence, 

event. 
eteiTen tr. overtake, get by 

haste. 
erfali'ren (ä — u — o) tr. experi- 

ence ; hear, learn. 
bie (Srfa^'tttug (-en) experience. 
erfrett'en tr. rejoice, gladden; 

r^. wüh gen. enjoy, take 

pleasure in. 
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evfren'Kdi ad}, delightful, agree- 

able. 
e?fftl'lett tr, m up ; fulfiU, per. 

form, accomplish. 
bie(£?fiW'litttg (-en) fulfaiment, 

realization. 
erge'lien (erging, ergangen) imp, 

toith dat. (f.) tum out with, 

go with. 
ergBt'gen tr. delight, amose. 
trgrei'fen (ergriff, ergriffen) tr, 

seize, lay hold of . 
ber iStun^f C^e) effusion. 
ertauben ci4j. high, lofty. 
erlial'ten (ä— ie — o) tr. hold 

up ; keep, preserve. 
erlie'ben (o or u— • o) tr. lift j lift 

up, raise. 
erliediiit adj. important, ma- 

terial. 
erliei'tertt tr. brighten, cheer, 

gladden. 
erl|tt'aett tr. infame. 
erl^i^t' pari. adj. Inflamed, an- 

gered. 
tttfi^^tn tr. raise, elevate. 
er^dl|t' part. adj. lifted up, ex- 

alted. 
bie (^(9'(intg (-en) exalting, 

elevation. 
eritt'uern tr. remind; refi. re- 

member. 
bie (Snn'tt(e)rttng (-en) remem- 

brance, recoUection. 
erfett'iten (erfonnte, erfonnt) tr. 

see, know; discem, distin- 

guish; acknowledge. 
erflft'ren tr. explain. 



bie ^rüft'rttitg (-en) explana- 

tion. 
erfliit'gett (o— u) ivir. sound, 

resound. 
erfo'reit part. adj. chosen. 
erhtn'bigen rtfi. inquire. 
erlott'geit tr. reach ; attain, pro- 

cure. 
erlfttt'tettt tr. explain, exem- 

püfy. 
erle'ben tr. live to see; experi- 

ence. 
erleidi'tertt tr. soften, lessen. 
bie (Srleifj^'tetttng (-en) relief. 
erfoi'ben (erlitt, erlitten) tr. 

suffer, endure. 
edie'gen (a— e) irdr, (f.) suc- 

cumb, yield to. 
ermor'ben tr. murder. 
emtü'ben tr. tire, fatigue. 
ber (Snnu'tiger (— ) encourager, 

helpf ul spirit. 
entftll'rett tr. nourish, feed ; Sup- 
port ; refi. maintain one's seif, 

get one's living. 
ernennen tr. = erneuern renew. 
ettten'ent tr. renew, repair. 
emft adj. eamest, serious, grave. 
ber @rtt{it eamestness, serious- 

ness. 
entftliaft adj. eamest, serious, 

grave. 
entfitUfl^ adj. eamest, serious, 

grave. 
bie ernte (-n) harvest, crop. 
ber emteimtgett (— ) harvest- 

cart, wagon. 
erdff'nen tr. open. 
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fYtnro'iett tr. try, prove; find 

to be true. 
eriflttlf'eit tr. refresh. 
ttqnxäHidi a^j- refreshing. 
erra'tett (ä— ic— a) tr. guess, 

divine. 
erreg'liinr a^j- excitable. 
erre'gett tr. stir up, ezcite. 
bic (Stre'gttttg (-cn) excite- 

ment. 
emiil^'iar adj. attainable. 
enei'd^eit tr. reach; arrive at, 

attain ; equal, be even with. 
I ber (&xnVttV (—) deliverer, 

savior. 
erfi^el'tteii (te— ie) intr. (f.) 

appear; arrive; bappen. 
bic (SYfil^et'nititg (-cn) appear- 
'' ance. 
'< erfll(Yeif eit tr. frighten, terri- 

I fy. 

; bic erfil(flt't(e)ntit§ (-cn) sbak- 

ing; commotion. 
evfe'liett (ic — a — c) tr. per- 

ceive; cboose. 
erfel^'nett tr. long for. 
evfet'jett tr, repair, make good. 
' erjitt'ttett (a — o) tr. devise, in- 

vent, conceive. 
erft num. ddj. first; chief ; adu. 

first ; only just. 
erftftit'ttett irdr. be astonished 

(at), be surprised (at). 
er^i'gett (ie — ic) tr. climb up, 

ascend. 
erfKif'ett tr. cboke, suffocate. 
ttiüp^^tXi tr. catcb, surprise; 

detect. 



fYira'geit (ö—u— a) tr. bear, 

Support, endure. 
efloac^'feit (ö — u— a) inlr, (f.) 

grow; develop. 
ertQJI'geit (o — o) tr, weigh, pon- 

der, consider. 
ttt^^ifltn tr. cboose. 
enoftV^eit tr. mention. 
enoar'tett tr. expect ; await. 
enoar'tet part. adj. ezpected. 
bic ^noinr'tttitg (-cn) expecta- 

tion; anticipaüon. 
enoeif tu tr. awaken, arouse. 
ertuei'il^eit tr. soften. 
ertuei'fett (ic— ic) refl. sbow 

one's seif, prove one's seif. 
eni»er'bett(i— a— 0) tr.acquire, 

eam, get. 
enoi'bettl tr. retufn; answer, 

reply. 
ttWMiditn tr. wish for. 
enoftnffi^t' part. adj. wisbed for, 

agreeable, welcoma 
eY§Jll|'Iett tr. teil, relate, narrate. 
bic (Sr§ftl|'(ttng (-en) narrative. 
etsei'gett tr. do, sbow, render, 

exbibit. 
ersen'gen tr. beget, produce, 

raise. 
eraie'lieit (crjog, craogcn) tr. 

bring up, educate. 
ersflr'nen tr. anger, provoke; 

r^. become angry. 
t& pera. pron. it, he, she ; some- 

thing; so. 
bic (gffc (-n) chimney. 
baS ^ffeit eating; food. 
t^a adv. perbaps, possibly. 
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tt»a& indef. pron., pron, adj., 

and adv.y something; some- 

what. 
euer poas, pron. your, yours. 
bie (&fsttt*pt prap, noun Bu- 

terpe, muse of lyric poetry. 
bie (Sna prop. noun £ve. 
einig adj. eternal, everlaating. 
ejeraie'ren tr. exercise, drill, 

train. 
bie (Sctiofttiutt' {pron. -Won') 

(-en) exposiüon. 

bie ^MV (-en) factory ; manu- 

facture. 
bad ^adi (^er) compartment ; 

^ad) unb — , shelter, house 

and home. 
fftll^eltt tr. fan. 
f ftl|i§ adj. capable. 
fft^YCtt (ä — u— a) tr. carry, 

convey; intr. (f.) go, move; 

ride, drive. 
bie gfal^rt (-en) drive, ride. 
ber gfatt (^e) fall ; case, instance. 
fotteti (fäUt, fiel, gefallen) intr. 

(f.) fall, tumble, drop; inS 

^uge — / catch one*s eye. 
falf4 ^J' ^aJse» wrong. 
falten tr. fold. 
bie ^titi'lie (pron. -je) (-n) 

family. 
bie gfatiti'Iiettberl^ftltitiffe pl^ 

family circumstances. 
bie 9ar(e (-n) color ; paint. 
farMg adj. colored. 



bad 9H»ditn {—) litüe thread. 
bad gfa^ C^ffer) vat, cask, barrel. 
f äffen tr. setze, lay hold of; 

einfaffen enclose; r^. com- 

pose one^s seif. 
fafit adv. almost. 
bie gfttnfife) flst; hand. 
bie gfeber (-n) spring (of a 

wagon). 
fel^Ien intr. fall, miss; ttetenb 

— , stumble. 
ber grel|Ier (— ) fault, defect, , 

deficiency. 
feiern tr. celebrate. 
feig adj. cowardly. 
fein adj. fine, delicate ; nice. 
ber ^ittb (-e) enemy. 
feinfülilenb pari. adj. sensitive, 

delicate, refined. 
bad^Ib (-er) field, piain; panel. 
ber gfelbian agriculture. 
ber gfelbtttarfiltall (-d) field- 

marshal. 
ber gfelbmeiel (— ) sergeant- 

major. 
ber ^(fen (— ) rock. 
baä Ofenfter (— ) window. 
fem adj. far off, dlstant. 
ferne adv. far ; »on ferne from 

afar. 
bie gfeme (-n) distance ; future. 
femerl^in' adv. for the future, 

henceforth. 
femeioinfenb part. adj. waving 

from afar. 
feffeltt tr. fetter. 
feft adj. fast, firm, fixed. 
baS gfeft (-e) feast; festival. 
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feftieftitltmt adj. firmly decided. 
fefi'ljafteii (ä— ie— a) tr. hold 

fast. 
f efitlill( adj. festive ; holiday. 
baS gfctter (— ) fire. 
bag ^ttertner! (-c) fireworks. 
fenrig adj* fiery, buming; ar- 

dent, passionate. 
bie gfigitr' (-en) figure. 
flttbetl (a — u) <r. find; think; 

rtfl. be foond, be; present 
I one's seif, appear ; fid^ in et« 

toag — , become accustomed 

to. 
ber gringe? (— ) finger. 
bic gfllUte (-n) flatness; sur- 

face. 
fittlitgegraieit pari, a^f. shallow- 

dug. 
bte flammt (-n) flame, blaze. 
ber ^lantW (-c) flannel. 
bic gflilfllte (-n) flask, bottle, 

decanter. 
fleliett tr. and ivtr. beseech, im- 

plore. 
ber gflei^ industry, diligence, 

care^ 
fiei^g adj. diligent, industrious. 
bte gfitege (-n) fly. 
fiiegett (0 — 0) intr. (f. and ^.) 

fly. 

fltelieit (0 — 0) intr. (f.) flee; tr, 

shun, avoid. 
fliege« (flo^, 0cffof[en) intr. (f. 

and f).) flow. 
fi^tn tr. float ; = einflößen in- 

spire. 
bte grbti^t (-en) flight. 



^üdlitn tr. save, run away. 
fläll^tig adj. fugitive ; transitory, 

momentary; careless, saper- 

ficial. 
ber gflft^tang (-e) fagitiye, de- 

serter. 
bte gfbtt (-en) flood; waves, 

billows. 
baS 3fol|(en (— ) foal, colt. 
folgen intr. with dat. (f.) follow. 
folgenb pari. adj. following, se- 

quent. 
jMttn tr. advance, forther. 
bte gforb(e)ntitg (-en) demand ; 

Charge, price. 
bte gfontt (-en) form. 
fonttett tr. form, mold. 
ber gforfilter (— ) investigator, 

searcher. 
fort adv. and sep. pref, forth, 

on, away, off. 
fortan' adv. henceforth. 
fort'banem intr. continue, last 
fort'faliren (ä— u— a) intr. de- 

part ; continue, go on. 
fort'fft^ren tr. carry off. 
bte grortfnlimng (-en) continua- 

tion. 
fort'gelien (ging, gegongen) intr. 

(f.) go away ; go on, proceed. 
fort'Ieiten tr. lead on ; continue. 
fort'fil((etPtPen tr. drag away. 
fort'filjretten (fd^rttt, gefd^rttten) 

intr. (f.) advance, progress. 
ber gfortfi^ritt (-e) progress, ad- 
vance. 
fort'ftPreil(en (i— a — o) intr 

continue speaking. 
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fort'tfagett (ö — u — a) «r. carry 

off. 
fort'tfeiiett (ie— ic) tr. drive 

away. 
fort^tooKett (n>ill, iDoIIte, gen)oat) 

irdr, wish to go away. 
f ort'jie^eit (50g, gcjogen) «r. draw 

away; intr, (f.) depart. 
i>ic 3fWge (-n) question. 
fragen ^r. and intr. ask, inquire. 
bcr gfranfe (gren. -n, pi. -n) 

Frenchman, Frank». 
baS grrottffttH jwop. wow» Frank- 
furt. 
baS ^rattfrei^ prop, wmn 

France, 
bcr ^rattjo'fe (-n) Frenchman. 
frattS0'{lfd^ adj. French. 
^appavt* adß. striking. 
bic ^rait (-cn) woman, wife, 

lady; mistress. 
frei odj. free; adm. freely, 

openly ; voluntarily ; im grcicn 

out of doors. 
freien ir.marry; inir. woo,court. 
ber SrreieriSmann (''er) wooer, 

suitor ; go-between, suitor on 

behalf of another. 
bie gfreieriSntet^obe (-n) manner 

of wooing. 
bie gfreil^eit (-en) freedom, 

liberty. 
freilill^ odv. certainly, to be 

sure; indeed. 
frentb adj. stränge, foreign; 

belonging to others; unac- 

customed to; m. c» noun 

foreigner, stranger; guest. 



ber gfrembling (-e) stranger. 
bie gfrenbe (-n) joy, pleasure; 

mit fjreuben gladly, with 

pleasure. 
frenbig adj. glad, joyful. 
frenen r^. rejoice, be glad; 

with gen. enjoy. 
ber gfrennb (-e) friend. 
ber gfrennbei^hreiS (-e) circle of 

friends. 
bie ^rennbin (-nen) (female) 

friend. 
frennblid^ adj. kind, friendly; 

agreeable, pleasant. 
bie grrettttbUil^feit (-en) friend- 

liness. 
bie gfrennbfd^aft (-en) friend- 

ship. 
frebelliaft adj. wicked, outra- 

geous. 
ber gfriebe(n) igen, -nS, pL -n) 

peace. 
frieblid^ odj. peaceful, peace- 

able, quiet. 
friffi^ adj. fresh ; adv. and irUerj. 

upl comel 
boS gfrifil^geniagte {declined as 

adj.) what is ventured quickly 

and courageously. 
frifie'ren tr. dress the hair. 
fro^ adj. glad, joyful, happy. 
frö^lifi^ adj. joyful, cheerful, 

gay. 
ber gfrofffinn cheerfulness, good 

humor. 
fromnt adj. pious, religious. 
bie gfmii^t (^e) fruit; produce, 

product; grain. 
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fnt^tliaY adj. fruitful, fertlle. 
frftll ac{;. and adv, early ; comp, 

earlier, former. 
friU^aeitig adj. premature, un- 

timely. 
bic gfttge (-n) Joint. 
fügen tr. join, unite. 
f^UXL tr. feel; perceive; r^. 

feel one^s seif, feel. 
fftl^Yeit tr, lead; bring; manage, 

wield. 
bcr iJfiU^irer (— ) leader ; driver. 
bcr gftt^noeg H) highway, car- 

riage-road. 
baä gfitl^niie?! (-e) vehicle, car- 

riage. 
bie gfüKe plenty, abondance. 
ber ^nb ('c) thing found, find, 

discovery. 
fftnft num, Gudj. fifth. 
fttwfein = fö«fei0 wum. adi. fifty. 
fftt iwep. (occ.) for, on account 

of ; toad für what kind of . 
btc grttril^t fear, fright. 
fnril^tiar adi. terrible, fearful. 
fftrii^tett tr. fear. 
fftrditerlifit adj. fearful, dread- 

ful. 
fnni^tfam adj. timid, faint- 

hearted. 
bet gfürft (firen. -cn, pl -en) 

prince. 
fürtnafft' od«, in truth, indeed. 
bergfitft re) foot; leg. 
bcr grttttPfab (-c) foot-path. 
ber gftt^eg (-c) foot-path. 
fftttent tr. Cover the inside, 

line. 



bie (Stalle (-n) gift, alms ; = 3»it* 

gäbe dowry, portion. 
bie %tLM (-n) f ork ; = ©cugabel 

pitchfork. 
gaffett in^r. gape, gaze, stare. 
ber ^ttttg ('e) going; walk; 

course, way. 
ber ^ftnfeftott ('c) goose-coop; 

goose-pen. 
gatt$ adj. whole, entire, all; 

adv. whoUy, quite, very. 
gar adv, fully, quite, entirely, 

very ; also, even. 
bie ®ar(e (-n) sheaf. 
ber ^arliettiittber sheaf-binder. 
ber ®atitxi (^) garden. 
gartettumgeiett part, adj, sur- 

rounded by gardens. 
ber ® ftrtiter (— ) gardener. 
bie ®affe (-n) narrow street. 
ber ®afi C'e) guest. 
ber (^fAit (gen, -n, pl. -n) hu»- 

band. 
bie &tittin (-nen) wife. 
bie Gattung (-en) kind, species. 
gc= insep. pr^. vnth, together. 
bad ®tHlV (-e) timber-work, 

beams. 
bie ^eiSr'be (-n) gestore; 

countenance, look ; mien. 
geiä'rett (ie— a — o) tr, bear, 

give birth to. 
baä (S^eiStt'be (— ) buUding, 

structure, house. 
ba3 (Gebein' (-e) bones ; limbs. 
bag ^ebel'fer yelping, barking. 
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8Cbcil(i — a — c) tr. give. 
bcr &thtt (—) giver. 
^tHt^itn (0 — o) tr, command, 

Order ; govern, rule. 
bcr &thitfttt (—) ruler, master. 
geiil'bet poH. adj. educated, 

cultivated. 
baä ®cBiir'fj(c) (— ) mountain- 

chain, mountains. 
baS ®cBl§' (-f|e) teeth ; (bridle-) 

bit. 
bcr ^tbtandi* C^e) use ; custom. 
deBrau'fi^ett tr. use, employ. 
baä ^eirei'te (— ) extent of 

land, piain, field. 
bic ^eittrt' (-cn) birth ; family, 

extraction. 
baS i^thüW (-e) thicket, bush. 
baS ®tHäiVnx» (-ffc) memory. 
bcr ®ebatt'!e (gen. -nä, pl. ~n) 

thought. 
gebei'^ett (tc— ic) Mr. (f.) 

thrive ; increase. 
baä ®ebei'^ett increaae; pros- 

perity, success. 
geben'fett (gebadete, gebadet) 

intr. wüh gen. think of, re- 

member ; mention ; intend, 

have a mind. 
baä &thiäiV (-c) poem. 
bag ^ebrfttt'g(e) thronging, 

crowding; crowd. 
gebrfltft' pari. adj. oppressed, 

moody. 
bie ^ebnlb' patience. 
gebttl'big adj. patient. 
geeig'ttet part. adj, calculated, 

fitted. 



bic ©efal^r' (-cn) danger. 
gefftffr'Ufi^ adj. dangerous. 
baä ®cföirt' (-c) vehicle. 
bcr ^ef ft^r'te (gen. -n, pl -n) 

companion, comrade. 
gefaiaett (gcfäUt, gefiel, gcfattcn) 

intr. with dat. please. 
gefüI'Ug adj. pleasant. 
bie @efär(ig!eit (-cn) kindness, 

courteousness. 
baä ®efä^' (-e) vessel ; jar. 
geflfl'gelt part. adj. winged; 

swiftly spoken. 
baS ^efft^r (-e) feeling j sense ; 

tendemess. 
gefü^FlOi^ adj. unfeeling, hard- 

hearted. 
gegen prep. (acc.) to, towards ; 

against ; in comparison with. 
bie (^egenb (-cn) region, coun- 

try ; neighborhood. 
gegeneinan'ber adv. onetoward 

another, opposite each other. 
bcr ^cgenfa^ (^e) contrast. 
bcr ^egenftanb ("e) object. 
baä Gegenteil (-e) opposite, con- 

trary. 
gegetlü'ber prep. (dat.) in face 

of, regarding. 
gegentoär'ttg adj. present. 
geffal'ten part. adj. restraining 

one's feelings, self-restrained. 
baä ®e!|etm'«i« (-ffc) secret. 
gesell (ging, gegangen) Mr. (f.) 

move, walk ; go ; oor fid^ — , 

take place, 
baä ^e^öft' (-e) farm ; farm- 

yard. 



u 



210 



VOCABULARY 



gel^or'd^en intr. with dat. obey. 
ge^iJ'irett intr, with dat. belong 

to ; be due. 
baä ®cif|btettC'cr)honeysuckle, 

woodbine. 
ber @ctft (-er) spirit; soul ; mind. 
getfitnil( o^dj. Spiritual ; clerical, 

ecclesiastical ; bcr geiftltd^e 

^err minister, pastor. 
geizig adj. stingy, miserly. 
baä ©cftd^'cr giggle, giggling. 
gelan'gen intr. (f.) get, obtain, 

attain, arrive at. 
gelaf fett pari. adj. calm, tran- 

quil ; patient, resigned. 
bte ^claffcitifcit placidity, 

tranquillity. 
baä ®elb (-er) money. 
baS ^elet'fe (— ) track, rut. 
gelet'tett tr. conduct, escort; 

guide. 
^tlitW pari. adj. loved ; bte ©e? 

liebte belovedone, sweetheart. 
gelitt'gett (a — u) irttr. (f.) with 

dat. succeed. 
baä ^eltf fiel lisping, whisper. 
geltett (i— a — o) tr. pay ; irär. 

hold good, be valid; be con- 

sidered. 
baä (^tlW^t ( — ) vow, promise. 
getttäd^'Hll^ adj. easy, comfort- 

able. 
ber ^etttal^l' (-e) husband. 
getltä^' ad}., adv., and prep. 

(dat.), suitable, according to. 
gettteitt' adj. common ; mean, 

low, vulgär; gemeine ®e- 

fd^id^te profane history. 



bte ^etttettt'(b)e (-tt) Commu- 
nity ; parish. 
ber &tmtiWpl(xii (""e) common- 

place, trite phrase. 
ber ^etttü'f egartett ("') vegetable- 

garden, kitchen-garden. 
baä ^etttfl't(e) (-er) mind, soul, 

heart ; disposition, nature. 
bie ^etttüti^'fHtittttttttg (-en) 

frame of mind. 
gettatt' adj. ezact, accurate. 
gcttetgt' pari. adj. inclined, 

disposed. 
ber %tVLttüV (""e) general. 
gettie'gett (geno^, genofjen) tr. 

enjoy, have the beneiit of. 
gettug' adj. enough. 
gettü'gett intr. suflSce, be 

enough ; satisfy. 
gettüg'f attt adj. easily contented, 

frugal, sober. 
gettug'ttttt (tat, getan) irdr. with 

dat, satisfy. 
geogra'tP^tfd^ adj. geographical. 
ba§ ^etPtä'ge impress, stamp, 

cast. 
g(e)ra'be adj. straight, direct; 

upright; adv. directly; just; 

straightway. 
baä (^tv&V (-e) vessels; Uten- 
sils, household effects. 
gera'tett (ö— ie— a) intr. (f.) fall 

upon, hit upon ; succeed ; 

loo^in fie gyeraten what had 

become of her. 
gerätt'ttttg adj. broad, spacious, 

roomy. 
baS herauf il(' (-e) noise, bustle. 
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gere^' oA}- jnst, right. 
gering' (idj. little, small, insig- 

nificant. 
gent(e) adv. {comp, Heber, superl 

am Hebften) willingly, gladly. 
ber ^ef anbete (decUned as adj.) 

messenger, ambassador. 
ber ^efang' (*e) song, poem, 

canto. 
bag O^efil^äft' (-e) business, af- 

fair. 
gef^Sf 'ttg a^- busy, active, dili- 

gent; adv. busily, officiously. 
gefil^e'^ett (ie— a— e) intr, (f.) 

bappen, come to pass, take 

place. 
ba3®efll^e'l|eiie (declinedasadj.) 

bappenings, what has bap- 

pened. 
baS ^efd^enf (-e) gift, present. 
bie ®efd^tfi^'te (-n) bistory, 

Story; events. 
gef4tll^t'(tll( adj. historical. 
baS ©efl^ilf' (-e) fate, destiny, 

lot. 
gefdftitft' pari. adj. fit, apt; 

clever, able, skillful. 
ba8 ®t\dflttiiV (-er) birtb, fam- 

ily, race. 
ber ©effUmaif ' C'e) taste, f asblon. 
gef^maif'bon adj. tasteful. 
baä (Btiüldpiff (-e) creature. 
bad ©effi^rei' sbriek, scream; 

outery; clamor, complaints. 
bag @(efcl^toä4' talking, chatter- 

ing. 
gef^tOJIt'atg adj. talkative, gar- 

rulous. 



gefd^mittb' adj. swift, quick, 

sudden. 
ber @efel'((e) {gen, -en, pl -en) 

joumeyman; comrade. 
gefel'lett r^. accompany, join. 
bie @efell'fil(aft (-en) Company, 

Society. 
gefell'fil(aftlid^ adj. social. 
ba§ ^efe^' (-e) law. 
bag ^efe^'mSfiige {decUned as 

adj.) conformity to law, law 

and Order. 
gefegt' pari. adj. steady, settled, 

sober. 
bie ^efe^t'^eit sedateness, 

sobriety. 
baä ®tftiiV (-er) face, 
boä ^efltt'be domestics, ser- 

vants. 
baS ^efttt'bel rabble, mob ; va- 

grants. 
gefinnt' part. adj. minded, dis- 



bie ^efln'nung (-en) mind, dis- 

position; sentiments. 
ber ^eftPie'le {gen. -n, pl -n) 

playmate. 
baä ^eftPröfi^' (-e) talk, conver- 

sation. 
geflirö'd^ig adj. talkative, gar- 

rulous. 
bie ^eftalt' (-en) figure, form; 

look; appearance. 
geftarten tr. shape, form ; take 

the form of . 
gefte'^en (geftanb, geftanben) tr. 

confess, own. 
gefitent adv. yesterday. 



St 
u 






212 



VOCABULAKY 



gefHlft' part. adj, embroidered. 
gefHe'felt part, adj. booted, in 

boots. 
def^tttntt' part. adj. disposed, 

attuned. 
bad &tftthiäif (-e) buBhes, 

shrubbery. 
gefunb' adj» sound, healthy; 

wholesome. 
bie ^efttttb'l^eit (-en) health, 

healthiness. 
ba3 &ttM clang, din. 
bad ^etd'fe noise, clattering, 

turmoil. 
boS ®eträti'!(e) (-e) drink, bev- 

erage; mand^eä — , much to 
1 drink. 

baä ®ttttVht grain. 

getroft' a4j. confident; coora- 

geoug; of good cheer. 
bag ®etfttit'tite( tumult, noise, 

bustle. 
getoftl^'reit tr. attest ; allow ; — 

laf[en let one do as he pleases. 
bie &maW (-en) power; au- 

thority; yiolence. 
getoaCtig adj. powerful, strong. 
getnaU'fam adj. violent. 
getoanbt' part. adj- adroit, clever, 

ready. 
bie ^ettianbt'l^eit activity ; clev- 

emess, dexterity. 
baS bettle 'be weaving ; texture. 
baä @etoel|]r' (-e) gun, musket. 
baS &mttfh{t) (-c) trade, pro- 

feasion, business. 
baä ^enpid^t' (-e) weight, stress. 
baS ^etnitlt'tltel swarm, throng. 



ber ©etoittit' (-e) gain, acqtusi- 

tion. 
getoitt'tteu (a — o) tr.and ijUr. 

win, gain, eam. 
getoi^' a4j' certain, sore; safe. 
bad &t\»Wttv (—) tbnnder- 

Btorin. 
genpit'terbro^eitb part. adj- 

threatening a storm. 
gellPO'geit part, adj. attached; 

favorable to. 
getodVttett tr. accustom; r^. 

become accostomed. 
bie ^etpol^tt'liett (-en) cnstom, 

babit. 
getti0(n'(id^ adj. customary, 

ordinary. 
getooliitt' part. adj. accustomed 

to. 
bad &tMVU (—) vanlt, arch ; 

cellar. 
gegie^tltett imp. beoome, befit, 

be proper, 
ber mtM (-) gable. 
gießen (go^, QeQO\\en) intr. and 

tr. pour, sprinkle, water. 
ber ®ttPfel (— ) top, summit; 

climax. 
ber @(ans splendor, radiance. 
glSlt^eit irUr. shine, glitter. 
baä ma» (^er) glass. 
ba§ mm»ältn (—) little glass. 
glftfertt adj. glass, glassy. 
glatt adj. smooth. 
ber ^(attlie (gen. -nö) faith. 
glauben tr. believe. 
gletfi^ adj. straight ; even ; like ; 

regulär, uniform, equable, 
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same; od«, eveo; immedi- 

ately ; co-no- though, although. 
gleiten (i — t) tr, make even; 

compare ; irär. be equal ; be like. 
gleifJ^fattiS cfynj. likewise, also. 
gteif^gefittllt paH. adj, like- 

minded ; of the same mind. 
bie ^le^^eit equality. 
bet ^leillttltltt equanimity , equa- 

bility. 
bad ®Iieb (-et) limb, member; 

Joint 
gliebem tr. classify, arrange, 

synopsize. 
bic ^(iebentttg (-cn) arrange- 

ment, analysis. 
glitittitett (glomm or glimmte; ge» 

glommen or geglimmt) glow. 
bie mnüt (-n) bell, 
bad (^Iftif lack, fortune; snc- 

cess, happiness. 
glftlfltd^ adj, lucky, fortunate; 

happy; successful. 
glfll^eit tn<r. glow. 
bie ^(itt (-en) glowingfire, heat, 

flame. 
gndbig oc^'. graciouB, merciful, 

kind. 
bad ®o(b gold. 
golbeu adj, golden, 
bag @(o(bPif (-e) gold piece. 
gdttueu tr. not begradge, per- 

mit, grant. 
ber ^M (*er) god ; God. 
graben (ä— u— a) tr. dig, exca- 

vate. 
ber (S^rabett (') ditch, trench, 

moat. 



gram adj, averse to ; — fein dis- 

like, hate. 
grott aäg. gray, hoary. 
grattfaw adj. cruel, fierce. 
greifen (griff, gegriffen) tr. seize ; 

choose, tsLke. 
ber @reii9 (-e) old man. 
bie ©renae (-n) boundary, 

frontier. 
grenjenloi^ adj. boundless, an- 

limited, interminable. 
grettlill( adj. fearful, terrible. 
bie ^riHe (-n) whim, fancy; 

pl. cares, blues. 
grimmig adj. grim, fierce, wild. 
grob (comp. *er; superl. *ft) a^j- 

large, coarse. 
ber &toti resentment, rancor. 
gro( (comp, "-tt, superl. ^t) adj. 

great, large, big; im großen 

on a large scale, wholesale; 

= großmütig magnanimoos. 
bie ^rö^e (-n) greatness ; size. 
ber ^ro^boter (*) grandfather. 
baS ^rottentoer! grotto-work, 

artificial grotto. 
grün adj. green. 
ber ^ntttb (*e) gronnd ; foanda- 

tion; reason. 
grüttben tr. base, found. 
boä ^ntttbgefe^ (-e) funda- 
mental law, constitation. 
ber ^mnbfa^ C^e) principle, 

maxim, rale. 
ber ®mnbton ^e) key-note. 
grünen irdr. grow green; be 

green. 
grftnlill( adj. greenish. 
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bet ©ntft ('c) greeting. 
grüben tr. greet, salute. 
bic ®unft (*c) favor, kindness. 
gflnfttg öKÖ- favorable, propi- 

tious. 
ber ®tt§ ('fle)=»c9en0u6 tor- 

rent of rain. 
gut (comp, beflcr, auperl. beft) cmö. 

good; kind; good-natored. 
baä (^itt (^er) property, estate, 

goods. 
ber &nttfM (— ) chasselas (kind 

of grapes). 
gütig adj, good, kind, gracious. 
gutmütig adj, good-natured, 

even-tempered. 

baS ^dOK (-e) hair. 

bie $abe property, goods. 

anfielt (§at, l^atte, gehabt) tr. 

have; cherish. 
l^llbettt iwtr. quarrel, wrangle. 
ber ^afer oats. 
l^alb adj. half. 
^albgetrSftet part. adj. half- 

comforted, half-assared. 
l^arbfeibett adj. half silk. 
^albnerbraitnt part. adj. half- 

bumed. 
l^albtual^r adj. half-tnie. 
bic Hälfte (-n) half. 
l^aHeil irUr. sound, resound. 
l^altett (ä — ie — a) <r. hold, 

keep ; hold back, check, stop ; 

keep, employ ; regard, esteem, 

thlnk ; hold one^s ground. 



bie ^mh (""e) hand; an ber — 

von by means of. 
ber 4^Sttbeht^ (""fte) kiss of the 

hand. 
ber ^üttbel commerce, trade; 

business. 
f^auMn tr. trade ; act ; deal witb. 
bag ^aubetöbübd^ett (— ) shop- 

Clerk, counter-jumper. 
bie ^anbluttg (-en) action. 
bie ^anblttiigiStiietfe (-n) course 

of action, conduct. 
ber 4^aitbfil((fig (''e) hand-clasp 

(in token of agreement). 
ber $aitg slope; inclination, 

bent. 
liangett (ä— i — o) irUr. hang. 
l^ftttgett tr. and intr. hang. 
l^arrett intr. etay ; wait eagerly ; 

wait for. 
l^art adj. hard ; severe. 
Raffen tr. hate. 
f^autn (§ieb, gel^auen) tr. hew, 

cut, mow. 
ber $attf e (gen. -nä, pl. -n) heap, 

pilej troop. 
]|attf ett tr. amass, increase ; r^. 

accumulate. 
baS ^anpt (''er) head. 
ber ^autPtmamt (§aupt(eute) 

captain. 
bie ^aiMittPerfott (-en) leading 

character. 
bie ^otMitftabt ('e) capital, chief 

City. 
ber4^atttPttei((-e) principalpart. 
ber ^autPtitnterfil^ieb (-e) main 

point of diSerence. 
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ba8 $ait)ihooH (*er) noun. 
baS ^nS (''er) house ; family. 
bte ^oitöfrmt (-cn) housewife, 

mistress. 
ber ^auiS^alt bousekeeping. 
l^JlltiSüllJ^ a^. domestic, family; 

domestic; thrifty. 
ber ^attiSrat boosehold f umiture. 
ber 4^asii^iH (-e) master of the 

house, landlord. 
^eBeti (ooru— o) tr. heave, lift; 

raise. 
bte ^eifc (-n) hedge. 
l^efHg odj, vehement, violent; 

passionate. 
bie ^eftigfett vehemence, yio- 

lence. 
liegen tr. have, entertain, 

cherish. 
bad $etl happiness; salvation; 

aa interj. hail I 
lyeiniar adj- curable. 
heilig adj. holy, sacred. 
l|ei(fatlt acy. healing; beneficial. 
bie ^eitttut (-en) home, native 

place, 
ber ^timat9oxt ('er) native 

place, birthplace. 
fitimffüffttn tr, lead home. 
ieitltUll^ adj. Beeret, 
bie 4^eirilt (-en) marriage. 
^eifll^eit tr. desire ; require. 
^eif adi' bot. 
l^eiteit (ie— et) tr. name, call; 

bid; irUr. be named; mean, 

signify. 
l^eUer adj. serene, clear ; happy, 

cheerful. 



bte ^eiterfeit hilarity, mirth. 
ber^elb {gen. -en, pl. -en) hero. 
bie ^elbeugrd^e heroic size. 
bte 4^e(benittttgfratt (-en) heroic 

maiden. 
bie ^elbentat (-ett) heroic 

actlon. 
]|e(f ett (i — a — o) intr. wüh dat. 

help. 
fftU adj. bright, clear. ^ 
ber $e(tlt (-e) helmet. 
bad ^etltb (-e) shirt, shift, 

chemise. 
lentmett tr. hinder, check, re- 

press. 
ber ^ettgft (-e) stallion. 
ber ^ett!e( (— ) handle. 
|er adv. and sep. pnf. here, 

hither ; (atige — , long since. 
]|erali' adv. and sep. pref. down 

from, down. 
lierai^falleit (föHt, fiel, gefattett) 

inir. (f.) fall down, descend. 
l^erai'fommeti (!attt; ge!ommen) 

imir. (f.) come down. 
^eraB'ffi^Iagett (ä— u — a) ^. and 

intr. beat down, pour down. 
]|eratt' adv. and sep. pref. hither, 

near, on. 
l^ermt'^eiett (o — o) r^. rise. 
l^erott'fommeit (!am, gefommen) 

irdr. (f.) come on, approach. 
l^erati'tretett (tritt, trat, getreteit) 

iviPT. (f.) Step near, approach. 
lieratt'toaiiifeti (ä— u— a) inir. 

(f.) grow up. 
l^erauf ' adv, and sep. pref. up ; 

upwards. 
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]^e?aitf'gel^(e)tt (ging, gegangen) 

intr. (f.) rise. 
lierauf fotttoteit (tarn, gefontmen) 

intr. (f.) come up. 
|erattf'$iel|ett (jog, gebogen) «r. 

draw up; intr, (f.) draw 

near. 
ffttün^f adv. and sep. pref, out 

here, out, forth. 
^eramS'fül^rett tr. lead out 
^eratti^'ge^ett (ging, gegangen) 

iidr. (f.) go out. 
^eratti^'fagen tr, speak out. 
lierbei' od«, and sep. pr^. 

hither, on, up, near. 
l^eriet'fftl^rett tr. bring about, 

cause. 
^er5ei'!owwett (!am, ge!ommen) 
1 tn^r. (f.) approach. 

l^erliei'treten (tritt, trat, getre:: 

ten) intr. (f.) approach. 
^er'bringen (brad^te, gebvad^t) tr, 

bring hither. 
ber$erl»ft(-e) autumn; harvest. 
herein' odv. and «ep. jw^. in 
! hither, in. 
lierein'Bringett (brad^te, gebtad^t) 

tr. bring in. 
l^erein^fülirett tr. bring in. 
l^erein'^angen (ä— i — a) intr. 

hang inside. 
^erein'fmnnten (tarn, gefommen) 

intr. (f.) come in. 
l^eretn^treten (tritt, trat, getreten) 

intr. (f.) come in. 
l^er'ffi^ren tr. bring hither. 
^er'ge^en (ging, gegangen) intr. 

(f.) go on. 



liergelanfen part, adj. runaway, 

vagrant. 
ler'l^iittgett (ä— i— a)tntr. hang 

over, bend. 
l^et'lUttgeit (a — u) intr. sound 

hither. 
f^ttfUmmtn (!am, gefommen) 

intr. ({.) come hither. 
lier'dtttfeit (öu— ie— au) intr. 

(f.) run on, run hither. 
ber ^ermann prop. noun Her- 

mann. 
l^email^' adv. afterwards; here- 

after. 
bet ^nv {9en.-(e)n, pl.-en) lord, 

master, Mr. , gentleman ; Lord. 
f^tnliiSl a^. glorious, magnifi- 

cent, splendid, 
bie ^enrfil^aft (-en) lordship, 

mastery; power, rule. 
l^enrffi^en intr. rule, govem. 
f^tt^^ütn tr. restore. 
f^ttü^htt adv. and sep. prrf. over 

hither, across. 
]^erü'ber!oiniltett (tarn, gefom« 

men) tntr. (f.) come over. 
lerü'berrüfleit intr. (f.) move 

this way. 
lerft'bevtragen (ä—u— a) tr. 

carry over here. 
^entnt' adv. and sep. pref. 

about, around. 
l^enttit'ge^ett (ging, gegangen) 

intr. (f.) go about, walk about. 
l^erttin'taitgett (tt— t— a) intr. 

hang around. 
]|entm'f|änfen tr. heap around; 

r^. accumulate. 
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l^entm'Ieitfett ^r. turn around. 
lerttnt'liegeit (a — e) irdr, lie 

about. 
^entm'ttel^titett (nimmt^ na^tn, 

genommen) tr.: mit SQBorten 

— ; reprimand, take it out on. 
l^entm^mil^ett fr. pass around. 
^entm'rettnen (rannte, gerannt) 

intr. (f. and f),) run about. 
ber ^enim'fitcii^er (— ) rover. 
f^tnmfttapptln intr, (f. and 1^.) 

trot about. 
fittnWttt adv. and sep, pref, 

down, off. 

^ertttt'terglftns^^ ^^^* ^^^^ 
down, 

^ertut'terfommen (lam, gefom^ 

men) intr, (f.) come down. 
^crun'tertiiatten intr, flow down. 
^erttn'tersiel^ett (8og, gejogen) <r. 

draw down, pull down. 
l^eroor' adv, and sep. pref, forth, 

out. 
jjemor'Wttgc« (brad^te, gebrad^t) 

tr, bring forth, produce. 
^eroor^bringen (a— u) intr, (f.) 

press forth. 
Ijcrttor'gclicit (ging, gegangen) 

intr, (f.) go forth; proceed, 

result. 
^emor'l^eben (o — o) tr. empha- 

size, lay stresa upon. 
]^ertlor'!e]^ren tr. tum out ; bring 

forth. 
]|erlioir'(offeit tr, entice forth, 

draw out. 
fltttfOt^qntUtn (i— o — o) intr, 

(f.) gush forth. 



^etnor'ntfett (ie— u) tr. evoke, 

call forth. 
l^emor'tretett (tritt, trat, getreten) 

intr, (f.) Step forward, emerge. 
l^erlior'aielieit (50g, gebogen) tr, 

pull out. 
baä ^tx% (gen, -eng, pl, ~en) 

heart. 
lier'jiel^eit (50g, gebogen) tr, draw 

hither, move hither. 
(er§(ill^ adj, hearty, tender; 

cordial. 
l^erp' adv. and sep, pref, hither, 

near. 
l^erstt'treten (tritt, trat, getreten) 

intr. (f.) Step up. 
bad 4^eit hay. 

bie Heugabel (-n) pitchfork. 
l^ettlen intr, howl, roar. 
]^ettt(e) odn. to-day. 
letttig ac{;. of to-day. 
ber ^eja'mcter (— ) hexameter. 
^ter adv. here. 
\ixt{^)\tx^ adv. hither. 
]|ie(r)tttt' adv. hither. 
^icrnc'ben adv. close by. 
bie ^ilfe help, aid. 
]|UfUii^ adj, helpless. 
^ilfrcid^ adj, helpful. 
ber ^xvxvxtX (— ) heaven, sky. 
j^immliffi^ adj. heavenly, ce- 

lestial. 
l^itt adv. and sep, pref, thither ; 

towards; away; on; along. 
l^inab' adv. and sep. pref. down 

there, down. 
liittab'lattfeit(äu— ie—au) intr. 
(f.) run down. 
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]|ittaB'ffi^attett intr. look down. 
^iitab'fil(rettett (fd^ritt, gefd^rits 

tcn) intr. (f.) walk down. 
^iiiai'fiteigett (ic — ie) irUr. (f.) 

descend. 
]|inatt' adv. and aep. pref. up 

there, up. 
l^inan'fal^ren (ä— u— a) inir. 

(f.) drive up. 
IjittOlt'flljreillictt (t — t) itAr, (f.) 

steal up. 
l^ittatt'fiteigett (te—ie) inir, (f.) 

climb up, ascend. 
l^inrntf adv. and sep. pref. up, 

up to. 
^mattf'ffi^ireiteit (fd^titt; gefd^rit- 

tcn) intr, (f.) walk up. 
l^inintiS' adv, and aep, pref, out ; 

out there. 
l^htaiti^'ffi^rett tr, lead out. 
l^inaiti^'ge^ett (ging, gegangen) 

ivtr, (f.) go out. 
]^inaiti^'!omtttett(!am, ge!ommen) 

intr. (f.) come out. 
f^imu^flc^tu (lä^t; lieg; gelaffen) 

tr. let go out. 
l^inattö'lodfett tr. Iure out. 
l^inauiS'f fi^ieben (o — o) tr, post- 

pone, delay. 
^inaui^'ftpasieren intr. (f.) walk 

out. 
l^ittbern tr. hinder, prevent. 
baä (bie) ^inbemi« Hfe) hin- 

drance, Opposition. 
l^tttburd^' adv, and aep. pref. 

through. 
(inburdt^lanfeit (äu — ie — au) 

intr. (f.) run through. 



^ittbttird^'fil(reiteit (fd^titt, ge- 

fd^ritten) intr. . (f.) walk 

through. 
l^tnein' adv. and aep, pref. in, 

into. 
]|ttteiit'filgen tr. fit in. 
l^ineitt'tfeten (tritt, trat, getreten) 

irUr. (f.) Step in, enter. 
f^iWßtfttn tr. lead to. , 
bie Eingabe devotion. 
llitt'geben (i— a— e) tr, give 

away, give over. 
l^in'ge^ett (ging, gegangen) intr, 

(f.) go thither, go away. 
l^ittfett intr, limp, be lame. 
^itt'retfien (rig, gerif(en) tr. tear 

away, carry off. 
l^ttt'ftreifeit tr. stretch forth, ex- 

tend. 
l^ittter adj, what is behind, rear, 

hinder. 
l^inter prep. (dat. and occ), adv., 

aep, and inaep. pref., behind, 

alter, back, 
ber ^itttergrttitb (^e) back- 

ground. 
baS ^interlimtö (''er) rear of the 

house. 
f^iWtttttn (tritt, trat, getreten) 

intr. (f.) Step up, approach. 
]|inft'ber adv. and sep.jpre/. over 

there, across. 
^illft'bergc]^e« (ging, gegangen) 

intr. (j.) go over. 
]|ittttn'ter adv. and aep. pref, 

down there, down. 
(itttttt'terleiteit tr, lead down. 
l^itttoeg' adv, andaep,pref, away. 
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l^tittiiegaaffeit (lä^i; (ie^, gelaffen) 

tr. let go away. 
Ifitimeg'aie^cit (jog, geaogen) tr. 

draw away. 
bcr $itt)l>eii$ (-c) hint. 
Ifiit'ate^eit (sog, gcgogen) tr. 

draw towards; irdr. (f.) go, 

move. 
Iftnjit' odv. and aep. pref. to- 
wards, near. 
I)itt$it'eüett irUr. (f.) hasten up. 
]^tit$it'tiretett (tritt, tvat, getreten) 

intr. (f.) Step up to, come up. 
ber ^irt (gen. -en, pl. -en) herds- 

man, sliepherd. 
bie ^i^e heat. 
ber ^oüel ( — ) plane. 
f^odi {comp, p^er, mperl. l^öd^ft) 

adj. high, tall ; great. 
IfOd^Iier'stg adJ. high-minded. 
l^df^lillt ^' highly, greatly. 
ber ^od^weg (-e) highroad. 
^oätn intr. perch, squat. 
ber ,^of (^e) courtyard ; farm. 
l^offeit tr. and intr. hope. 
bie l^offnnng (-en) hope, expec- 

tation. 
bie ^dfftil^Iett (-en) politeness. 
ber^04e^ltltft(-e) crisis, climaz. 
^9^1 adj. hollow, empty. 
^oleit tr. bring, fetch. 
baö $oI§ (-e or ^er) wood. 
^bl^ttn adj. wooden. 
ber Isomer' prop. noun Homer. 
l^orf^ett intr. hearken, listen ; 

with dat. listen to. 
l^dren tr. and intr. hear. 
ber ^0rer (— ) hearer, auditor. 



ber ^ttf (-e) hoof. 
ber $ügel (— ) hiU. 
baS ^it^tt (""er) hen, foWl. 
bie ^ittte (-n) covermg. 
bie ^nmaitttät' humanity. 
ber ^nnb (-e) dog. 
Iinitbert num. adj. hundred. 
ber ^vtX (""t) hat. 



td^ per«, pron. I. 
bie Sbec' (-n) idea, thought. 
tb)|l'lifil4 ^' idyllic, pastoral. 
t||r, S^f P«^«- P^o'f^' ye, you. 
il^r po8S. adj. her, hers ; your ; 

their. 
il^rig po88. pron. her ; its ; their. 
bie ^\\a^ Iliad (epic poem). 
bie SKnfhratioit' (pron. s^on') 

(-en) illustration. 
iKttfhrie'ren tr. illustrate. 
immer adv. always ; ever ; any- 

how. 
in prep. (dat. and aoc.) in, at ; 

into, to. 
inbem' adv. meanwhile ; conj. 

while, when. 
inbei^^ inbcffeti, adv. mean- 
while; conj. while. 
ittbta'itifil^, inbifd^, adj. East 

Indian. 
tttbirelt' adj. indirect. 
ber Stt^aft contents. 
bag 3[n(attb home, native coun- 

try. 
innen adv. within. 
inner adj. inner, intrinsic. 
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innttft adj, innermost 
bag Sttteref'fe (-n) interest 
iitlotefent' odv. in what respect. 
trgenb adv. anywhere, at any 

time ; some, any. 
trgenbttio adv. somewhere, any- 

where. 
bie 3nre (-n) wandering, place 

of wandering, wilderness. 
irtClt intr. and rqß. err, go 

astray, be mistaken. 
ber Strtum (^cr) error, mistake. 
bcr Sföttl JP^ölP- wöun Isaac. 



ja adv. yes ; surely ; indeed ; as 

noun bad 3a acceptance. 
baä 3a^r (-c) year. 
baä ^a^rüitiit (^cr) annual (pub- 

lication). 
ber 3a4r(e)i$ta0 (-c) anniversary. 
bic ^alirei^aeit (-cn) time of 

year, season. 
baS Sal^r^ntt'bert (-c) Century, 
ber Sammer lamentation ; mis- 

ery. 
jammern intr. lament, moum. 
jammerOoK a4j. miserable, 

wretched. 
jfttett tr. weed. 
baS ^atoort word of consent. 
je adv. ever, at any time. 
jeber (jebc, jebeö) adj. and pron. 

each, every, every one. 
jeboil^' adv. yet, however, never- 

theless. 
jeglidfter (jegUd^c, iegltd^cg) adj. 



and pron. each, every, every 

one. 
itmaU adv. ever, at any time. 
jemanb pron. somebody, any 

one, one. 
jetter (jene, jeneg) adj. avd pron. 

that, that one, the former. 
jenfeiti^ adv. and prep. (gen.) on 

the other side, beyond. 
je^o adv. = jc^t now. 
je^t adv. now. 

ber l^ofna prop. rumn Joshua, 
ber ^nbel jubilation, mirth, 

merrymaking. 
bie 3ngenb youth; young 

people. 
jttgenbltil^ aöy. youthful, impet- 

uous. 
jnng {comp. *cr, auperl -^t) aiJlj. 

young. 
ber Snnge {gen. -n, pl. -n) boy. 
bie Snngfran (-en) viigin, mai- 

den. 
ber IJÜngUng (-e) youth, young 

man. 
jüngft adv. lately, just now. 

ber Kaffee coffee. 

ber ÄSfig (-e) cage, coop. 

ber ßaifer (— ) emperor. 

bie ^allVopt prop- noun Cal- 

liope, muse of epic poetry. 
lalt {comp, "er, auperl. -"eft) a^j. 

cold. 
bie klammer (-n) Chamber, 

room, bedroom, store-room. 
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berßottal' ('e) canal, Channel, 

water-conduit. 
bcr Darren (— ) cart. 
bcr Äafteti (— ) ehest, box. 
bie Äatafhro'rte (-n) cataa- 

trophe. 
ber Kattun' (-e) cotton, calico. 
fatttt'tteit aäj, of cotton. 
lanfeit tr, buy. 
ber ^anfmann (''er or -letite) 

merchant. 
bie ^anfmantiiStoil^r (') mer- 

chant's daughter. 
faum adv, scarcely^ hardly. 
felftett tr, brush, sweep. 
lel^reit tr. and irdr. (f.) tum. 
fetmeitb pari. adj. badding, nas- 

cent. 
fein adj. no, none, not any. 
feittei$ttieg(e)i^ adv, by no means. 
feltem tr, press (grapes). 
fenneit (fonnte, gelaunt) tr, 

know, be acquainted with; 

recognize. 
ber Remter (— ) judge, connois- 

seur. 
ber Perlet (— ) prison, dungeon. 
ber Äem (-e) kernel, pip, atone, 

core. 
bie ^ette (-n) chain. 
fend^en iidr, pant, puff. 
Hf^erit inbr, giggle. 
ber ^ei^ttieg (-e) gravel path. 
baä ^nb (-er) chUd. 
bad ^inberjeitg baby-clothes. 
bie ^inbl^eit childhood. 
fittbtfll^ adj, childish, childlike. 
btt« ^itit (-e) chin. 



bie ^d^e (-n) church. 

ber ^ff enftHerang ('e) pillow- 

case. 
bie Äifte (-n) ehest, box. 
flar odi. clear. 
bie &iüx\it\i cleamess, bright- 

ness. 
flar'fteHeit tr, expose, make 

clear. 
flafftfdt adi, clas8ic(al). 
baä ^tooier' (-e) piano. 
baS ÄIcib (-er) garment, dress ; 

pl. clothes. 
baä ^^lelbd^ett (— ) little dress. 
fleiben tr. clothe, dress. 
bag metbittigi^fHiif (-e) article of 

dress, wearing-apparel. 
flein adj, little, small ; insignifi- 

cant, trifling. 
fltttgeit (a — u) intr. sound, 

clink. 
bie ftlinle (-n) latch. 
bie Stlio prop. neun Clio, muse 

of history. 
fing (comp, ^er, auperl, ^i) adj, 

prudent, "wise. 
bie ^(ttg^ett prudence, wisdom, 

clevemess. 
flftgUd^ adv. prudently, wisely. 
bcr ^naht (gen, -n, pl -n) boy. 
hta^ett^aft adj, boyish. 
htüätn intr, crack; tum ander 

one. 
fnalleit intr. crack, pop. 
fnapp adj. close, tight. 
bie 9tttt|l^|cit laconicism, con- 

densation. 
{narren inir. creak, rattle. 
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bct Ihtafter (— ) canaster. 

bec ^ed^t (-c) servant, farm- 

hand. 
bte ^ed^tf d^oft bondage. 
baS ^iä^ä^tn (— ) courtesy. 
bct ^dil^el {— ) ankle. 
bte Ättof^ie (-n) bud. 
bct ^rnitn (— ) knot. 
fnil^feit tr, tie, unite. 
bct ^nSititU>tt» (-c) doggerei 

verse. 
bct ^0^1 (-e) cabbage. 
ber ^oHe'ge (gen. -n, pi. -n) 

colleague. 
fomtfllt ady. comic(al). 
fommottbie'rett tr, command. 
fommett {tarn, gelommen) intr. 

(f.) come, airive ; happen. 
bet ^onfiilt' (-c) conflict. 
bet ^9itt0 (-c) king. 
fottfret' adj. concrete. 
fdnnen (lann, {onnte, gefonnt) 

tr. and mod. avx, can, be 

able. 
foitferoatio' ac^j. conservative. 
ber ^onttaft' (-c) contrast. 
bet Äojif C'e) head. 
bte ^9taVU (-n) coral. 
bet Äorü (''e) basket; refusal, 

mitten, 
baä Äortt (""et) grain. 
bet ft0r<>er (— ) body. 
bet ^otpOtaV (-c) corporal. 
fofteit intr. with acc. cost. 
foften <r. taste, 
bie Soften pl expense, cost. 
fBftUd^ ac{f. costly, precious; 

choice. 



bie ^aft (*e) strength, force; 

virtue. 
h&ftt0 ocj/. strong ; vigorous. 
hameit tntr. rammage. 
fratt! (comp, ^ct, superl. ''(e)ft) 

ac{;. sick. 
hanleit intr. be sick. 
hSttfen tr. grieve, hurt. 
hagelt ^7*. Scratch, 
bie Äraitfe (-n) frUl, rüffle. 
hjhtfedt tr. curl. 
ba« Äraut (''et) herb, 
bet Ätetd (-e) clrcle, round; 

Company, 
bet Ätieg (-e) war. 
htegeit tr. get, obtain. 
bet Sieger ( — ) warrior, soldier. 
bet ^ntg C'e) jug, pitcher. 
bte ^ümmuttg (-en) curve, 

winding. 
bte Mäit (-n) kitchen, 
bie ^ge( (~n) ball, bullet. 
!ü^( adj. cool, 
bie ^ffivmn coolness, fresh- 

ness. 
fiHlt adj. bold, daring. 
f&finlidi adv. boldly. 
bet ^mmer (— ) sorrow, grief ; 

anxiety. 
Ittnb'geHett (t— a— e) «r. show, 

evidence ; reß. manifest one's 

seif. 
füttfttg adj. f uture ; adv. for the 

future. 
füttf^Ull^ acij. artificial; artistic, 

difficult. 
baä ÄitttftfHIrf (-e) sleight of 

band, trick. 
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htt^ {comp, *et, superl. ^eft) adj. 
Short, brief . 

bet ^^ (ffc) ki8s. 

fftffen (füjte, gefügt) «r. kiss. 

bte ^tfll^e (-n) coach, carriage. 

baS ^üifd^^eit (~) little car- 
riage. 

bct Stwt^ä^tx {—) coachman, 
driver. 



lahtn tr. refresh. 

Iftf^eln inlr, smile. 

(ad^^)^ *^*''- laugh. 

laben (u— a) tr. load. 

bie £age (-n) Situation, location. 

lagern intr. be encamped. 

baä tanb ^cr or -c) land, 

country. 
bag Sanban prop. noun Landau. 
lanben intr. (f. and f).) land. 
baä Sanbedberliattntö (-ffe) con- 

dition of the country. 
lilttbUllt a(J(j. rural. 
ber Sanbrnann (-leute) country- 

man, peasant. 
bte Saubfil^aft (-en) landscape. 
ber Sanbfitruli (-e) tract, district, 

regi<m. 
ber Sanbnitrt (-e) husbandman, 

farmer. 
bieSanbtotrtflitaft farming, agri- 

culture. 
lang {comp, ^er, superl. ^ft) adj. 

long. 
lang(e) adv. long, for a long 

time. 
langfam acfj. slow. 



baä Sao'foon tüle of a critical 

eaaay by Lessing. 
baä 2&ppditn {—) litüe rag, 

patch. 
laffen (läjt, lit% gelaflcn) tr. let, 

leave ; permit, allow. 
bie Säffigleit negligence, in- 

dolence. 
bie Saft (-en) load, bürden; 

weight. 
(aften intr. weigh on, press 

heavily on. 
laftenb part. adj. heavy, bur- 

densome. 
iJlfKg a4i. burdensome, dis- 

agreeable. 
bie fiattt (-n) lath. 
ber £a^ (^e) stomacher, breast- 

cloth, bodice. 
bad £an( foliage. 
bie 2anht (-n) arbor, summer- 

house. 
ber Sanügang (*e) trellised walk, 
baä Sanümerl foliage, leafage. 
Innern intr. listen, lurk, lie in 

wait for. 
ber Sanf (''c) course. 
lanfen (äu— tc — au) intr. (f. 

and ^.) run. 
bie £anne (-n) humor; good 

humor; whim, caprice. 
laut adj. loud, aloud; adv. 

loudly, openly. 
leüen intr. live ; = ©erleben pass, 

spend. 
baä fieben (— ) life. 
leben'big adj- Uving; lively, 

active ; during one's life. 
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bic Seben'biglett animation, 

vivacity. 
bie 2thtn»^tt09fin^tii (-en) 

mode of living, habit of life. 
leül^aft adj. quick, active, lively ; 

adv» sharply. 
(ebern adj^ leathern. 
lebtg adj' empty; free; Single, 

unmarried. 
leer adj. empty; vain. 
legen tr. lay, put, place. 
lehnen intr, lean. 
bie ßeljre (-n) lesson, moral. 
lefjreit tr. teach; fennen — , 

make acquainted. 
ber Beßrer (— ) teacher. 
bevSei( (-er) body; waist. 
letl^t a4j. light, 8light, easy; 

fickle, superficial. 
(etd^tlilit adv. lightly, easily. 
ber Seid^tiinit light-mlndedness, 
1 - thoughtlessness, buoyancy. 
(eibett (litt, gelitten) tr, avd intr, 

suffer, endure. 
baä Setbeit (— ) suffering, sor- 

row. 
bic Setbeitfil^aft (-en) passion. 
leibetlfd^aftUft adj. passionate, 

vehement. 
leiber interj. alasl adv. unfor- 

tunately. 
ba§ Seintttilt (''er) linen cloth. 
bie Seitttoattb linen. 
Ui9 adj- soft, light, gentle. 
letfteit tr. do, perform, render. 
leite« tr. lead, guide. 
lenfen tr. tum, guide, drive. 
lernen tr. learn. 



lefen (ie— a— e) tr. gather, read. 

ber Sefer (— ) reader. 

(e^en tr. refresh. 

le^t a4j' last ; aa noun last, least. 

le^^tenmal adv. wüh jum for 

the last time. 
le<;tere(r) a^f. latter. 
le^tgettttttttt part. adj. last-men- 

tioned. 
lend^ten irUr. shine. 
lengnen tr. deny. 
bic Sente pl. people, men. 
ber Sentnant (-ä) lieutenant. 
baä fiti^t (-er) light. 
Iteü adj. dear, beloved. 
bie £iebe love, affection. 
lieüen tr. love. 
lieüer adv. rather, sooner. 
Iteülillt aö^. lovely, delightful, 

sweet. 
bic SteüUngi^befiltaftignttg (-en) 

fayorite occupation. 
ber £teliHngi9|»la^ C^e) favorite 

nook. 
Iteliloi^ adj. loveless, unkind, 

heartless. 
baä Sieb (-er) song. 
baä Siebd^en (— ) little song. 
liegen (a — e) intr. (f. and ^.) 

lie, be, be situated. 
baS SieiSil^en prop. noun Lizzie. 
bie Stnbe (-n) linden-tree. 
linfi^ adv. to the lef t, on the left. 
ItttUen adj. linon. 
baä Sinnen = Seinen linen, linen 

cloth. 
bie ^ippt (-n) lip. 
ItfHg adj. sly, cunning. 
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Ittera'riflit adj, literary. 

bie SUeratur' (-cn) literature. 

bag Soli praise. 

(oüett tr. praise. 

U^blid^ a^. praisewortiiy. 

loh^xt\\tVL tr. eztol, praise. 

loifen tT, entice, tempt. 

bie Solol'farbe local color. 

lod adj. loose. 

M^hiaUn (a — u) tr. untie, let 

loose. 
(ofe adv. loosely, at random. 
IBfen tr. untie; solve, unravel. 
l0«'laffctt (läjt, lies, gelaflcn) <r. 

let loose, release. 
(oi^'Idfen r^. loosen, free one's 

seif, 
bie Softttt0 (-en) Solution, un- 

raveling (of the plot). 
ber Sdttie (gen. -n, pl -n) lion. 
bie ßäife (-n) gap, hole, 
bie ßttft (^c) air ; — mad^cn vent. 
lumpig a4i. ragged. 
bie fittft e^c) pleasure, joy, de- 
' light; liking. 
ber SttfitOYt (-e or ^er) pleasure- 

resort, pleasure-ground. 
Hjrif* a4j. lyric(al). 

m 

Utüä^n tr. make; form; create; 

undergo, pass through; with 

lu tum Into. 
bie Wtüd^t C'e) might, power. 
mädttig culj. mighty, powerful ; 

huge; thick, luxuriant. 
bad SRfibll^eit (—) maiden, girl. 



bie äRagb (^e) maid, maid- 

servant. 
baä ^af^i (-e or -"er) meal. 
bad 9)latit) prop. noun Mainz, 
bag ^al (-e) time. 
bie ay^alerei' (-en) painting. 
man pron. one, some one, they. 
mand^tt (tnand^e, manc^ed) indef. 

pron. and pron. ac^. many a, 

many. 
mattd^erlei indecl adj. many 

kinds or sorts, many ; differ- 

ent. 
ber 2Bflaun (^er) man ; husband. 
baä ^amt&^t^fil (-e) manly 

feeling. 
bag ^ann^tim prop. noun 

Mannheim. 
mottnigfalHg adj. manifold, 

different. 
mäntlltlit adj. male; manly, 

masculine. 
ber9)larft(^e) market; market- 

place ; public Square. 
berSRarftJila^C'e) market-place, 

Square, 
bag Sy^atmorMlb (-er) statue. 
ber 3Rarfi^ (^^e) march. 
bie a^affe (-n) mass. 
matt adj. faint, weak. 
bie ä^^aner (-n) wall, 
baä m^inttditn (— ) low waU. 
baä 9)leer (-e) sea, ocean. 
mel^r adv. more. 
mel^rett <r. increase. 
meistere pl- adj. several, diverse. 
me^rmatö adv. several times, 

repeatedly. 
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mein poss. pron. and adj, my, 

mine. 
meinet! tr, mean, allude to. 
meift aäj. most; am metften 

most, especially. 
ber9)leifiter ( — ) master; master 

workman. 
bte SRelfio'mene v^op. noun Mel- 

pomene, muse of tragedy. 
bte 9)lenge (-n) multitude, crowd, 

host, 
bcr äßenfiit {gen. -en, pl. -en) 

man, human being; pl. people. 
ber äy^enfdtenlennet (— ) judge 

of men. 
baä ä^enfil^ettle^en human life. 
bte a^enfiltettmenge (-n) crowd 

of people. 
menfll^ltll^ adj- human ; humane. 
merlen tr. mark, observe, per- 

ceive ; — laf Jen betray, show. 
metütll^ adj. perceptible. 
, bte a^et^o'be (-tt) method. 
bte SKetril metrics, theory of 

versification. 
rnttti^ä^ adj. metrical. 
ber ^iä^ati prop. noun Michael, 
baä ä^^teber (— ) bodice. 
bie ^itnt (-n) air, look ; counte- 

nance. - 
mtfb adj. mild, gentle, indulgent. 
mtlbe adv. gently; charitably, 

generously. 
bte SJ^tfbe mildness ; charlty. 
baS ällinil^en prop. noun Minnie. 
minber adv. less. 
bag aninna bon S^arn^elm titte 

of a comedy by Lessing. 



bie ä^itttt'te (-tt) mlnute. 
mifll^ett tr. mix, mingle. 
miffen tr. miss, be without, lose. 
mit prep. (dat.y, adü., and sep, 

pr^., with, at, by, togethei 

with ; with the rest. 
mit'geben (t— a — e) tr. give. 
bte 3Ritgift (-en) dowry. 
baS a^itgiieb (-er) member. 
baö ä^^itleib sympathy. 
mitteibig adj. sympathetic. 
ber Zittau (-e) midday, noon. 
bte mittt middle. 
baä ^itttl (—) middle ; means ; 

expedient. 
mittelbar a^j. indirect. 
ber 9nitte()iuttlt (-e) center, 

nucleus, focus. 
bie SRittelfhra^e (-n) middle 

course. 
mitten adv. in the midst. 
mittler adj. middle, central, 
bie ä^obe (-n) fashion. 
mobem' adj. modern. 
mobif d^ adj. fashionable, styllsh. 
mögen (maq, mod^te, gemocht) tr. 

and mod. aux. may, be able ; 

be allowed ; like, wish, desire. 
mögHll^ adj. possible. 
bcr SRomcnt' (-e) moment, in- 
stant, theme. 
ber ä^^onb (-e or -en) moon; 

month. 
ber ä^^ontag (-e) Monday. 
bie ä^ontnr' (-en) uniform. 
morgen adv. to-morrow. 
berSKorgen (— ) moming; east 
morgenb a^- of to-morrow. 
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lltorgeiti^ odv. in the möming. 
ber 9)lofei9 prop. noun Moses, 
ber SWofl (-e) must, grape-juice. 
bad 9)lotb' (-e) motive, theme. 
motioie'reit tr. motivate, account 

for. 
ble 9Rotioie'irutt0 (-en) motiva- 

tion. 
mftbe adj. tired, weary. 
bie 2Mit (-n) pains, trouble, toil. 
ble miVt (-n) miU. 
ber 9Runb (-c) mouth, lips. 
mnnter adj, awake; cheerfol, 

gay- 

baä a^urreit grumbling. 
mftmfll^ adj, surly, peevish. 
bie 9Ritf d^el (-n) shell-fish ; sheU. 
bie aWtlfe (-n) Muse, 
ber %RvL0tattVltt (— ) muscadel, 

muscat (kind of grape). 
«tüffen (muj, mu^ie, gemußt) 

irUr. and mod. atix, must, be 

obliged to, have to. 
ber 9)^ft$i00an0 idleness, lazi- 

ness. 
bag ^fflnfttt ( — ) pattern, model, 

ezample. 
ber ^ni courage ; spirit ; humor. 
mutig adj. courageous, spirited. 
bie muttt n mother. 
baäaWÄtterdfteti(— )littlemother. 
bie 9Rü«e (-n) cap. 

91 

tmä^ prep. (dat.), adv., and sep. 
pref. , after, behind ; to, at, in, 
for, about, by ; according to. 



ber S^ad^liar (flfcn. -3, pl, -n) 

neighbor. 
bie S^ad^^orf d^aft (-en) neighbor- 

hood, vicinity. 
nad^bem' toinj. after. 
ttailt'bnngeit (a — u) intt, (f.) 

press after. 
ber S^ad^brttlf (''e) energy, em- 

phasis. 
ttad^'eilett inJbr. (f.) basten after. 
ttad^'f adrett (ä— u—a) itdr, (f.) 

drive after. 
ttai^'0e6eit (i— a— e) tirfr. give 

way, yield. 
itailt'0rabett (ä — u — o) vntr, dig 

after, dig for. 
nailt'fommeit (a — o) tn«r. (f,) 

come after, foUow. 
tta4'(affeit (lä^i, lie^, gelaffen) 

ir, leave behind. 
bie ^^ad^nd^t (-en) news, report, 

information. 
'M,iS^^vai\m (ic— u) «r. call after. 
bie 9{adtfld^t forbearance, in- 

dulgence. 
nSd^ft adj, next ; nearest ; m. a» 

Twun neighbor. 
ttSd^fiteniS adv. soon, shortly. 
nad^'fhreben intr. strive after. 
bie 9tüäii (^e) night ; darkness. 
ber 9^ad^tifd4 dessert. 
n&tSitüäi adj. of the night, noc- 

turnal. 
uat^ffan (tat, getan) tr. do after, 

imitate. 
nad^'ttieifett (ie— ie) tr. show, 

point out. 
ber 9?aif en ( — ) nape of the neck. 
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ttttlfenb cb^' naked ; half-Kslad. 
nüät cb^' naked, bare, uncoy- 

ered. 
bic 9labtl (-n) needle ; hair-pin. 
naf^ (comp, "et, superl nädjft) 

oj^. near, close ; adv. by a short 

cut ; bed 92ö^eren in detail, 
bic 9^äl^e vicinity. 
Uü^tn irUr, draw near; ap- 

proach. 
nftlftent r^. approach. 
ttäl^reti tr. nourish, feed, Sup- 
port 
bie 9taffmn^ food. 
ber Stallte (gen. -nS, pl. ~n) 

name. 
bic 9Jafc (-n) nose. 
bic Statut' (-Ctt) nature; temper- 

ament. 
bie ^tatat^ht^dittifmn^ (-en) de- 

Bcription of nature. 
natat^liä^ adj. natural. 
ntbtn prep. (dat. and acc.) by, 

near, by the side of. 
neüeit^ei' adv. by the way, in- 

cidentally. 
ne^eneinatt'ber od«, side by side, 

togetlier. 
tte^en^er' adv. by the side; 

besides. 
bcr 9^e(ettnmfüattb ^c) unim- 

portant happening. 
ttegotio' adj. negative. 
nelpmett (nimmt, naf)m, genom- 
men) tr. take, receive; pay; 

take away. 
neigen tr. bow, bend; incline; 

decline. 



bie 9{etgnn0 (-en) affection. 
nein adv. no ; aa noun baä 92ein 

refusal. 
nemten (nannte, genannt) tr. 

name, call. 
tte^en tr. wet, moisten. 
nett culj' new. 
netterdffnet part. adj. newly 

opened. 
bie ^tutxtm^dmit deslre for 

radical change, passion for 

Innovation. 
nengednren part. adj. new-bom. 
ntnge|»{lan$t part. adj. nevvly 

planted. 
bic 9{eilgier curiosity. 
bie 9{engierbe curiosity. 
nenUd^ adv. lately, recenüy. 
UtweA num. adj. ninth. 
nid^t adv. not. 
nid^td tTidecL pron. nothing. 
nillfon intr. nod. 
nie adv. never. 
nte'ber adv. and «ep. pr^. 

down. 
nie'berffil^ren tr. lead down. 
me'ber^anen (^ieb, genauen) tr. 

cut down. 
nte'betfnien irdr. kneel down, 
nie'berlegen tr. set down. 
nie'berUegen (a— e) in«r. lie 

down ; lie low. 
nte'benret^en (ri^, geriffen) tr. 

tear down. 
nte'berfe^en tr. set down; r^ 

Sit dovni. 
niebrig adj. low. 
ntematö adv. never. 
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ttientttltb mdrf, pron, no one, 

nobody. 
ittrgettbi^ adv. nowhere. 
nodt adv. yet, still, even, more ; 

once more. 
Itod^ covj. nor. 
bie 9lot (^e) need, distress, 
bte 9{otbltrft necesslty, want. 
It9tig €U^j. necessary. 
lldtigeti tr- force, compel. 
nun adv. now. 

mtttme^r' adv. now, at length. 
mtr adv. only, just; at least 
tm^eti tr. use. 

ber9ht^eniise, profit, advantage. 
itfi^eit intr. be of use, serve. 
n&iiliäi adj. useful. 



D interj. O I oh I 
ob coiv*. whether, if . 
oHen oclv. above, upnstairs. 
oüengettannt part. adj. above- 

mentioned. 
oüet adi. upper; m. as noun 

Chief, superior. 
ber Oberfl fee». -en, pl -en) 

colonel. 
obgleid^' corij. although. 
0010 €üdj. above, foregoing. 
bic Obrigfeit (-cn) magistrates, 

authorities. 
baä Obft fruit ; = Dbftcmtc crop 

of fruit, 
ber Obftbanm ("e) fruit-tree. 
bct Obftgairteit (*) f ruit-garden, 

orchord. 



«bfttragenb pari. adj. fruit-bear- 
ing. 

ber £ä^§ (gen. -en, pl. -en) ox. 

Bbe adj. waste, desolate. 

ober cor0. or. 

ber Ofen (*) stove. 

offen acij. open ; sincere, frank. 

^^ Offizier' (-e) officer. 

bie Offi^m' (-en) shop, Work- 
shop. 

dffnen tr. open. 

0ft adv. often. 

dfter adv. often. 

BfteriS adv. often. 

oftmalig adv. often. 

o^ne i>rep. {acc.) without. 

baä O^r (fl'en. -eö, pi. -en) ear. 

«rbnen tr. put in order, arranga 

bte Orbnnng (-en) order. 

mrbtmngi^lOi^ adj, without order, 
dlsorderly. 

bic Dtgcl (-n) organ. 

ber Ott (-e or *er) place ; town. 

bie ÖYtUd^Iett (-cn) locality. 

bie Oftettt pl. Easter. 

nfKn'bifdt adj. East-Indian. 



s 



baS ^aar (-e) pair, couple. 

(laaren tr. pair ; combine. 

püätn tr. pack up. 

)iAbago'gtf4 o4i' pedagogical, tl 

educational. 
bie ^amt'no prop. noun Pamina. ^ 
ber ^otitof'fcl (gen. -ä, pl. -n) i Oj^tX 

baä ^ari^' jwop. riown Paris. J Ujeoä 
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bic ^atttV (-cn) part, party. 

Iiaffen intr. fit, suit. 

ber ^affui^ {— ) passage (from a 

book). 
ber or bie ^otc (gen. -n, pi. -n) 

godfather, godmother ; pl. 

godparents. 
pattxo^ti^di adj. patriotic. 
bic ^atife (-n) pause, interval. 
^eittlill^ ouäj. in pain, in torment ; 

criminal, ander sentence. 
bic ^eitfdte (-n) whip. 
bic ^efe'fd^e (-n) laced coat. 
bie ^etfott' (-cn) person. 
bie ^erfontfijie'rttng (-en) per- 

sonification, incarnation. 
(lerfSn'Iidt a^. personal, 
bic ^erfüit'üi^Ieit (-cn) Person- 
ality. 
(leffimi'ftiffl^ a/äj. pessimistic, 

gloomy. 
ber ?ßf ob (-e) path. 
ber Pfarrer (— ) clergyman, 

pastor. 
ber ^farrlienr (gen. -n, pl. -en) 

clergyman, pastor. 
bic pfeife (-n) pipe ; pipeful. 
ber Pfennig (-c) penny; mite, 

trifle; coin. 
baä $ferb (-e) horse. 
)iflan$ett tr. plant. 
baS ^flafter (— ) pavement. 
<>Pegctl tr. care for, nurse ; ivir. 

be wont, be accustomed. 
bie ^fitdftt (-en) duty. 
baä ?ßförtdften (— ) little gate. 
)lfro)lfeit tr. graft (trees). 



bic $4t(of o^^te' (-en)philosophy. 

ber ^tlj (-e) mushroom. 

plagen tr. plague, vex, tease. 

ber ^(ait (^e) plan, proposal. 

^latfdtertt irdr. splash. 

bie ^Uüt (-n) flat stone, flag. 

ber ^la^ (^e) place, seat. 

(ilüttbertt tr. plunder. 

ber ^oet' (gen. -cn, pl. -en) poet. 

bie $o(t|4t|m'ttia prop. noun 

Polyhymnia, muse of the 

sublime hymn. 
)lo{tttO' obdj' positive. 
)irSfl^ttg adj- magnificent, splen- 
did. 
^raffen intr. feast, carouse. 
ber ^rebtger (— ) preacher. 
pttxitn (ie — ie) tr. praise, com- 

mend. 
ptidtln tr. and intr. prick, 

prickle, 
baä ^rtttji)!' (-ien) principle, 

doctrine. 
bie ^toht (-n) test. 
baä Programm' (-e) Programme 

(of a school). 
bie $rofa prose. 
ber ^rotit'for (gen. -§, pl -'en) 

dispenser ; apothecary's as- 

sistant. 
)irÜfen tr. prove, test. 
ber ^tttö (-C) pulse, pulse-beat 
' baS $tt(t (-e) desk. 
ber ^ttnft (-e) point. 
bie ^tt^^e (-n) doli, baby. 
ber ^tl^ dress, finery. 
pn^tn tr. dress, attire. 
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tfuHAtn tr, pain, torment, tease; 

r^. toil. 
ber Qnett (-e) spring, fountain. 
bic Ottelle (-n) spring, fountain; 

soorce. 
qtteHeti (i— 0— o) iTUr. (f.) 

spring, well. 
quer adv, across. 
qttetfdteit tr, squeeze, crush. 

väf^eti (räd^te or rod^, geräd^t or 

gcrod^cn) tr. revenge, avenge. 
baä 9lab (''er) wheel. 
ber 9iailt (-e) boundary; ridge. 
ber ffianh (''er) edge, border; 

brink. 
bteOlilnlep^ intrigues, tricks. 
rafd^ adj' quick, swift. 
rafetl intr, rave, rage, 
ber 9iafeti (— ) turf, grass. 
rafteit intr. rest, halt. 
taftlo^ adj. restless, without 

rest. 
ber Sittt C'e) advice ; Council. 
raten (ä — te— a) tr. advise. 
baä 9latfiau» C^cr) town hall, 

council-chamber. 
xmhtn tr. rob ; carry off. 
ber fflHhtt (— ) robber. 
ber Slmtlit smoke. 
rattd^eit in^r. smoke. 
ber Üanm C^e) room, place, 
bte mhumlxä^hü (-en) locality, 

room, division. 



bte fJHüUpt (-n) Caterpillar. 
bad9iältfil4i^ett(— ) slightintoxi- 

cation. 
bte 9ie6e (-tt) vine. 
ber ^tä^tu (— ) rake. 
red^tteit tr. number, rank, class. 
ttä^i adj. right; straight; cor- 

rect ; — ^abctt be right ; einem 

— gebeti grant one to be right. 
bag ^td^t (-e) right; justice; 

law. 
reil^tö adv. to the right. 
bte 9iebe (-n) speech ; talk ; dis- 

course; words. 
rebett tr. and intr. speak ; talk. 
rebUd^ a^/. honest, 
bte Olegcl (-n) rule, precept. 
regen tr. stir, move. 
ber Stegen (— ) rain. 
regie'rctt tr. rule, govern. 
bte 9iegte'mng (-en) govem- 

ment. 
rcii^ adj. rieh, wealthy. 
reillten tr. reach; give; ofEer; 

serve; intr. extend. 
reid^gefammelt part. adj, richly 

gathered, abundant. 
retll^Ufl^ a4j' plentif ul, abundant. 
reif aci). ripe, mature. 
ber Oletf (-e) ring, 
bic Olctfe maturity. 
reifen tr. andin^r.ripen, mature. . 
ber 99ctfen (— ) ring, 
bie dttit^t (~n) row ; series ; line. 
retl^en tr. put, rank, ränge, 
bte 9iei!4enfoIge sequence, order. 
rein ad{j. clean, clear, pure ; un- i 

selfish. f 
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reinigeti tr. clean. 

reinltil^ adj. cleanly, neat 

bie 9ieitt(tlltIeU cleanliness, neat- 

ness. 
bie Steife (-n) joumey. 
reife« intr, (f. avd ^.) travel, 

joumey. 
ber SRetfettbe (declined as adj.) 

traveler. 
reiben (ri^, ßenffen) tr. tear, 

snatch. 
ber Oletj (-c) allurement ; charm. 
reiben tr. irritate, incite ; charm, 

attract. 
tentieit (rannte, gerannt) intr. (f. 

and ^.) run, race. 
ber 3ie<>räfetttaiit' (gen. -en, pl. 

-en) representative. 
ber Oleft (-e) rest, remainder. 
retarbie'renb part. adj. retard- 

ing. 
tttttn tr. rescue, save. 
bie 9iettuttg (-en) rescue ; escape. 
retten tr. and intr. nie, repent. 
bie 9Iet»o(nttott' (pron. -^on') 

(-en) revolution. 
ber di^eitt prop. mmn Rhine. 
ber 9{^eitifhrotn Rhine. 
ber 9il^eintiietti (-e) Rhine wine. 
rid^ten tr. direct ; refl. act accord- 

ing to. 
ber fRitf^itt (—) judge, magis- 

trate. 
rill^tig adj. right, just, 
bie 9iilittung (-en) direction. 
ber SRiemett (— ) thong, strap. 
baä S^littb (-er) ox ; cow. 
ber 9iing (-e) ring. 



rittgd adv. around. 

rittneti (a— o) intr. (f.) run, 

flow, 
ber 9lorf ("'e) coat, skirt. 
rof| adj. rough, rüde, 
bie 9lofie (-n) r61e, part. 
roHen tr. and intr. roll. 
roman'tifil^ adj. romantic. 
ber 9iömer ( — ) rummer, large 

wine-glass. 
baä fRo^ (-ffe) horse, steed. 
rot (comp, ^er, superl ^eft) red. 
bie 9idte redness ; bluah. 
rBtUd^ adj. reddish. 
rüifen tr. move, proceed; intr. 

(f.) move. 
ber mMtn (— ) back; ridge. 
ber müdfüU (""e) relapse. 
bie ^ü&tf^ retum. 
bie 9iäffflll4t (-en) consideration, 

regard. 
bie mM^td^moftfitii (-en) lack 

of consideration. 
bie IRüffmiinb (""e) back, 
rüffmärt^ adv. backwards. 
ber 9hlf (-e) call ; reputation. 
mfen (ic~u) tr. and intr. call, 

summon. 
bie fftttf^t rest; peace. 
nt||en intr. rest ; ezist, be. 
ber 9lufitpunft (-e) pause, lull, 
ru^ig adj. quiet, peaceful, calm. 
rühmen tr. praise. 
rü^mUlit adj. glorious, com- 

mendable. 
rül^ren tr. stir, move: affect; 

touch. 
rührig adj. stliring, active. 
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bic 9fHi|iruti0 (-en) emotion. 

ntttb aJäj. round. 

baS 9iltnb (-e) round object; 

tray. 
ntttbUd^ adj. roundish, plump. 
irüfleit tr. prepare; arm, equip. 
rftftig ojäj. vigorous; robust, 

bealthy. 
bic 9iü{itltti0 (-cn) equipment; 

implements. 

e 

ber ^wA (@(ile) hall, reception- 

room. 
bie ©Ättt (-cn) crops, grain. 
ber 8&bel (—) saber. 
bie ^acl^e (-n) thing; affair, 

business, dutj. 
fttd^tc adv, softly, dowly, gently. 
fSeit tr. flow, 
bic @ji0e (-n) saw. 
fogeit tr, say, teil, 
bag Säld^ett (—■) little room. 
bad @a(5 (-c) salt. 
ber 8ame {gen. -nS, pL -n) or 

tarnen (-—) seed. 
fmnmelit tr, gather, collect. 
fftnttltilt a^, all together, all. 
fattft ado. soft, gentle. 
ber ©Arg (*e) coflän. 
ber @a4 ("■€) sentence. 
fanber (k^'. neat, clean. 
fttiter adj, 80ur ; hard. 
flilter(til4 (uf/. tart, acid. 
ber 8ftng(titg (-e) suckling; 

baby. 
ber ®attflt ('e) seam ; hem, edge. 



fftttwen iydr. delay, tarry. 
bag @aiimfal negligence. 
fintfeit intr. rush, bluster. 
ber ^d^abe (gen. -ng, pl -n) or 

Sd^aben C') damage, härm. 
fd^aben infr. wit/i dat. barm, 
bic ^d^abeitfrenbe roguishuees, 

teasing. 
bag @f^af (-e) sheep. 
fd^affeit (fc^uf, gcfd^affcn) tr. 

create, produce. 
fd^affen tr, work ; procure, get. 
bic Sd^ole (-n) peel, paring, 

Bkin. 
bie 8dtar (-en) crowd, troop. 
f d^ttrf (comp, *er, «upcri. *ft) adj, 

Sharp, 
ber ^d^itrffiitli penetration, acu- 

men. 
ber Sd^otten (— ) shade. 
ber ^d^oiteitbotiflt (""e) shade- 

tree. 
fd^otttg adj, shady. 
ber ^ai^ (*e) treasure. 
f d^ft^en tr, value, esteem, prize ; 



fd^anbertt irdr. shudder, shrink. 
fd^otten tr, look, see, view. 
fd^ünmeit iiär, foam. 
ber @dtait)i(a^ (""e) scene (of 

action). 
bag 8d4aitf)iie( (-e) spectacle, 

sight. 
ber Sd^effel (—) bushel. 
bie @d^etbe (-n) disk; pane of 

glass. 
f dtetbeit (ie — ie) tr, divido, part ; 

iidr, (f.) depart, leave. 
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bcr Sf^eilt (-c) brightness, 

luster ; appearance, show. 
f ll^eittbair ac{;. apparent, feigned. 
baä Sil^eittbUb (-et) phantom. 
f^eitten (ic— ic) intr, shine, 

make a show ; appear, seem. 
ff^elteit (i — a — 0) tr, scold, 

chide. 
bie Sil^ettfe (-n) inn, tavem. 
ff^ettfen tr. give, present. 
bag Sf^erfleitt (— ) mite, 
ber Sil^era (-e) joke. 
ff^eraett inir. joke. 
ff^ets^i^f^ ^* J^^i^S) f acetiouB. 
fll^ett adj. shy, timid. 
ff^eueit tr. shon, avoid; fear; 

r^. be afraid. 
bic Sf^eutte (-n) bam. 
fll^itfett «r. send, 
bag ec^ifffal (-c) fate, lot. 
fil^ie^ett (f d^o^, gcfd^offcn) «r. and 

intr. (f.) shoot. 
bcr 8l^iffer (— ) mariner, 
bcr Sllftilb (-c) shield. 
fll^Ubeirtt tr. picture; describe. 
bic Sil^ilberttttg (-cn) deplction, 

description. 
fll^iltlllient irUr, glitter, shimmer. 
bcr 8f^itt!eit (— ) ham. 
fil^irrett tr. = anfd^irrcn harness. 
ber Sll^Iaf sleep. 
bcr Sil^Iafroif (*c) dressing- 

gown. 
bcr ^äflaq ('c) stroke, blow. 
ff^Iagen (ä — u — a) tr. and ivtr. 

beat, strike ; ftd^ inä 2Rtttel — , 

interfere, come to the rescue. 
ff^Iec^t a4i' bad, poor, worthless. 



ff^Ieif^en (i— t) intr. (f.) sneak, 

steal. 
bcr ^t^Uitt (— ) veil. 
fdilcifctt «c^Uff; öc^liffen) tr. 

grind, cut. 
\6litpptn tr. and intr. drag, 

trail; r^. move with diffi- 

culty; fid^ mit ctwaä— , be 

encumbered with. 
ff^Kf^ten tr. smooth ; settle, ad- 

just. 
ff^Keten (Wo^, gcfd^loffen) tr. 

shut ; decide, conclude ; rqß. 

lle together. 
f ll^aetl^ adv. at last, finally. 
ff^Kntnt adj. bad, evil. 
fll^Kltgeit (a — u) tr. wind; en- 

twine, tie. 
bie Sil^Io^e (-n) hailstone, hau. 
bcrSilftltt^C^fc) shutting; close, 

end; deduction. 
ff^ntei^eltt intr. w. dat. flatter. 
fil^melaett (i— o — o) intr. (f.) 

melt, dissolve. 
bcr Sfl^niers (gen. -cS, pl. -cn) 

pain, grief . 
ff^ilier$ett tr. pain, grieve. 
i^mtxHi^ adj. painfol, griey- 

ous. 
ff^wetteru tr. dash ; intr. peal. 
ff^miegeit tr. bend, incline ; r^. 

cling to, nestle against 
fll^llltt^ig adj. dirty, filthy. 
bic ^^naUt (-n) buckle, 
bic StJ^neibeniiifil^itte (-n) reai>. 

er, reaping-machine. 
ff^neibett (fd^nitt, gcfd^nitten) tr. 

cut, mow. 
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ff^tteK ad[;. quick, swift. 
ff^tteffticrfil^ttiittbettb pari. adj. 

quickly disappearing. 
ber ^^niittt {—) reaper. 
baS Sf^tti^toer! (-e) carved 

work. 
fll^ttdbe a4i' ^le, base, mean. 
hex Bä^nMtl (-—) scroU, volute. 
baä ^il^nttfiftttf^ (''er) pocket- 

handkerchief. 
bic 84nitr C'c) string. 
fll^ttüreit tr. lace. 
fll^on ttdv. already; even; 

surely, no doubt ; indeed. 
ff^ilu adj. beautiful, handsome ; 

noble, good. 
fll^otten tr. spare, favor. 
btc Sll^dnl^ett (-cn) beauty. 
fll^i))lfen tr. draw, draw from. 
bct 8i^ran! (^c) cupboard. 
btc @il^ran!e (-n) barrier, bound. 
ff^reifeit tr. frighten. 
ber Streifen (— ) fright, terror. 
\^Xtälxdiadj. frightful, horrible. 
fll^reibett tr. and intr. write. 
ff^reiett (te — ie) intr. cry, 

scream. 
ff^reiteu (fd^rttt, gef d^rtttcn) irUr. 

(f.) Step, go. 
bie Schrift (-en) writing; pl 

scriptures, writings. 
ber Beritt (-e) step. 
ff^üci^tern adj. shy, timid. 
bie ©il^üil^tentl^eit (-en) timidity, 

shyness. 
ber Sfi^nl^ (-e) shoe. 
bie 8d^itlb (-en) guilt, fault; 

fd^ulb fein be the cause of . 



bie Bt^uit (-n) school. 
bie Sll^itlter (-n) Shoulder. 
berSil^ltU^ei^ (gen. -en, pL -cn) 

mayor, magistrate. 
ber Sf^ttlse {gen. -n, pl -n) 

magistrate, judge. 
ber ^iffutt rubbish, ruins; ref- 

use. 
fll^ütteltt tr. shake. 
ber Sll^tt^ protection ; in — nc^s 

men stand up for, defend. 
fll^il^en tr. protect, defend. 
ber ^il^tt^gott (''er) protecting 

deity. 
fll^ttiaf^ (comp, ^cr, mperl. ^ft) 

adj. weak, feeble, slender. 
bie Sll^ttiSlI^e (-n) weakness. 
ff^ttiattger adj. with child, preg- 

nant. 
fll^ttiattfeit intr. totter, waver, 

rock ; fluctuate, vacillate. 
^(f^toanUnh Pßrt. a/dj. uncertain, 

unstable, vacillating. 
ff^ttiars (comp. *cr, miperl. *cft) 

adj. black. 
fll^ttia^ett iidr. talk, chatter, 

gossip. 
fll^tlPS^eu intr. talk, chatter, 

gossip. 
ffl^toeben irdr. hover, float. 
f ll^tlpeigeu (te — te) ivJtr. be silent, 

keep silence. 
ber ©ci^tiiei^ sweat, Perspiration, 
bie Sll^tlPeffe (-n) threshold. 
fci^ttier adj. heavy ; difficult. 
bie ^il^tiieire (-n) weight. 
\m\tOtxivSli adv. hardly, scarcely. 
baä Si^tocrt (-er) sword. " 
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bi€ ^toefler (-n) sister. 

bie @4ti^iegettof^teir (') daugh- 

ter-in-law. 
bas Sfl^toiegertdc^teirf^eti (•— ) 

Utile daughter-in-law. 
f ll^tlPittgeit (0 — u) intr. swing, os- 

cillate. 
f ci^lodireit (u or o — o) <r. and intr. 

swear, vow. 
ber 8i^limng ("e) swinging, 

Swing, flight. 
f fj^tonngtiott odj. swinging, buoy- 

ant, soaring. 
feil^iSlllilI adv. six times. 
ititlfi num, adj, sizth. 
bic Seele (-n) soul, mind, 

heart. 
bcr ^geit (— ) blessing. 
bev SegeniSttwitff^ (""e) benedic- 

Üon, good wishes. 
fegtten tr, bless. 
fefieti (ic — a— e) tr. and intr, 

see, look, perceive. 
\t%x adv, very, much, greatly. 
feibeit adj, silken, silk. 
fein (ift, war^ gcroefen) intr, (f.) 

be, exist. 
fein po88. pron. and adj. bis, its. 
fett prep. {dat.) since; conj. 

since. 
fettbem' adv. since, since then; 

covj. since. 
bie Sette (-tt) side. 
feiger indecl. intens, pron. seif. 
felüft indecl. intens, pron. seif; 

adv. eyen. 
\t\h^U» adj. unselfish. 
bie SelUftfnc^t selfishness. 



feßg a4f' blessed; deceased, 

late. 
feiten aölj. rare, acarce; adv. 

seldom, rarely. 
fenbeit (f anbte or f enbeie, gef anbt 

or gcfenbet) tr. send. 
fengen tr. singe, scorch. 
feitfeit tr. sink, lower. 
bie @ettfe (-n) scythe. 
fe^eit tr. set, put, place ; r^. 

Sit down ; past part. as adj. 

steady, settled, staid. 
feitfeenintr. sigh. 
bcr Setter (— ) sigh. 
^ indecl. rtfl. and recipr. pron. 

dat. and acc. sing, and pl. 

himself, herseif, itself, them- 

selves, yourself, yourselves; 

each other, one another. 
bie Sichel (-n) sickle. 
fif^er adj. secure, safe, snre, 

certain. 
bie Sil^erfiett security, safety ; 

self-possession, assurance. 
fle (i^rcr) per«, pron. she, her, 

it, they, them. 
Sie (3^rer) pers. pron. with pl. 

verb you. 
baS Sieb (-e) sieve. 
fiebettt num. adj- seventh. 
bcr Steg (-e) victory. 
fiegett intr. conquer, overcome. 
ber Sieger (— ) victor, con- 

queror. 
bag Silber silver. 
baä Sttbergerftt (-e) silverware. 
filbent adj. of silver, silver. 
futgen (a — u) tr. and. intr. sing. 
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fMtU (a— u) irOr, (f.) sink, 

faU. 
bcr Sinn {gen. -eS, pl -c or -€tt) 

sense, mind, spirit, character, 

insight, Intention. 
fbmtn (a — o) tr. andintr, think, 

plan, intend. 
bie SittueiSSttbentitg (-en) change 

of mind. 
{Ittttig o4}' thoughtful, quick- 

witted. 
bie ^iitt (-n) custom; man- 
ners, morals. 
fUtUf^ adj. customary; moral; 

= fittig well-mannered, well- 

bred. 
bie @itnitti«tt' (pron.-tionO (-en) 

Situation, 
ber Si^ (-e) seat. 
Wc« mt öcfeffen) sit; = ftdj 

fe^en sit down, 
bie 8i^ttttg (-en) sitting, meet- 

ing. 
fo adv. and conj. so, thus, in 

that manner, theref ore ; such ; 

as; yet. 
iühaW comj. as soon as. 
fogar' adv. even. 
fogleill^' adv. immediately. 
bie Sofile (-n) sole. 
ber Sol^tt ('^) Boii- 
folatt'ge conj. as long as, while. 
fo(f^ dem. pron. and adj. sach. 
ber @o(bat' (-en) soldier. 
fottett iritr. and mod. auz. be 

obliged, shall, should, ought, 

be to, have to, be said to. 
ber Sommer (— ) summer. 



foitbent tr. separate, put aside ; 

discriminate. 
f Ottberit {after neg.) conj. but. 
bie Sotttte (-n) sun. 
ber Sotttttag (-e) Sunday; 

©onniagd on Sunday. 
fottft adv. eise, otherwise, else- 

where; moreover; formerly. 
bie Sorge (-n) care ; solicitude ; 

anxiety. 
forgett inir. care; provide for; 

fear, 
bie Sorgfalt carefulness ; solici- 
tude, care. 
forgf ftltig a^' careful, scrupu- 

lous. 
forgUll^ adj. careful; anxious. 
forgfam adj. careful. 
fomofil conj. as well ; {on)0^l . . . 

n)ie both . . . and. 
ber ^plx^tx (— ) spy, searcher. 
^paxtn tr. and intr. save, lay 

by. 
f)iarfam adj. economical, frugal, 
bie @)iarfamieit (-en) economy, 

frugality. 
f)iaPaft adj. jocose, playful, 

facetious. 
fflftt adj. late. 
f)ia§ie'ren intr. walk, 
bie ^ptxtflt (-n) spoke (of a 

wheel). 
bie S^ieife (-n) f ood. 
f)ienbett tr. distribute. 
f^ai'PW CKÖ- specific, 
ber ^pxtqti (— ) mirror. 
ffliegeitt tr. reflect ; intr. shine, 

glitter. < 
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baS @)iiel H) play, game. 
ffpielett tr. and intr, play ; take 

place. 
ffii^ig adj. pointed, tapering. 
ber ^pott mockery, derision. 
f)i3ttifll^ a4i' mocking, scornfal. 
\>ie ^pxaäit (-n) speech, lan- 

guage. 
^pttditn (i — a~o) tr. and intr. 

speak, speak with, talk, say. 
baä ^Inrif^tiport (''er) proverb, 

saying. 
ffinugeit (0— u) intr. (f» and §.) 

spring, jump, run. 
boä @)nrüll^Ieitt (— ) proverb, 

saying. 
bcr @)irttttg (*c) spring, leap. 
bic ^pnx (-en) trace, track, 

mark, 
bcr &aat (gen. -cg, pl. -cn) 

State, 
ber Siah {"^e) staff, stick, 
bie @tabt (''e) town ; city. 
baS StSbtd|ett (— ) little city. 
ber Stäbter (— ) townsman, Citi- 
zen, 
ber Stabtgmliett ("") town moat. 
bie Stafette (-n) fence, paling. 
ber ®taU ('e) stall, stable. 
ber ^tamm (''e) trank, stem, 

stalk. 
fitam)lfett tr. and intr. stamp. 
ber @tanb ('e) stand; State, 

condition. 
bie @tanbar'te (-n) Standard, 

banner. 
ber 8tanb)ittnft (-e) standpoint, 

outlook. 



Part (comp, 'er, mperl ^t) a^}- 

strong, robust ; thick, luxuri- 

ant. 
bie @tär!e strength. 
ftärtett tr. strengthen. 
ftarr adj. stiff; motionless. 
ftatt prep. (gen.) instead of. 
bie Statt place, 
bie ^t'dttt (-n) place. 
ftattlill^ adj. stately. 
ber Stauift dust. 
ftattbtg adi' dusty. 
ftannett intr. be astonished, 

wonder at. 
baS ^ianntn astonishment. 
fteifen tr. stick, put. 
fte^eit (ftanb, geftanben) intr. (^. 

and f.) stand, 
ber Steig (-e) path. 
ftetgeit (ie — ie) intr. (f.) mount, 

ascend, climb. 
fteil adj. steep. 
ber Stein (-e) stone. 
fitetnertt adj. of stone. 
bie Stelle (-n) place, spot. 
fteCten tr. place, put; r^. pre- 

sent one's seif, 
bie Steffung (-en) position, atti- 

tude. 
^tmmtn tr. prop ; r^. bear up 

against, brace, stand firmly. 
fiterben (t — a — o) intr. (f.) 

die. 
fterbltd^ adj. mortal. 
ber Stern (-e) star. 
ftetig adj. continual, constant. 
fteti^ adv. continually, always. 
{tiefen tr. embroider. 
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bcr Stiefel (gen. -ö, pl — or 

-tt) boot. 
ber Stier (-c) steer, bull, ox. 
fK0 a^* still, quiet, silent. 
ftitttieirseljirettbparf. a^j. aecreüj 

consaming. 
fKmnieit tr. tone; dispose, in- 

cline ; agree, fit in. 
bic Stimmimg (-en) mood, dis- 

position, temper. 
ber St0if (^e) stick; trunk, 

stock; = Sßeinftodgrape-vine. 
ftoffett tntr. stop, stand still, 

hesitate, stop work. 
ber Stoff (-e) stuff, material. 
bie ^ioftt»aili choiee of material. 
ftolj adj, proud. 
ber Sto(§ pride. 
bag ^iopptl^ti^ (-er) stubble- 

field. 
ber Storc^ (""c) stork. 
ftotttxn intr. statter, stammer. 
fhrafen tr. punish. 
fhraijileit tr. beam, radiate, glis- 

ten. 
bad Stra^littrg prop. noun 

Strassburg. 
bie Strafe (-n) street, road, 

route. 
fttthtn intr. strive, struggle. 
ber Streifig (-e) stroke; blow. 
fh'eif^ellt tr. stroke, caress. 
fhreifen intr. (f. arvd §.) wander, 

roam. 
ber Streit (-e) flght, quarrel, 

dispute. 
fhreiten (ftritt, geftritten) intr. 

fight; quarrel. 



ber Streiter (— ) flghter, war- 

rior. 
ftrcug adj. Stern, severe, exact. 
ber Striit (-e) cord ; trace. 
bad Stro^ straw. 
ber Strom ('e) stream, current, 

crowd. 
ftro^en intr. swell. 
ber Stntbel (— ) whirlpool. 
bag Stfilif^eit (—) little room. 
bie Stttlbe (-n) room. 
boä Stüif (-e) piece. 
bie Stufe (-n) step; stage, plane, 
bie Stttffatttr' (-en) stucco, 

stucco-work. 
{htmnt (Up. dumb ; silent. 
baä Stöltbf^ett (— ) short hour, 

season. 
bie Stttttbe (-n) hour, time. 
ber Sturm (^c) storm. 
ftürmett intr. storm; roar; bie 

ftürmenbe ©lode = bie Sturm= 

glodCe tocsin, alarm-bell. 
fHIrmifll^ adf. impetuous, dash- 

ing. 
fHlr$eit intr. (f.) fall, tumble. 
bie Stü^e (-n) stay, support. 
fht^ett tr. crop, trim. 
ftü^ett tr. prop, support. 
fttlliett tr. seek. 
baä Sitffij' (-C) suffix. 
berSnrtottt' (pron. ^ürtuO over- 

coat. 
füft ad^' sweet. 
f^mbo'üf^l adj. symbolic(al). 
bie Ssene (-n) scene. 
bie Ssenerie' landscape, scen- 

ery. 
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ber Xahaf (-e) tobacco. 

ber Xcibtl fault, blame; cen- 

sure, reproof . 
tabellt tr, blame, censore, dls- 

approve of . 
bic Xafcl (-n) table ; frame. 
ber Sag (-e) day ; ju £age treten 

appear. 
tii8(e)iS adv. : — Dörfer on the 

day before. 
bie Xaqt§$t\t (-en) time of 

day. 
tftglill^ a4}. daily. 
ba8 2:al Ter) valley. 
ber Xaltx (—) thaler, doUar. 
ber XamVnn prop. noun Tamino. 
ber Xan^ C^e) dance. 
iapftt a4i' brave, 
bte Safere (-n) pocket. 
bie Xdi (-en) deed, action. 
täÜq adj. active. 
bie Xatfac^e (-n) fact. 
ber Xau^di (-e) exchange. 
tmtfll^ett <r. exchange. 
tSttfliteit <r. deceive ; disappoint. 
taufenbmal adv. a thousand 

times. 
baä Xebe'itm feen. -3, pl -S) Te 

Deum, hymn of praise. 
ber 2;eil (-e) part. 
teilen tr. divlde ; share. 
teilö adv. partly. 
tetlmetfe adv. partly. 
ber Keffer (— ) plate, dish. 
bie Xtnnt (-n) threshing-floor. 
bie Xttp^^tfioxt prop. w>un 



Terpsichore, muse of «Jioral 

dance and song. 
bte S^erraf fe (-n) terrace. 
teuer adj. dear, costly. 
ber 2^ejt (-e) text, words. 
bie X^aM^tL prop. noun Thalia, 

muse of comedy. 
tief adj. deep. 
bad Xitx (-e) animal. 
tilgen tr. destroy, blot out. 
ber Xm H) ^^e; nad^ %x\6it 

af ter dinner. 
ber X\\6fitt (-—) carpenter, cab- 

inet-maker. 
bie Soci^ter C") daughter. 
boS Xdf^terc^en (— ) litüedaugh- 

ter. 
ber Sob (vi- ^obeSfäUe) death. 
i^ntn irär. sound. 
bog Xtx (-c) gate, gateway, 

archway. 
türii^t ajdj. foolish. 
ber Somif'ter (— ) knapsack. 
ber Xotttieg (-e) doorway, arch- 
way. 
tragen (ä — u— a) tr. bear, 

carry, wear; endure. 
bic Srftne (-n) tear. 
bie Sranlie (-n) grape, bunch 

of grapes. 
bie Sranlbenjttfl^t grape-culture. 
trauen irdr. xoUh dat. trust. 
bic Iraner sorrow, grief, sad- 

ness. 
trannd^ aäj. familiär, intimate ; 

comfortable, cordial. 
ber Srannt (''e) dream ; reverie. 
trann irUerj. indeed 1 truly 1 
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traurig cudj, sad, sorrowful. 
bet Xrauring (-c) wedding-ring. 
trattt a^' dear, beloved. 
treffen (trifft, traf, getroffen) tr. 

hit, strike ; meet, find ; hurt ; 

afiect; make. 
treffettb pari. cujy. striking, to 

tJie point, appropriate. 
treffUd^ adj. excellent, admira- 

ble. 
treiben (ie — ie) tr, drive, urge; 

impel. 
ixtnntn tr, separate, part; dis- 

solve. 
bie Xttppt (-n) stairs. 
tretett (tritt, trat, getreten) intr. 

(f. and ^,) tread, walk, go ; tr. 

tread, trample. 
treu adj. faithful; trusty. 
bie ^reue fidelity, faithfulness. 
trettUd^ adv. faithfully. 
ber Xrieü (-e) instinct, Impulse, 

incllnation. 
triefen (troff or triefte, getroffen 

or getrieft) intr. drip. 
trinfen (a — u) tr. and intr. 

drink. 
ba§ trinfen something to drink. 
bie ^rinff^ene (-n) drinking- 

scene. 
ber XxxH (-e) step ; kick, 
baä Xxitthxttt (-er) step, foot- 

board. 
troifen adj. dry. 
troifnen tr. dry. 
ber 3^rog (^e) trough. 
bie Sroniniei (-n) drum. 



bie XtomptHt (-n) trumpet. 
ber ^roft consolatlon, comfort. 
trdften tr. comfort, console. 
ber Xrüfter ( — ) comf orter, con- 

soler. 
Mftixä^ adj. comforting. 
tro^ prep. (gen.) in spite of. 
ber Xxoii defiance, stubborn- 

ness. 
ber Xro^ifo)if (^e) stubborn fel- 

low. 
trill^c adj. gloomy, sad. 
trinken tr. trouble, muddy ; r^. 

grow dark ; cloud over. 
baSXrül^fal (-e) aflliction; ad- 

versity. 
trügen (o — o) tr, and intr. de- 

celve. 
trügUci^ adj. deceptive. 
bie Xxntit (-n) wench, hussy. 
bie krümmer pl fragments, 

ruins. 
ber Xxmii C'e) drinking ; drink, 

draught. 
ber ^m)l)l (-e) troop, band, 
baä Xnüii (""er) cloth ; = ^Cafd^en^ 

tud^ pocket-handkerchief. 
tüd^tig adj. able, strong, large, 

capable. 
bie XMt (-n) malice ; trick. 
tülfiffl^ adj, malicious; spiteful. 
bie ^ngenb (-en) virtue. 
tngenbl^aft adj. virtuous. 
tun (tat, getan) tr. and irUr. do, 

make. 
bie ^ür(c) (-en) door. 
ber Xnxm (^e) tower. 
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tt 

ÜM adj, evil, ill, bad ; wrong. 
bag UM (—- ) evil, wrong. 
üben tr. exercise ; practice, em- 

ploy, train. 
ühtx prep, {dat, and occ.), adv.^ 

aep. and inaep. prrf., over, 

above, by; across, beyond; 

on account of ; conceming, on. 
ühttäW adv, everywhere. 
ft'lieirlbengen refl, bend over. 
ühtthltifhtn (ie— ic) intr. (f.) 

remain over. 
ühtthliäftn tr. overlook. 
ÜhtttxW part, adj, over-hasty, 

rash. 
bie Überei'Ittng hastiness, rash- 



Ä^crfal'Ieu (überfiel, überfallen) 

tr, fall upon, attack. 
ber Überfluß abundance. 
fiberge'ben (t— a — e) tr. give 

over, surrender. 
Äber0ie'ftett(übergo6, übergoff en) 

tr, pour over, suffuse. 
Äbcriaf'fctt (überlädt, überlieft, 

überlaffen) tr. wüh dat. leave, 

abandon, deliver. 
ilberle'geit tr. consider. 
fibemtilHg ac{j. haughty, inso- 
lent, wanton. 
fibentail^'tett intr. pass the night. 
übente^'meti (übernimmt, über^ 

nal^m, übernommen) tr. take 

over, take. 
ü^httpadtn tr. overload. Cf. 

note to i. 136. 



fibermfll^'eit tr. take unawares, 

surprise. 
bie fiberraff^'ung (-en) surprise. 
überreif adj. over-ripe. 
überrfiet'itifc^ adj- across the 

Rhine. 
fiberf^rei'teit (überfd^ritt, über^ 

fd^ritten) tr. cross. 
Äbe«iiie'gett(o— 0) tr. outweigh, 

surpass, prevail. 
ftbenett'gen tr. convince. 
ber ubersttg (^e) covering, case ; 

coat ; pillow-case, sheet. 
übrig adj. left, remaining, over. 
baä Ufer (— ) bank, shore. 
um prep. (acc.), adv., aep. and 

inaep. pfref.^ about, around; 

near; conceming; at; by; in 

Order to. 
Itlliar'meit tr. embrace. 
bie Umar'mttng (-en) embrace. 
ttm'bilbett tr. transform. 
ber Umfang (''e) circuit; ex- 

tent. 
ttoifatt'gen (ä— i — a) tr. em- 
brace. 
ber Umgang C'e) going around ; 

conversation ; Company, 
bie UmgangiSformen p2. usages, 

good manners. 
xm^t^^vx (i — a — e) tr. Sur- 
round; enclose. 
bie Umge'bnng (-en) environ- 

ment, surroundings. 
nmge'l^en (umging, umgangen) 

tr. go about ; inspect. 
nml^er' adn. aikd aep. p^rtf. about, 

around. 
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ttntlieir'ff^Kngeit (a— u) tr. wind 

about. 
itml^eir'ffl^loeifen irOr, (f. and f),) 

roam about. 
ttnil^eir'fe^en tr. place about. 
itm^er'aiefien (aog, gebogen) irUr. 

(f.) wander about. 
Itmi|firieit tr. wrap round; en- 

velop. 
tttlt'fe])ten tr. tum around. 
nm^p^an^tn tr. transplant. 
ttWffi^at'ten «r. Surround with 

shade, shade. 
itm'ff^Iageit (ä — u— a) intr. (f.) 

tum over. 
nniff^Ia'gen (ä— u— o) tr. fall 

about ; wrap about. 
itmfil^ne'^en (umf d^lo^, umfd^lofs 

\en) tr. enclose ; embrace. 
nmfci^ioe'liett tr. hover about. 
ber Uoifd^loeif (-c) roundabout 

way; verbosity, circumlocu- 

tion. 
ber Uniffl^lOttttg (''e) change, 

tuming-point. 
ttoi'fefieit (ie— a — c) r^. look 

about. 
nni'fe^ett tr. transpose. 
mitfoitfi' adv. in vain; without 

cause or purpose. 
ber Umflanb ("c) circumstance, 

particular, minutia. 
ttmfhrilf'ett tr. Surround with a 

net, entangle. 
ttmfnttt'mett tr. buzz around. 
ttitt'treiben (ie— ie) tr. drive 

about, toss about. 
nni'tttit (tat, getan) tr. take 



about; r^. go about, in- 

quire. 
ttW'tlPanbeltt tr. convert, transh 

form. 
ber Ultlloe0'(-e) rouiidabout way. 
ttm'IOÜl^Ien tr. overtum, uproot. 

Words oompounded with uu" reeu> 
larly have the chief Btress upon tnis 
member ; but in adjectives and ad- 
verbs there ig a considerable tenden- 
cy to shift the stress to the second 
member. In time Qermanwill prob- 
ably yield entirely to this tendency, 
just as English did long ago. — Hempl. 

Itttabl^ftugig adj. independent. 

nnablftffig adj. continual, in- 

cessant. 
ituabfefiUc^ ocj;. extending be- 

yond the field of vision. 
ttttangenefim a<&*. unpleasant. 
bie Unart (-en) mdeness, bad 

behavior, naughtiness. 
itttbebetttettb part. adj. insignifi- 

cant, unimportant. 
itttbebittgt' pari. adj. absolute, 

implicit. 
itstbegrett^tpare. adj. boundless, 

unlimited. 
itnbel^au'eit part. a4j. unhewn. 
unbelannt part. a4j. unknown, 

new. 
itnbeff^enft part. adj. without a 

gift. 
nitbefoutten part. adj. thought- 

le^s, indiscreet. 
ttttbeioegltfl^ adj. immovable, 

motionless. 
ttltbeioegt part. adj- unmoved. 
bie Unbill (pl Unbilben) injus- 

tice, wrong. 
nnb conj. and. 
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ttiteljlireirbtetig adj^ irreverent, 

disrespectful. 
ttttettb'li^l ^- endless, infinite. 
uneittl^el^rUt^ o^- indispensable, 
bie Uttentfc^UiffenfieU lack of 

determination. 
itsterfal^tett pari. adj. inexperi- 

enced. 
unennftbet pari. adj. unwearied. 
VLVitt)»wcitipart. adj. unexpected. 
ber Uttfaff (*c) accident; mis- 

fortune. 
ttngebftrbig adj. unruly; im- 

polite. 
bie Ungebttib impatience. 
ttitgebulbtg adj. impatient 
ungereil^t adj. unjust. 
itttgent od», unwillingly, reluc- 

tantly. 
ttttgef ftttlllt pari. adj. immediate ; 

adv. immediately, without 

delay. 
bie Uttgefil^ifflic^Ieit (-en) awk- 

wardness, gaucherie. 
bad Uttglilff (pl UnglücfdföUe) 

misfortune ; adversity; disas- 

ter. 
bie Uniform' (-en) uniform. 
ttttinn'btg adj. unacquainted 

with (gen.). 
ttttleiblill^ adj. insufferable, in- 

tolerable. 
nnmittelbllir adj. direct, imme- 
diate. 
ttnmdg'Kf^ adj. impossible. 
unmntig adj. ill-humored, cross. 
bie Unotbnnng disorder, con- 

fosion. 



ber Unrat dirt; refuse. 
bag Unrecht wrong; injustice. 
unreif adj. immature. 
bieUnmlt^ (-n) troüble, dis- 

turbance. 
nnm^ig adj. restless; troubled. 
nnfll^ftbliii^ adj. harmless. 
bie Unfc^ttlb innocence. 
nnfer poss. pron. and adj. oor, 

ours. 
nnfid^er adj. insecure; uncer- 

tain, unsteady. 
VivAtn adv. below; down-stairs. 
unter comp. adj. lower, inferior ; 

superl. unterft lowest, last. 
unter prep. {dai. and acc.), adv., 

sep. and inaep. pref., under; 

among ; between ; of ; in ; by ; 

during. 
UttterbrIUf'en tr. oppress. 
untereiniin'ber adv. with one 

another; mutually. 
unterbauten (ä— ie— a) tr. en- 

tertain, amuse ; r^. converse. 
uttterlaf'fen pari. adj. omitted, 

neglected. 
Uttterüe'gen (a— e) intr, (f.) 

succumb, be defeated. 
bie Unterre'bnng (-en) conversa- 

tion. 
nnterffl^ei'ben tr. distinguish, 

discriminate ; r^. differ. 
ber Unterfd^ieb (-e) difference. 
bie Unterftüt'anng (-en) under- 

pinning ; support, help. 
bie Untreue unfaithfulness. 
bie Untngenb (-en) vice, bad 

habit. 
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ttnuerbient part. cu^.undeserved. 
nmtXtt&(Hitfl adj' unsociable ; 

quarrelflome. 
WMttWtx^^iidl odj. unobjection- 

able, iinpeccable. 
itittieraei^'lill^ adj. unpardonable. 
itittyotten'betpart. adj. unfinished. 
ittttiorfifi^tig adj. improvident. 
ttimiiberftefi'Uil^ adj. irresistible. 
mtmittig adj, indignant, angry. 
ttnioftr'big odj. unworthy. 
bic Ura'uia prop. wmn Urania, 

mose of astronomy. 
ber Urffmtttg (''e) origin. 

ber »ater f) father. 
ba^^Otedattb fatherland,natiye 

country. 
Hftterüll^ adj, f atherly, paternal ; 

ancestral. 
bie Saterftabt native city. 
Her« insep. pref. out, away, to 

an end ; amiss. 
Herail^'tett tr. despise, scom. 
HerSn'bent tr. change, trans- 

forin ; refi. yärjy alter, 
bic ISerätt'berung (-cn) change. 
berar'mett intr, be impoverished. 
berban'nett tr. banish, outlaw. 
berber'gen (i — a— o) tr. con- 

ceal ; hide, contain. 
bcrtef fern tr. improve. 
bic^erl^efferuttg (-en) improve- 

ment, repair. 
Herbiit'bett (a— u) tr. bind, 

unite, join ; oblige. 



bic Serliiit'bttitg (-cn) connec- 

tion ; Union, marriage. 
bag ISerbot' (~c) prohibition. 
berbrfttt'nen tr. . make brown, 

tamish. 
ber fßtthxtd^^tx (—) criminal. 
k»erbrei'tett tr. spread. 
berbren'nen (ücrbtanntc, ©er« 

brannt) tr. bum; scorch. 
betbün'beu tr. ally, unite. 
Herbait'fen tr. owe, beindebted. 
nerbcif'ett tr. cover. 
tietber'ben tr. spoil, corrupt 
Herberb^Ufl^ adj. destructive. 
Herbie'nen tr. deserye. 
bad Serbienft' (-c) desert, merit. 
boä ISerbin'gen hiring, engag- 

ing. 
ttxhopfptln tr. double ; quicken. 
berbne'gett (üctbro^, Dcrbtoflcn) 

tr. grieve, vex. 
Herbrie^'Uc^ ac{/. grieved, vexed, 

annoyed. 
ber ^erbnt^' Indignation ; vöx- 

ation, annoyance. 
k»crbun'!e(n tr. darken, obscure ; 

eclipse; throw in the shade. 
k»eirefi'reit tr. honor, respect; 

present, bestow, 
bic ^ere^'rung respect, honor. 
bad ^erfal^'ren conduct. 
berfaFIen (ocrfäUt, verfiel, vex^ 

fallen) intr. (f.) fall, decay, 

get out of repair. 
k»erfau'(en intr. (f.) rot. 
berfcr'tigctt tr. make. 
berfol'gett tr. pursue, aim at; 

study. 
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bic SerfoCguttg (-cn) pursuit, 

pereecution. 
tierfftl^'irctt tr. lead astxay. 
tiergftttg'U^I o4i' periahable, 

worthless. 
tftxqt'htn (i— 0- e) tr. forgive. 
öerge'^CttiS adv. in vain. 
tiergelb^Iid^ adj. yain, useless. 
boä Serge'geuttiartigett pictur- 

ing, bringing home. 
tierge'fiett (»erging, ©ergongen) 

intr. (f.) pass away. 
HergeFten (i — a— o) tr. repay. 
tiergcf'fen (Dctgi^t, vet%a% vex^ 

gcffctt) tr. forget. 
Hergte'geu (ocrgof;, ©crgoffcn) tr. 

spill; shed. 
ber S^ergfeiil^' (-e) comparison, 

parallel. 
Hergletil^'liar adj. eomparable. 
Hergfei'd^ett (i — i) tr. compare ; 

r^. be like. 
bic Serglei'il^ttng (-cn) compar- 
ison. 
boä ^ergttil'gett (— ) pleasure. 
tiergoCben tr. gild. 
bic iSergoPbnng gilding. 
bie ^ergüit'fttgttng (-cn) favor, 

privilege. 
r)tvfiaVttn (ö — ic— a) tr. hold 

back; r^. be proportioned, 

be related, 
baä »erWIt'ntfi (-ffc) relation ; 

Situation, circumstance. 
tierfiar'rett in«r. (f. ond 1^.) re- 

main; persist ; continue. 
I, Herl^a^t' part. adj. hated, hate- 

ful. 



Herfiait'f^en tr. breathe out, ez- 

hale. 
tyerl^efi'Iett tr. hide, conceal. 
tferlt^n'bertt tr. hinder, prevent. 
tfttiüVitn tr. veil, cover, wrap. 
tttt^üHtn tr. goardagainst, pre- 
vent. 
bic ISenr'rttUg (-cn) error, aber- 

ration. 
Herjütt'geit r^. grow young 

again. 
nerfmt'feit tr. seil. 
tierfett'neit (x)cr!annte, »crfannt) 

tr. niistake, misjudge. 
tierfUn'gett (a — u) iwtr. (f.) die 

away. 
Herlütt'ben tr. announce, pro- 

claim. 
bcr »crfftit'ber (— ) herald. 
tierlan'gen tr. desire, ask for, 

demand. 
bag ^erlan'geit desire, long- 

ing- 
tierlaf'fen (Dcrläß*/ »erlieg, ©cr= 

(af|cn) tr. leave, abandon. 
ber ^erdmf course, progress. 
»erlatt'fett part. ocj;. fugitive, 

vagrant. 
tierle'gett tr. lay, place. 
t»erle'geit part. adj. embar- 

rassed, at a loss. 
bie ^erle'geitl^eit (-cn) embar- 

rassment. 
tierlet'l^en (ic — ie) tr. give, lend. 
tierlet'sen tr. hurt, wound ; of- 

fend. 
tierlte'bett r^. fall in love, take 

a fancy. 
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Herlte'rett (o — o) tr. lose. 
tttxin^htn tr. affiance, betroth. 
bic ^ttWhnnü (-cn) betrothal. 
ber »crtoff (-e) loss. 
tttvmhVitn r^. marry, get mar- 

ried. 
tftYtne^'rett tr. augment, multi- 

piy. 

Hefntei'bett (ic — ic) tr. avoid, 

shun. 
ueYittif'feit (Dctmi^te, ©ermißt) 

tr. miss, feel the absence of . 
t}ttmWitln ivir. interpose, me- 
diale, 
bie ^ermttt'biug (-ctt) media- 

tion, Intervention. 
nermd'gett (vermag, oermod^te, 

vermocht) tr. be able to do. 
baS Sermd'gen ability ; f ortune, 

wealth. 
Henttj^'genb part. adj. rieh, 

wealthy. 
Hermtttit'men tr. mask, disguise. 
t»enitttt'Ull^ adj. likely, probable. 
tientel^'mett (Dcmimmt, tjer* 

tial^m, ©crnommcn) tr. per- 

ceive, hear. 
tiemtci^'ten tr. annihilate, undo. 
bic Vernunft' reason. 
tieruünf'tig adj. rational; rea- 

sonable, sensible. 
t^ttp^Wttn tr. bind, oblige; 

r^. pledge. 
Hevdll^'ten tr. do, perform. 
Herfa'gen tr. deny, refuse. 
t»erfam'meln «r. assemble; = 

fammcin gather. 
t»erfil^en'!eit tr. give away. 



tierfd^ett'c^ett tr. frighten away, 

drive away. 
Herfll^ie'beit adj. difEerent j vari- 

ous. 
tierfilftUe'gctt (Dcrfd^Io^, ©cr^ 

fc^loffcn) *r. shut, close. 
nerfc^Kit'gett (a — u) tr. swallow 

up; efiace. 
tietfc^mac^'tett intr. (f.) pine 

away, languish. 
bic ^eirff^o'ttttttg sparing, quar- 
ter. 
tierfll^ftt'tett tr. bury under 

döbris. 
tierfil^ttiin'ben (a — u) irdr. (f.) 

disappear. 
Herf e'^eit (ic — a — c) tr. f urnish, 

provide ; look after, manage. 
Hcrfet'sett inir. answer, reply. 
Herflci^'em tr. assure. 
bie ^erfiilt'erttng (-cn) aasur- 

ance, pledge. 
HerftCbern tr. silver, plate. 
bag SerSmoft (-e) meter. 
tieirf 1)14 'nett tr. reconcile. 
tierfor'geit tr. provide, care for. 
tierf)ien'beit tr. distribute. 
tierf)ireci^'ett (i — a — 0) tr. 

.promise. 
bcr Serftanb' understanding, 

intellect, sense. 
tietrftftn'big adj. intelligent, pru- 

dent, clever. 
tierftau'ben intr. (f.) become 

covered with dust. 
tierfteifett tr. conceal, hlde. 
tierfte'^en (oerftanb, Dcrftattbcn) 

tr. understand. Nf^'^lk^ 
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bie fßttfttVlnnq dissimulation. 
tierfttei'il^ett (i— i) intr, (f.) pass 

away, elapse. 
tierfn'^ett tr. try, attempt. 
tie?fü'§ett tr, sweeten. 
tiertei'btgett tr. defend. 
t>txttVUn tr. distribute, divide. 
bie ^txttVlnnq (-en) division, 

distribution. 
bie ^ertie'fung deepening. 
Hettra'gen (ä— u— a) tr. suffer, 

abide ; rqß. agree, be recon- 

ciled. 
HertrSg'ltil^ adj. forbearing, 

peaceable. 
t>tttvan'tn tr. intrust, confide. 
baä Btttvan'tn trust, faith, con- 

fidence. 
tftttvaWütfl adj. familiär, inti- 

mate, confidential. 
tftxttanV pari. adj. familiär. 
tiertrei'l^en (ie — ie) tr. drive 

away ; banish, exile. 
tiertrc'teit (oettritt, »ettrat, »et« 

treten) tr. represent. 
ber ^txtxt^itx ( — ) represent- 

ative. 
tiertne'l^en part. adj. exiled: 

used OS noun exile. 
t)tmaVttn tr. keep, guard. 
t>tvtoaVttn tr. manage, ad minis- 
ter. 
tietman'beltt tr. change, trans- 

form. 
ber ^ertoaub'te (declined as adj.) 

relative, kinsman. 
bie ^enoaitbt'fiitaft relation- 

ship. 



Hetttiel^'ren tr. hinder; forbid. 
t>tttOcVUn intr. tarry, stay. 
Herweit'beit tr. apply, use. 
bie ^emtff '(nttg (-en) complicar 

tion, plot. 
tietmh'ren tr. perplex, confuse. 
bie ^eriotr'ntng (-en) perplex- 

ity, confusion. 
netmor'rett paH. adj. confused. 
tietmttn'bett tr. wound, hurt. 
HerlOtttt'bertt tr. astonish, sor- 

prise. 
bie ^erlOttltberte (declined as 

adj.) astonished friend. 
betr^a'gett irUr. lose courage, de- 

spair. 
tierjel^'rcn tr. consume, devour. 
Hersei'l^en (ie — ie) tr. pardon. 
Hetsie'rett tr. decorate, adom. 
tjerjö'gerttb part. adj. retarding. 
Herstoei'felt part. adj. overcome 

by despair. 
bie ^erjloeif'Inng despair, des- 

peration. 
baS Siefi cattle. 
Hiel (comp, mel^r, superl. mcift) 

adj. much, many, a great deal. 
tiielbebürfettb paH. adj. that 

needs so much. 
Hiell^egel^renb part. 'adj. desiring 

much, greedy. 
titelfaci^ adj. manifold. 
titelgefaltet part. adj. in many 

folds, gathered füll. 
öieUetilftt' adv. perhaps. 
tiielmal adv. many times. 
titelmel^r' adv. and conj. much 

more, rather, on the centrary. 
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liiere (coüoquial form of mex) 
num. aäij. four. 

Uteri num, adj. fourth. 

baä Soll C^er) people; nation. 

baä fBolt^po^ (-epcn) populär 
epic, national epic. 

tiott odj., adv,^ sep. and insep. 
pref., füll, whole, complete. 

nottbrin'gen {ooübxa(S)ie, t)oa^ 
brad^t) tr. accomplish, per- 
form. 

Hotten'ben tr. end, finlsh, per- 
fect, mature. 

bottfüVrett <»•. carry out, execute. 

tiJlfiig ac(;. füll, whole, entire. 

bottfom'men adj. perfect. 

ber S^ottmonb (-e) füll moon. 

tiollftänbig adj. complete, abso- 
lute. 

Hon prep. {dat.) of, from, by, 
with, because of, concerning. 

tior prep. (dat. and acc), adA)., 
and sep. pref., before, from, 
because of , of , for, with ; ago. 

Horaui^' adv. and sep. pref. be- 
fore, ahead. 

borand'fe^en (ic — a — e) tr. 
foresee. 

Horbei' adv. and sep. pref. by, 
over, past. 

borbei'betoegen r^. move past. 

borbei'trageit (ö — u — o) tr. 
carry past. 

borbei'aie^en (50g, gcgogen) intr. 
(f.) move by, pass. 

bor 'bereiten tr. prepare. 

bor'bringen (0 — u) intr. (f.)* 
advance. 



bor'eilen intr. (f.) hasten on. 

ber IBorgang (''e) proceeding, 
occurrence, event. 

baä IBorgeffi^I (-e) presenti- 
ment, misgiying. 

borl^an'ben adj. at band, ready, 
present. 

borl^er' adv. and sep. pref. be- 
fore, previously. 

bor^in' adv. and sep. pref. be- 
fore ; a little while ago. 

ber IBor!ftnt)ifer (— ) champion. 

bor'fontnten (!ommt; lant; ge« 
!ommen) intr. (j.) happen; 
seem, appear. 

bie SBorliebe predilection, pref- 
erence. 

bom(e) adv. before, in the fore 
part, in front; t)on — from 
the beginning. 

borne^ntlid^ adv. chiefly, espe- 
cially. 

ber S^orfa^ (^e) resolution, pur- 
pose. 

bor'fd^ieben (o — 0) tr. push for- 
ward. 

ber SBorffi^Iag C'e) proposal. 

bor'ffi^reiten (fd^ritt, gefd^ritten) 
inir. (f.) progress, advance. 

bor'f e^en (ic — a — e) r^. be on 
one's guard, take care. 

bie S^orfici^t foresight, prudence. 

borfici^tig adj. cautious, careful. 

bor'ftetten tr. place before ; pre- 
sent, introduce. 

bie S^orftettnng (-en) presenta- 
tion, introduction. 

ber IBorteil (-e) advantage. 
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tiorteiH^aft adj. advantageous. 
Hotft'ber adv. and aep. pref. by, 

past, over. 
novft'bersiei^en (90g, g^ogen) 

inir. (j.) move past. 
HoHoärtiS adv. arid sep, pref. f or- 

ward. 
baS ^oirtiiärtiSfihreben pressing 

onward, push. 
hex IBoHOtttf C'e) reproach, 

blame. 
Hot^ei'tett od«, formerly 



mad^feit (ä— u— a) i?i«r. (f.) 

grow; increase. 
boä SBml^iStttttt growth ; growing 

thing. 
maifer adj. stout, brave, gallant. 
bic SBttffe (-n) weapon; pl 

arms. 
bie SBage (-n) balance, scales; 

whiflOletree. 
magen tr. venture, risk; dare. 
ber SBagen (— ) wagon, carriage. 
bie SBal^I (-cn) choice, selection. 
toS^Iett tr. choose. 
ber SBa^n Illusion, delusion. 
Ultt^t ci4j. true, genuine, real. 
tua^ren tr. keep, defend, pre- 

serve. 
toS^rettb prep. (gen.) during, 

for ; covj. while, whereas. 
bie Sött^r^ett (-en) truth. 
toa^dtfit adv. truly, indeed. 
toal^r'nel^men (nimmt, nal^m, ge= 

ttommcn) tr. notice, perceive. 



ber SBtttt (^c) wall, rampart 
tOUÜtn intr. boil up, surge. 
tOütttn intr. manage, rule. 
bie ^anb (^e) wall. 
manbedt intr. (f. and f).) wander, 

walk, go. 
ber Wüt^tttt (— ) Wanderer, 

traveler. 
tuoisbem iii^- (f.) wander, 

travel, go. 
bie SBange (-n) cheek. 
tuaitfen intr. (^. and f.) waver. 
bie ^are (-n) wäre, merchan- 

dise; goods. 
warm {comp, ^er, mperl *ft) 

(K^*. warm, 
bie tarnte warmth. 
manteit tr. warn, admonish. 
bie SBatttttUg (-en) waming. 
tOütttn irttr. wait; attend to, 

tend. 
matttttt' interrog. adv. why. 
toa^ interrog. pron. what ; = roic 

how; = warum why; ind^. 

rel. pron. that which, what; 

some, something. 
ttwö für ein indef. interrog. pron. 

what sort of, what. 
bie SBäffi^e washing; washed 

clothes, linen. 
maf fi^en (ä — u — a) «r. and irUr. 

wash. 
baä SBaffer (— ) water. 
mafferretfi^ adj. watery, abound- 

ing in water. 
ber SBeci^fel (— ) change. 
meii^feln tr. and intr. change, 

exchange. 
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)tied^e({eUi0 aäj, mutual, recip- 

rocal. 
IPeifett tr. wake. 
|pe0 Gdv, and sep. prrf, away , off. 
bcr Söeg (-c) way, road, path. 
tuegen prep. (gen,) for the sake 

of, on account of . 
meg'f allen (ö— ic— a) irOr. (f.) 

cease to exist. 
meg'ge^en (ging, gcgongen) inbr. 

(f.) go away. 
toeg'ite^eit (nimmt, nal^m, ge^ 

nommen) tr. take away. 
toeg'ntfen (ie—u) tr. call away. 
ipel^eit tr. and vnJbr. blow. 
bcr SBe^laut (-c) wail, cry. 
bie SBe]^r(e) (-cn) defense; 

weapon. 
toe^ren tr. restrain; tntr. toitA 

dat, prevent. 
baS SBetb (-er) woman, wife. 
baä Söeibcften (— ) little wife. 
toeiblifi^ adj. feminine, womanly. 
btc 9Bet6(tfi^!ett womanliness, 

femininity. 
tueii^ adj. yielding, soft, gentle. 
meigent tr. refuse, deny. 
bie SBeigentitg (-en) refusal, 

denial. 
meinen tr. consecrate. 
meü conj. because, since. 
bie 9Bei(e space of tlme, while ; 

leisure. 
ber SBetlt (-c) wine. 
bcr SBeinberg (-c) vineyard. 
toeitteit tr. and intr. weep. 
bicf^einffufd^e (-n) wine-bottle. 
bie SBetitlefe (-n) vintage. 



meife adj. wise; prudent. 
bie SBeife (-n) manner, way. 
toeifett(ic— tc) tr.8how,pointout 
bicSBeti^l^eit wisdom, prudence. 
tüti&lid^ adj, wise, prudent. 
loei^ adj. white. 
meinen tr. whiten, whitewash. 
totit adj. Wide, broad, long, dis- 

tant; adv. fax; bad äBcitre 

what remains, the rest. 
meUer adv. farther, f urther, on- 

wai'd. 
meit^in' adv. far away. 
ipelti^ interroff. and rd. pron. 

and adj. who, which, what. 
bie Söeft {-en) world, earth. 
tueUbettiegenb pari. adj. shaking 

the World. 
bcraBe(ttütger(— ) cosmopolite. 
Itie(t(i4 öK?/' worldly, of the 

World ; secular, temporal. 
toettbeit (iDanbte or iDcnbctc, 
' gctoanbt or gcwcnbct) tr. and 

tntr. turn, turn around. 
bie ^ettbung (-en) turning; 

tum, period. 
memg adj. little, few. 
Wtnn adv. when ; conj. if, when, 

whenever. 
mer interrog. pron. who; ind^. 

rel. pron. whoever, he who. 
t^tthtn (i — — o) tr. seek, en- 

gage ; intr. (with um) woo. 
bie 9Bet(ung (-en) wooing, 

courtship. 
merbett (toorb or würbe, gctoors 

ben) intr. (f.) become, grow, 

be; happen. 
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merfen (i — o — o) tr. throw, 

cast. 
bag SBer0 flax, hemp. 
baä SBer! (-e) work. 
bie Söerffitttt fcn) Workshop, 
baä ^etf^eng implements, in- 

Btruments. 
»ert a^- worth, deserving, 

esteemed, dear. 
bcr SBcrt (-c) worth, value. 
boä f^efen (— ) being, existence, 

nature; affairs, regime; be- 

havior, manner. 
baä SBetter (— ) weather; = 

©croittcr storm. 
metterleud^ten intr. lighten. 
bie SBettenoolfe (-n) storm- 

cloud. 
ttiid^ttg GU^'. weighty, important. 
bie W^iäiÜgftxt importance. 
bie SBilfel pl swaddling-clothes. 
Wiätln tr, wind up, wrap up. 
tuiber prep. (acc), adv. andinsep. 

prtf., against, contrary to. 
ltiiber(e'0eit tr. refute, disprove. 
toibeirf^refi^'en (i— o— -o) intr. 

wWi dat. contradict, oppose. 
ber ^ibeirftintd^ Opposition. 
loiberfte'^ett (wiberftanb, roiber^ 

ftanben) intr. toüh dat. with- 

stand, oppose. 
ber SBibenottte (gen. -n8) aver- 

sion ; ill will, displeasure. 
bie ^ibmttlt0 (-cn) dedication. 
mte adv. how; conj. as, like, 

when. 
tuieber adv. , aep. aind insep. pref. , 

again, anew. 



toie'ber^egegnen intr. ioith dat. 

(f.) meet again, treat. 
mie'berbnttgett (brachte; gebracht) 

tr. bring back, restore. 
mie'bereirfflteinett (ie— ie) intr. 

(f.) appear again. 
toie'berftttben (a — u) tr. find 

again ; r^. find one another 

again. 
ipte'bergeben (i — a — e) tr. 

give back. 
toie^berU^rett irUr. (f.) retum. 
mie'bertitiM'fen tr. tie again, 

reunite. 
mie'berfomnteit (!ommt, fatn, 

gefommctt) intr. (f.) come 

again, retarn. 
toie'berfe^en (a — e) tr. seeagain. 
bie SBiefe (-n) meadow. 
boä ifötefel (— ) weasel. 
Wxtt0O^V cortj. although. 
tuilb adj. wild, 
bie SBilb^eit wildness, rüde- 



ber SBtlle(tt) (gen. -nä, pl. -n) 

will, wish, intentiön. 
ttiitttg adj. willing, ready. 
mittfottt'mett adß. welcome, 
bie SBtttfilr choice; arbitrari- 

ness. 
mittttnedt irdr. swarm. 
ber SBittb (-e) wind. 
mittbett (a — u) r^. wind; 

writhe. 
ber S&\xdt\ (-n) comer, nook. 
toittfeit intr. nod, beckon. 
ber SBtn^er (— ) vine-dress^r. 
ttilr pera. pron. we. 
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tuttfen intr, work; have influ- 

ence. 
loirflid^ a4}. actual, real; adv, 

really, truly. 
bie 9Birlun0 (-cn) effect ; action. 
bie SBinrtttö confusion, chaos. 
bcr SSirt (-c) landlord, host; 

master of the house. 
bie SBiirttn (-ncn) landlady, 

hostess. 
bie ^iirtffi^aft (-cn) housekeep- 

ing ; farm work ; household. 
)lii{)ient intr. whisper. 
miffett (toeif;, xou^e, getoufit) tr. 

know. 
bie SBitterttttg atmosphere, 

weather. 
100 adv. and covj. where, 

when. 
bie SBöi^itentt (-nen) mother of 

a new-bom baby. 
loobttriit' adv. by means of 

which, by what means. 
looferit'(e) adv. if, provlded, in 

case that. 
looge'0ett adv. against what. 
toogeit inifr. wave, surge. 
tOO^ttt' adv. whither, where. 
HIO^I adv. well ; perhaps, indeed, 

I suppose, presumably, do 

you suppose. 
baä 9Bo^( welfare. 
mo^Ibegütert part. adj. well-to- 

do. 
loo^((e^ag(iflt adj. comfortable ; 

complacent. 
loo^r^efannt part. adj. well- 

known. 



too^lbeftettt part. adj. well-fur- 

nished. 
tool^Ierltalten part. adj. well- 

kept 
loo^lentenert part. adj. well- 

restored. 
loo^lerjogett part.adj. well-bred ; 

well-brought-up. 
mf^lqthxtbti part. adj. well- 

formed, handsome. 
too^lgejimmert part. adj. well- 

timbered, well-built. 
bie ^o^ttot (-en) benefit, kind- 



ttol^Inm^Sttnet part. adj. well- 

fenced. 
Wüffitfttitiltnpart. adj. well-fur- 

nished. 
mol^dierteKt paH. adj. well- 

distributed. 
mobilen vnir. dwell, live, 
bie SBol^ttttltg (-en) dwelling, 

habitation, home. 
toBO^en tr. arch, round, 
baä SöiJlfci^eit (— ) little cloud. 
bie Söolfe (-n) cloud. 
motten (m% xooViit, gerooQt) tr. 

and mod. avx. will, wish, 

have a mind, intend ; be about 

to. 
Motten adj. woolen. 
boä fßotten willing, will. 
momtf adv. with which, with 

what. 
bie SBonne (-n) delight, pleas- 

ure; bliss. 
looran' adv. on what, of what, 

by what, how. 
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tooranf ' odv. on which, for what, 

on what, to what. 
loorattd' adv. of what, out of 

what. 
loorein' odv. wherein, into what, 

into which. 
toonit' odv. wherein, in which. 
boä SBort (""er or -e) word ; ju 

— fommen come to expres- 

sion, put in a word ; bog — 

ergreifen hold forth, hold the 

floor. 
lodttHci^ adj> verbal, word for 

word. 
toodt'bet odv. whereof, about 

what, at what. 
moHon' a(2v. whereof, of which. 
lOO^tt' odv, whereto, to which, 

to what, to what purpose. 
boä SBnnber (— ) wonder, mir- 

acle. 
lOttttberHfi^ o^- wonderful, 

Strange, 
ber SButtfd^ (""e) wish, desire. 
loünfci^en tr. wish, desire. 
bieSöürbe (-n) dignity. 
mürbig CLdj' worthy, deserving, 

estimable; imposing, vener- 

able. 
ber SButf (^e) throwing, throw. 
bte SBur^el (-n) root. 
nitttseltt irdr. (^. aind f.) take 

root, be rooted. 
müfit odj. waste, desolate; dis- 

ordered, wild, 
bie aöüftc (-n) waste, desert, 
bic 9£ßttt rage, fury. 
toütett itdr. rage, rave, befurious. 



3 

^tUjitn tr. pay. 

Stilett tr. count, reckon. 

gart aäo. tender. 

janbent irdr. delay, hesitate. 

bergttitmC'e) bridle; im--^al= 

ten hold in check, 
ber 3aun (^e) fence, hedge. 
boä ^ti^tn (— ) sign, token. 
Seifj^ttett tr. and intr. draw, de- 

lineate. 
geigelt tr. and intr. show; r^. 

appear. 
bic 3ct(e (-n) line, verse. 
bic 3cit (-««) tin^e ; season. 
baä S^itülitt (—) age. 
ber B^itgettiPffe (gen. -n, pl. -n) 

contemporary. 
bic S^itnmfihiht pl circum- 

stances, conditions, times. 
gcr« insep. pr^. asunder, in 

pieces. 
aerbreiit'en (i — a — o) tr, and 

intr. (f.) break in pieces, 

shatter. 
verfallen öcrföUt, verfiel, aer= 

foHen) intr. be divisible. 
acttei'ftctt (aerrtj, gcrriflen) tr. 

and intr. (f.) tear, rend. 
jcrrfit'tCtt tr. unsettle, disturb. 
gcrfl^mct'tcrtt tr. shatter, dash 

in pieces. 
jerftamfi'fen tr. stamp in pieces. 
geirftö'tett tr. destroy, ruin. 
bic Berftd'rung (-cn) destruc- 

tion, ruin, desolation. 
^erftreu'en tr. scatter, disperse. 
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bet Settge (gen. -n, pl -n) wit- 

ness; evidence. 
baä Seugniö (-fle) witness, evi- 

dence. 
äiclien (sog, gesogen) «r. draw; 
refer, apply; breed, raise; 
go, move, pafis. 
ber Bierbttttm ^e) omamental 

tree. 
bic Bietbe (-n) ornament ; grace, 

polish of manner. 
gieren tr. adorn, decorate, 
ber Siergarteti O pleaaure- 

garden. 
^Xttlxd^ adj. graceful, neat. 
baä 3immcr (— ) room. 
§innent adj. of tin, pewter. 
5tttem intr. tremble. 
gdgem int^' hesitate. 
joKetl tr. pay, give, show. 
ber 3o»>f (^e) braid, plait. 
ber Born anger, passion. 
gontig adj. angry, passionate. 
^nprep. (dat.), adv., avd sep. 
pref., to, at, in, by, towards, 
in Order to, with, on. 
ber 3ttl!etiäl!et (— ) confec- 

tioner. 
baä ^nätvinot sweet cake. 
perft' adv. first, at flrst, for the 

first time. 
ber 3ttfaa (^e) chance; acci- 

dent. 
pfrie'ben adj. contented, satis- 

fled. 
ber 3ttg C'e) procession, train, 

march, column. 
jtt'gcbeti (i— a — e) tr. grant, 



allow, permit, concede, ac- 
knowledge. 
^ttge'geu adv. present. 
ber 3Ägc( (— ) rein. 
gttgleif^' adv. at the same time. 
ber 3ttg»ittb (-e) draught. 
bie 3tt!ttttft future. 
attfünftig adj. future, impend- 

ing. 
jttlc^t' adv. at laÄt, lastly, last. 
Sttttftd^ft' adv. nearest, next ; first 

of all ; in the first place, 
bie Bttttge (-11) tongue. 
jtt'ntifen inir. nod at. 
ai^ifen tr. tug, pluck. 
attrei^t'fteKett tr. set rigbt, ad- 

just. 
^n'vebett intr. speak to, per- 

suade. 
giitttcn intr. be angry. 

prillfK«) <*^^- "^ ^^' ^^' 

back, backwards, behind. 
ättrüif'begeBett (i-a-e) refi. 

go back, return. 
gurücf'betticgen re/l- niove back, 

withdraw. 
§ttirüi!'Weilicn(ie— ie) intr. (\.) 

remain behind. 
gttrüif'benfen (badete, gebadet) 

intr. think back, tbink of the 

past. 
guriicf'brängett tr. drive back. 
atttftlf'etlett intr. (f.) hasten 

back. 
3ttrÄi!'(e)flie^ctt (o — o) irUr. (f.) 

fiee back. 
gtttttrf'ge^ett (ging, gegangen) 

intr. (\.) go back, return. 
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jttrüif'^alteit (ä — tc — a) tr. 

hold back. 
^itrfiif'^aUenb pari. adij. re- 

served, cautious. 
bie3iirüdf'4alttttt0 (-en) reserve. 
aitrfii!'(c)!e^tett iidr. (f.) tum 

back, come back, return. 
attrüif'fomtttett (fam, gcfommcn) 

irdr. (f.) come back ; go back- 
ward. 
anrüffUaffen (lägt, lief;, gelaffen) 

tr. leave behind. 
anrüif'ffi^atteit irdr. look back. 
atttftff'fhrdmen irdr, (f.) stream 

back. 
prüif'hreiben (ie— -ic) <r. drive 

back. 
gitrücf'atc^eit (800, gegogen) <r. 

draw back. 
Sufam'men adu. and sep. pr^. 

together. 
pfam'mett^iiitgett (ä — i — a) 

irdr. be connected with. 
5U{am'menhtü)lfeit tr. bind to- 
gether. 
attfam'meitne^men (nimmt, 

na^m, genommen) tr. take 

together; refl. collect one's 

seif. 
gttfiim'men)iaf!ett tr. pack up. 
gttfam'menntfett (ic— u) tr. call 

together. 
Sttfam'mettft^eu (fag, gcfcffen) 

irdr. sit together. 
gitfam'menfte^en (ftanb, geftan- 

bcn) in^r. stand together, 

stand united. 



jitfam'meitfteÄett tr. put to- 
gether. 
pfam'meitfttd^en tr, gather, col- 
lect. 
p'fd^reiben (ic — ie) tr. ascribe, 

impute, assign. 
5n'ffi^tlii)reit (o or u — o) <r. swear 

to, assure by oath. 
%u}\pxttbitn (i — a — 0) irdr. 

speak to, encourage, inspire. 
bergttftttttb (^e) condition, State, 

Situation. 
5Utierläf|ii0 a^. reliable, trust- 

worthy. 
jttHor' adv. and aep. pref. before. 
SuHor'beffi^nelien pari. adj. de- 

scribed above. 
gnUdv'berft adv. first of all, in 

the first place. 
jtt'ttienben (n)anbte or n)enbcte, 

gcTOonbt or geroenbet) r^. 

turn to, tum towards. 
gutui'ber cidv. against, contrary 

to, repugnant to. 
gttsei'teit ctdv. at times, some- 

times. 
§ttianstg nwm. ad;, twenty. 
gttiar ad«, indeed, certainly, to 

be sure, it is true. 
ber 3ttieif (-c) aim, end, object, 

purpose. 
^ttiet num. adj. two. 
bie Sttieibettttgfcit (-en) ambi- 

guity, double meaning. 
ber 3ttietfel (— ) doubt. 
gtoeifel^aft adj. doubtful, uncer- 

tain. 
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jmetfelit intr. doubt, hesitate. 
bcr 3M^ei0 (-e) branch. 
jtueimal adv. twice. 
gioett num. adj. second. 
$tliettettma( adv. second time. 



bcr 3ttierg (-e) dwarf . 

ber ^»it\paii dissension, dis- 
pute, discord. 

iWi^ä^tn prep, {dat. and acc.) 
between, among. 



